
Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  1 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DIRETRIZ LEGÁL KONABÁ VIOLÉNSIA BAZEIA 
BA JÉNERU 

VOLUME 1: ENKUADRU  
 

FÓ ATENSAUN BA VIOLÉNSIA 
BAZEIA BA JÉNERU  
IHA TIMOR-LESTE 

 

JUDICIAL SYSTEM MONITORING PROGRAME 

 

 

PROGRAMA DE MONITORIZAÇÃO DO SISTEMA JUDICIAL 

 

 

VOLUME 1: KUADRU LEGÁL 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  2 
 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Contacts 

The Asia Foundation 
Rua de Nu Laran No. 20 

Bairro dos Grillos  
Dili, Timor -leste 

Tel: (670) 331-3457 
Mobile: (670) 723-0922 

 

Judicial System Mon itoring Program  
Rua Setubal, Colmera, Dili - East Timor 

Postal Address: PO Box 275, Dili, East Timor 
Tel / Fax : +670 3323883 

Web Site : www.jsmp.minihub.org   
Email : info@jsmp.minihub.org  

 

http://www.minihub.org/
mailto:info@jsmp.minihub.org


Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  3 
 

PROGRAMA DE MONITORIZAÇÃO DO SISTEMA JUDICIAL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

FÓ ATENSAUN BA VIOLÉNSIA 
BAZEIA BA JÉNERU  
IHA TIMOR-LESTE 

VOLUME 1: KUADRU LEGÁL 
 

JUDICIAL SYSTEM MONITORING PROGRAME 

 

 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  4 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

iv 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  5 
 

LIAFUAN BADAK HUSI SUA EXCELÉNSIA SEKRETÁRIA ESTADU PROMOSAUN IGUALDADE 

Iƻ ǇǊŀȊŜǊ Ƙŀǳ ƘŀƪŜǊŜƪ ƭƛŀŦǳŀƴ ōŀƭǳƴ ŀǘǳ ƛƴǘǊƻŘǳǎ  Ǉǳōƭƛƪŀǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƪƻƴŀ-ba Manual Juridiku 

±ƛƻƭŞƴǎƛŀ .ŜȊŜƛŀ ōŀ WŞƴŜǊǳ ōŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ǇǊƛǾŀŘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǇǊƻŘǳǎ Ƙǳǎƛ ¢ƘŜ !ǎƛŀ CƻǳƴŘŀǘƛƻƴ ƴŜΩŜōŞ ŀǘǳ 

fornese Programa Monitozasaun Sistema Judisiariu nia Servisu Suporta ba Vítima ho suporta husi  

Ajensia Internasional Estadus Unidus (USAID).  

Sekretariu Estadu Promósaun Igualdade fo benvindu ba esforsu tomak atu suporta ba aplikasaun no 

exeƪǳǎŀǳƴ ƭŜƛ ƴŜΩŜ ŀǘǳ ǇǊŜǾŜƴŜ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳΦ LƘŀ ǘƛƴŀƴ нлмл tŀǊƭŀƳŜƴǘǳ bŀǎƛƻƴŀƭ ŀǇǊƻǾŀ 

[Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƪƻƷŜǎŜ ƪŀǘŀƪ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴŜΩŜ ƴǳŘŀǊ ǇǊƻōƭŜƳŀ ǘŜƳǇǳ 

ƴŀǊǳƪ ƛŘŀ ƴƻ ǎŀƛ ƪŜǎǘŀǳƴ ǎƻǎƛŀƭ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳǇƭŜƪǎǳ ƭƛǳ Ƙǳǎƛ ƛta nia tempu. Promulgasaun Lei Kontra 

±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴŜΩŜ Ǉŀǎǎǳ ƛŘŀ ƛƘŀ ŘƛǊŜǎŀǳƴ ƭƻǎ ŀǘǳ ŀǘŜƴŘŜ ŜǎǘǊǳǘǳǊŀ ŘŜǎƛƎǳŀƭƛŘŀŘŜ ƴŜΩŜōŞ ǎŀƛ ƴǳŘŀǊ 

ōŀȊŜ ōŀ ƴƛǾŜƭ ŀΩŀǎ ƭƛǳ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊǎƛƻƴŀƭ Ƙǳǎƛ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƘŀǎƻǊǳ ŦŜǘƻ Ƙƻ ƭŀōŀǊƛƪ ǎƛǊŀΦ  

Tuir Artigu 25 husi Lei Kontra Violénsia Doméstika, vítima ida-ƛŘŀƪ Ƙǳǎƛ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ŀƎƻǊŀ ƴŜΩŜ 

iha direitu ba asistensia juridiku husi Defensor Publiku ka advogadu privadu la hare ba vítima nia 

kapasidade finansial atu selu ba advogadu. Iha parte seluk, advogadu privadu sira iha ona direitu juridiku 

ƴŜΩŜōŞ ǊŜƪƻƷŜǎŜ ŀǘǳ ŀƪƻƳǇŀƷŀ ǾƝǘƛƳŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴƛŀƴ ƛƘŀ ŦŀȊŜ Ƙƻǘǳ-hotu husi prosesu 

ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ŎǊƛƳƛƴŀƭΦ 9ƴǾƻƭǾƛƳŜƴǘǳ ǾƝǘƛƳŀ ƴƛŀƴ ƛƘŀ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ƪŀ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳŜ ƴŜΩŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŀǘǳ 

garantia rezultadu ƴŜΩŜōŞ Řƛŀƪ ƭƛǳ ƴƻ ōŀ ŘŜƛǘ ǾƝǘƛƳŀΣ ƪƻƳǳƴƛŘŀŘŜ ƴƻ ŜǎǘŀŘǳΦ  

!ŘǾƻƎŀŘǳ ǇǊƛǾŀŘǳ ǎƛǊŀ ƪŀŜǊ ƪƴŀΩŀǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ƛƘŀ ǇǊƻƳosaun igualdade jéneru liu husi sira nia 

asistensia, no mós reprezenta vítima iha violénsia bazeia ba jéneru. Ami fiar katak importante liu atu 

advogadu privadu sira tenki hametin sira nia kompriensaun kona-ōŀ ƪƴŀΩŀǊ ƧǳǊƛŘƛƪǳ ōŀ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ƪŀ 

ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ōŀ ǾƝǘƛƳŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳΣ ƴǳƴŜΩŜ Ƴƽǎ ƴƛŀ ƳŀǘŜƴŜƪ ǇǊŀƪǘƛƪŀƭ ŀǘǳ Ŧƻ ŀǎƛǎǘŜƴǎƛŀ 

ƧǳǊƛŘƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ōŀ ǾƝǘƛƳŀ ǎƛǊŀΦ  

Aprovasaun lei ƘƛǊŀƪ ƴŜΩŜ ƘŀƴŜǎŀƴ Ǉŀǎǳ ǇǊŜƳŜƛǊǳ ŀǘǳ ǊŜǎƻƭǾŜ ŘŜǎƛƎǳƭŀŘŀŘŜ ǎƻǎƛŀƭΦ LŘŀ ƴŜΩŜ ŀǇƭƛƪŀǎŀǳƴ 

kontinuamente lei ba kazu sira iha moris realidade nian no mós exekusaun importante ba lei liu husi 

ǎƛǎǘŜƳŀ ƧǳǊƛŘƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ ǎŜƛ ƘŀǊŜ ƳǳŘŀƴǎŀ ǘŜƳǇǳ ƴŀǊǳƪ ƴƛŀƴΦ !ŘǾƻƎŀŘǳ Ǉrivadu hamutuk ho polisia sira, 

procurador no juís sira hotu-hotu kaer papel fundamental ida atu resolve violénsia bazeia ba jéneru liu 

husi sistema judisiariu. Ami nia edifisiu iha komitmentu atu kontinua servisu hamutuk ho ema hotu 

ƴŜΩŜōŞ ƪƻƪƻ ŀǘǳ ŜƴŦǊŜƴta dezafius husi violénsia bazeia ba jéneru iha Timor-Leste.  

  

 Idelta Maria Rodrigues 

Sekretária Estadu Promosaun Igualdade 

Repúblika Demokrátika Timor-Leste 
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Agradesimentu 
 

Iƻ ǇǊƻŘǳǎŀǳƴ Ƴŀƴǳŀƭ ǇǊŀǘƛƪŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜ konabá prestasaun asisténsia juridika ba vitima krimi violénsia 

bazeia ba JéneruΣ !ǎƛŀ CƻǳƴŘŀǘƛƻƴ όCǳƴŘŀǎŀǳƴύ ƻǊƎǳƭƘƻ ŀǘǳ ƪƻƴǘǊƛōǳƛ ōŀ ŀƪǘƛǾƛŘŀŘŜǎ ƴŜΩŜōŞ ƭŀƻ Řŀ-dauk 

hodi hamenus violénsia Jéneru iha Timor Leste.  

Violénsia hasoru feto no labarik sira sei lao nafatin iha nasaun nŜΩŜ Ƙƻ ŦŜǘƻ ǇǳǊǎŜƴǘǳ оу Ƴŀƪ ŀŦƛǊƳŀ 

katak dala ruma sira sei esperiensia nafatin violénsia iha sira nia moris. aŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜ ƛƘŀ ǎƛƴŀƭ ǇƻǎƛǘƛǾǳΣ 

liu-liu ho promulgasaun Lei Hasoru Violénsia Doméstika iha tinan 2010 halo klaru ona katak violénsia 

doméstika neΩŜ krimi ida i aumenta tan ho responsabilidade nasaun nian atu proteje feto no labarik sira 

no mós sei akuza krimi violénsia doméstika nian. Iƻ ǇǊƻƳǳƭƎŀǎŀǳƴ ƭŜƛ ƴŜΩŜΣ ¢ƛƳƻǊ [ŜǎǘŜ Ƴƽǎ ǊŜƪǳƷŜǎŜ 

nesesidade ba asisténsia juridika ba vitima violénsia doméstika ƴƛŀƴΦ [ŀƛƘŀ ƪŀǊƛƪ ǎǳǇƻǊǘŀ ƘƛǊŀƪ ƴŜΩŜΣ ŦŜǘƻ 

sira, liu-liu labarik sira, sei enfrenta difikuldades atu buka akuzasaun ba krimi ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƘŀǎƻǊǳ ǎƛǊŀ 

ƴƻ Ƴƽǎ ŀǘǳ ƘŜǘŀƴ ǇǊƻǘŜǎŀǳƴ Ƙǳǎƛ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǎŜƛ ŀƪƻƴǘŜǎŜΦ 

aŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŦƻǊƴŜǎŜ ƻǊƛŜƴǘŀǎŀǳƴ ƛŘŀ ōŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ŀƧǳŘŀ ŦŜǘƻ Ƙƻ ƭŀōŀǊƛƪ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ Ƴŀƪ 

sai vitima husi krimi violénsia bazeia ba Jéneru ƴƛŀƴΦ ±ƻƭǳƳŜ ƛŘŀ Ƙǳǎƛ Ƴŀƴǳŀƭ ƴŜΩŜ ŜǎǘŀōŜƭŜǎŜ ŜǎǘǊǳǘǳǊŀ 

legal iha Timor Leste relasiona ho violénsia bazeia ba Jéneru, enkuantu volume rua fornese pasu manual 

pratikal ida-ƛŘŀƪ ōŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ǎƛǊŀΦ aŀƴǳŀƭ ƪŀ ƳŀǘŀŘŀƭŀƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǇǊƻŘǳǎ ǘŀƳōŀ ǇŜŘƛŘǳ Ƙǳǎƛ 

organizasaun non-governamental Programa Monitorizasaun Sistema Judiciariu (JSMP), parseiru 

Fundasaun nia Programa Asesu ba Justisa ho Fundus USAID nian ba implementasaun tempu naruk. Alein 

ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ƴƛŀ ƴǳŘŀǊ ¢ƛƳƻǊ [ŜǎǘŜ ƴƛŀ hbD ƴŜΩŜōŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΣ ŦƻǊƴŜǎŜ ƪƻƳŜƴǘŀǊƛǳ ƪǊƛǘƛƪŀƭ ƛƘŀ 

ŘŜȊŜƴǾƻƭǾƛƳŜƴǘǳ ǎƛǎǘŜƳŀ ƧǳŘƛǎƛŀǊǳ ƛƘŀ ƴŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜΣ W{at Ƴƽǎ ŦƻǊƴŜǎŜ ǎŜǊǾƛǎǳ ƧǳǊƛŘƛƪǳ ƎǊŀǘǳƛǘŀ ōŀ ŦŜǘƻ 

sira no mós ba labarik sira nŜΩŜōŞ ǎǳōƳŜǘŜ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ Jéneru nian, liu husi nia servisu apoiu ba 

vitima (VSS). VSS hetan fundus iha tinan 2005 no dezenvolve-an sai servisu nasional ho baze klientes 

tinan-tinan maiz ou-ƳŜƴǳǎ ƪƭƛŜƴǘŜǎ ƴŀƛƴ нрлΦ {ŜǊǾƛǎǳ ƴŜΩŜ ŦƻǊƴŜǎŜ ŀǇƻƛǳ ƪǊƛǘƛƪal ba feto sira no mós 

ƭŀōŀǊƛƪ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ Ƙƻ ŀǘŜƴ-brani foti dalan atu hare duni justisa/lia-los ba krimi ƘƛǊŀƪ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ 

hasoru sira.  

Enkuantu VSS kontinua sai suporta ba servisu juridiku ho espesialidade ba feto, felizmente organizasaun 

ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀ ƭŀƻ ƳŜǎŀƪ ƛƘŀ ǇǊƻǾƛȊŀǳƴ ŀǎƛǎǘŞƴǎƛŀ ƧǳǊƛŘƛƪǳ ōŀ ŦŜǘƻ Ƙƻ ƭŀōŀǊƛƪ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǎŀƛ ǾƛǘƛƳŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ 

ƴƛŀƴΦ hǊƎŀƴƛȊŀǎŀǳƴ ƪƻƳǳƴƛǘŀǊƛǳ ōŀ ŀǇƻƛǳ ƧǳŘƛǎƛŀǊƛǳ ƛƘŀ ǇŀƝǎ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ƛƴƪƭǳƛ Fundasaun Edukasaun 

Comunidade Matebian (ECM), LBH-Liberta no Fundasaun Fatu Sinai Oecusse (FFSO) mós fornese servisu 

ƧǳǊƛŘƛƪǳ ƴƻ CǳƴŘŀǎŀǳƴ ƘŜƛƴ ƪŀǘŀƪ Ƴŀƴǳŀƭ ƪŀ Ƴŀǘŀ Řŀƭŀƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ŀƧǳŘŀ ǎƛǊŀ ƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǎŀǳƴ ǎŜƭǳƪ ƛƘŀ 

sira nia esforsu tomak.  

Fundasaun iha individual barak no mós organizasaun barak atu agradese ba sira nia suporta no 

ƪƻƭŀōƻǊŀǎŀǳƴ ƛƘŀ ŘŜȊŜƴǾƻƭǾƛƳŜƴǘǳ Ƴŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜΦ ¦ƭǳƪ ƴŀƴŀƛƴ CǳƴŘŀǎŀǳƴ ƘŀƪŀǊŀƪ ŀƎǊŀŘŜǎŜ ōŀ ¦{!L5Σ 

ƴŜΩŜōŞ Ŧƻ ŀǇƻƛǳ Ŧƛƴŀƴǎƛŀƭ ōŀ ŀƳƛ ƴƛŀ ǇǊƻƎǊŀƳŀ !ǎǎŜǎǳ ōŀ Wǳǎǘƛǎŀ ƛƘŀ ¢ƛƳƻǊ [ŜǎǘŜ ƘŀƘǳ Ƙǳǎƛ hǳǘǳōǊǳ нллн 

ǘƻΩƻ Ƴŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǇǊƻŘǳǎΦ aŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ /ŀǊƻƭȅn Graydon mak hakerek no Ruth Hugo mak halo 

revizaun. Fundasaun nia Ofisial Juridiku Lillƛŀƴ 5ŀƴƎ Ƴŀƪ ƳŀƴŜƧŀ ǇǊƻŘǳǎŀǳƴ Ƴŀƴǳŀƭ ƴŜΩŜΣ ƛƴƪƭǳƛ 

ƛƴƪƻǊǇƻǊŀǎŀǳƴ ƪƻƳǘŜƴǘŀǊƛǳǎ ǘŜƪƴƛƪǳ ƴƛŀƴΦ aŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ ōŜƴŜŦƛǎƛǳ Ƙǳǎƛ Řƛǎƪǳǎŀǳƴ ƪƻƭŀōƻǊŀǘƛǾǳ 

no ideias husi aƎŜƴǎƛŀ ƴƻ ƻǊƎŀƴƛȊŀǎŀǳƴ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƭŀΩƻ ǎŜǊǾƛǎǳ konabá violénsia bazeia ba Jéneru, 

vii 
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inklui Justice Facility, UNFPA, Misaun Nasoens Unidas iha Timor Leste (UNMIT), no mós Assosiasaun 

!ŘǾƻƎŀŘǳ ¢ƛƳƻǊ [ŜǎǘŜ ό!!¢[ύΦ !Ǉƻƛǳ ƪŀ ƛŘŜƛŀǎ ǘŜƪƴƛƪǳ ƪǊƛǘƛƪŀƭ ƴŜΩŜ ƘŀǘƻΩo husi Bernardo Fernandes, 

Assessor Juridiku ba Sentru Formasaun Judisial. Fundasaun hakarak atu agradese Procurador Geral, Sua 

9ȄŎŜƭƭŜƴǎƛŀ 5ǊŀΦ !ƴŀ tŜǎǎƻŀ ōŀ ƴƛŀ ƪƻƳŜƴǘŀǊƛǳ ǘŜƪƴƛƪǳǎ ƛƘŀ Ƴŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƴƻ Ƴƽǎ ƴƛŀ ŀǇƻƛǳ ōŀ 

Fundasaun nia atividades kapasitaǎŀǳƴ ƴƻ ŜŘǳƪŀǎŀǳƴ ƧǳŘƛǎƛŀƭΦ CǳƴŘŀǎŀǳƴ Ƴƽǎ ƘŀƪŀǊŀƪ ƘŀǘƻΩƻ ƴƛŀ 

agradesimentu ba Sekretária Estadu Promosaun Igualidade, Sua Exceléncia Eng. Idelta Maria Rodrigues, 

ōŀ ŀǇǊƻǾŀǎŀǳƴ Ƴŀƴǳŀƭ ƴŜΩŜ ƴƻ Ƴƽǎ ǇǊƻǾƛȊŀǳƴ ƪƻƳŜƴǘŀǊƛǳ ǘŜƪƴƛƪǳǎ ōŀ Ƴŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ƙǳǎƛ ƴƛŀ ŜŘƛfisiu.  

Lƪǳǎ ƭƛǳΣ CǳƴŘŀǎŀǳƴ ƘŀƪŀǊŀƪ ŀƎǊŀŘŜǎŜ ōŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ŀǎƛǎǘŞƴǎƛŀ ƧǳǊƛŘƛƪǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǎŜƛ ǳȊŀ Ƴŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ 

ƘƻŘƛ ŀƧǳŘŀ ŦŜǘƻ Ƙƻ ƭŀōŀǊƛƪ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ōǳƪŀ ƭƛŀ-los ba krimi ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƘŀǎƻǊǳ ǎƛǊŀΦ !Ƴƛ ƘŜƛƴ 

ƪŀǘŀƪ Ƴŀƴǳŀƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ŀǘŜƴŘŜ Řǳƴƛ ƛǘŀ ōƻΩƻǘ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ƴŜǎŜǎƛŘŀŘŜΦ  

 

 

Fundasaun Ázia, Timor-Leste 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

viii 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  9 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ix 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  10 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

x 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  11 
 

Konteúdu 
Liafuan Badak Husi Sua Excelénsia Sekretária  Estadu Promosaun Igualdade ΧΧΦΦ...........................ΧΧΦǾ 

Agradesimentu ΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧΧ.ΧΧΧΧΧΦ..vii 

PARTE 1: INTRODUSAUN............................................................................................................................. 12 

1.1 Objektivu husi Diretriz Legál kona-ba Violénsia Bazeia ba Jéneru .............................................. 15 

1.2 Definisaun ................................................................................................................................... 15 

1.3 Sumáriu kona-ba Dezafius iha Prosedimentu kazu Violénsia Bazeia ba Jéneru ......................... 17 

PARTE 2: Konstituisaun RDTL ...................................................................................................................... 21 

t!w¢9 оΥ hC9b{! b9Ω9.; ¢!a! Y!¢9DjwL! ±Lh[;b{L! .!½9L! .! W;b9w¦............................................ 23 

3.1 Kódigu Penál no Lei Kontra Violénsia Doméstika ....................................................................... 23 

3.2 !ǊǘƛƎǳ ƛƘŀ YƽŘƛƎǳ tŜƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ǳȊŀ ōŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ .ŀȊŜƛŀ ōŀ WŞƴŜǊǳΦ ................................... 26 

PARTE 4: JULGAMENTU KRIMI .................................................................................................................... 45 

4.1 Kompozisaun Krimi ..................................................................................................................... 47 

4.2 Izensaun husi Responsabilidade Kriminál ................................................................................... 49 

4.3 Kauza ba Exkluzaun (Defeza)....................................................................................................... 49 

4.4 Prazu ba Preskrisaun ................................................................................................................... 51 

PARTE 5: AUTÓR JUSTISA SIRA NIA KNAAR. ................................................................................................ 53 

5.1 Polisia nia Knaar .......................................................................................................................... 53 

5.2 Prokuradór nia Knaar .................................................................................................................. 54 

5.3 Júiz nia Knaar............................................................................................................................... 55 

5.4 Vitima nia Knaar .......................................................................................................................... 56 

5.5 Vitima nia direitu atu partisipa iha prosesu legál ....................................................................... 56 

5.6 Advogadu nia Knaar hodi Asegura Vitima nia Direitu ................................................................. 59 

t!w¢9 сΥ twh{9{¦ YwLaLb#[ b9Ω9.; w9[9±!b¢9 .! twh{95La9b¢¦ D.±Φ ........................................... 61 

6.1 Halo keixa kona-ba asaun krimi .................................................................................................. 61 

6.2 LƳǇŀƪǘǳ ƭŜƎłƭ ƴŜΩŜōŞ Ƴƻǎǳ ōŀƛƴƘƛǊŀ ǾƛǘƛƳŀ ǊŜǾƻƎŀ ƴƛƴƛŀ ƪŜƛȄŀκǊŜƪƭŀƳŀǎŀǳƴ ........................... 61 

6.3 Vitima nia pozisaun nudar sasin/testemuña. ............................................................................. 63 

6.4 Artigu 125 Kódigu Prosesu Kriminál ς Sasin Naun-Obrigatóriu .................................................. 63 

6.5 Protesaun ba Sasin/Testemuña .................................................................................................. 65 

6.6 Medidas Protektivu/Restriktivu Interinu .................................................................................... 67 

6.7 Medidas atu habadak dilasaun ................................................................................................... 68 

xi 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  12 
 

PARTE 7: KONSEKUÉNSIA LEGÁL HUSI KRIMI GBV (KÓDIGU PENÁL, KÓDIGU PROSESU KRIMINÁL, LEI 

KONTRA VIOLÉNSIA DOMÉSTIKA) ............................................................................................................... 71 

7.1 Sentensa Jerál ................................................................................................................................. 71 

7.2 Opsaun ba Sentensa ....................................................................................................................... 71 

7.3 Posibilidade ba Liberdade Sedu ...................................................................................................... 75 

PARTE 8: LEI INTERNASIONÁL RELASIONA HO VIOLÉNSIA BAZEIA BA JÉNERU .......................................... 76 

8.1 [Ŝƛ ƛƴǘŜǊƴŀǎƛƻƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ƭƛǳ ōŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳ ......................................... 77 

PARTE 9: PROTEJE VITIMA NIA INTERESE SOSIÁL NO EKONÓMIKU ........................................................... 81 

9.1 Introdusaun. ................................................................................................................................ 81 

9.2 Indemnizasaun sivíl nudar parte ida husi prosedimentu lei kriminál ......................................... 81 

9.3 Indemnizasaun sivíl nudar prosedimentu sivíl ketak ida ............................................................ 82 

9.4 Obrigasaun atu fó apoiu: manutensaun/prestasaun provizóriu ................................................ 82 

9.5 Cƽ ǊŜŦŜǊŞƴǎƛŀ ōŀ ǾƛǘƛƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǇǊŜǎƛȊŀ ƪƻƴǎŜƭƭǳ ƪƻƴŀ-ba lei familia nian, divórsiu, 

άǎŜǇŀǊŀǎŀǳƴ ƧǳŘƛǎƛłƭέΣ ŦŀƘŜ ǇǊƻǇǊƛŜŘŀŘŜΣ ƴƻ ƪǳǎǘƽŘƛŀ ƭŀōŀǊƛƪ ................................................................ 83 

PARTE 10: KONKLUZAUN ........................................................................................................................ 85 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

xii 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  13 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

xiii 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  14 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

xiv 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  15 
 

PARTE 1: INTRODUSAUN 

1.1 Objektivu husi Diretriz Legál konabá Violénsia Bazeia ba Jéneru 

Diretriz Legál konabá ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ .ŀȊŜƛŀ ōŀ WŞƴŜǊǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ό±ƻƭǳƳŜ мΥ 9ƴƪǳŀŘǊǳ [ŜƎłƭύ toma objektivu ida 
atu fó kompriensaun diak ba advogadu/a privadu sira konabá enkuadru legál ƴŜΩŜōŞ ǳȊŀ ƛƘŀ 
prosedimentu violénsia bazeia ba jéneru. Atu asegura katak públiku bele hetan asesu no uza diretriz 
ƭŜƎłƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ŀǳǘƽǊ ƪƻƪƻ ƘƻŘƛ Ŧƽ ŜǎǇƭƛƪŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƪƭŀǊǳ ƴƻ simples konabá lei substantivu ƴŜΩŜōŞ 
relevante, análiza, ƴƻ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ǎƛǊŀΦ 5ƛǊŜǘǊƛȊ ƭŜƎłƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ ǳȊŀ ƘŀƳǳǘǳƪ Ƙƻ ±ƻƭǳƳŜ н ƴŜΩŜōŞ 
esplika konabá prosesu oinsá reprezenta vítima.   
 
Enkuantu Prokuradór Públiku reprezenta vítima violénsia bazeia ba jéneru iha tribunál durante 
prosediment kriminál, advogadu sira mós bele fó akonsellamentu jurídiku no suporta ba vítima sira. Lei 
YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀΣ ƴŜΩŜbé promulga iha tinan 2010, deklara katak durante prosedimentu 
kriminál, vítima violénsia bazeia ba jéneru tenki hetan akompañamentu husi advogadu ida ka Defensór 
Públiku (Artigu 25 Lei Kontra Violénsia Doméstika). Advogadu sira mós bele reprezenta vítima iha 
prosedimentu sivíl.  
 
5ƛǊŜǘǊƛȊ ƭŜƎłƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƪƻƪƻ ŀǘǳ Ŧƽ ƪƻƷŜǎƛƳŜƴǘǳ ōŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ǇǊƛǾŀŘǳ ǎƛǊŀΣ ŀǘǳ ƴǳƴŜΩŜ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ƛƘŀ: 

¶ Kompriensaun konabá natureza violénsia bazeia ba jéneru 
 

¶ Kompriensaun konabá enkuadru legál ba krimi violénsia bazeia ba jéneru.  
 

¶ Kompriensaun konabá knaΩar autór judisiál sira.  
 

¶ Kompriensaun konabá ǇǊƻǎŜǎǳ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳƛƴłƭ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōé relasiona ho violénsia 
bazeia ba jéneru.  

 

¶ Opsaun hodi alkansa kliente sira nia interese sosiál no ekonómiku.  
 

1.2 Definisaun 

1.2.1 Saida mŀƪ ΨƧŞƴŜǊǳΩ? 
Diferénsia saida mak ezisti entre feto no mane? Diferénsia entre feto no mane bele fahe ba kategória 
oin rua.  Ψ5ƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ƛƘŀ ǎŜȄǳΩ ƴƻ ΨŘƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ƛƘŀ ƧŞƴŜǊǳΩΦ  
 
5ƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ƛƘŀ ΨǎŜȄǳΩ ǊŜŦŜǊŜ ōŀ ŘƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ōƛƻƭójika ka fízika entre feto no mane. Por ezemplu, ema feto 
bele fó ƪƻǵǎ ōŜōŞ ƳŀƛōŞ ƳŀƴŜ ƭŀōŜƭŜΦ LŘŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ŘƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ƛƘŀ ΨǎŜȄǳΩ ƴŜΩŜōŞ ŜȊƛǎǘƛ ŜƴǘǊŜ ŦŜǘƻ ƴƻ 
mane.  
 
5ƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ƛƘŀ ΨƧŞƴŜǊǳΩ ǊŜŦŜǊŜ ōŀ ǎƻǎƛŜŘŀŘŜ ƴƛŀ Ƙŀƴƻƛƴ konabá diferénsia entre feto no mane. 
Porizemplu, mane mak sai lider diak liu duké feto, mane mak sai jerenti diak liu duké feto, ka mane tenki 
ƘŜǘŀƴ ƻǎŀƴ ōƻƻǘ ƭƛǳ ŦŜǘƻ ǎƛǊŀΦ LŘŀ ƴŜΩŜ ǎƻǎƛŜŘŀŘŜ ƴƛŀ Ƙŀƴƻƛƴ konabá knaΩar no pozisaun feto no mane 
ƴƛŀƴ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ ǊŜƭŀǎƛƻƴŀ Ƙƻ ŘƛŦerénsia biolójika entre feto no mane.   
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KnaΩar-ƧŞƴŜǊǳ ƴŜΩŜ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ǎƻǎƛŜŘŀŘŜ ƴƛŀ ŀǘƛǘǳŘƛ ƴƻ ǎǳǇƻȊƛǎŀǳƴ konabá feto, mane, labarik mane no 
ƭŀōŀǊƛƪ ŦŜǘƻ ǎƛǊŀΦ LŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ƘŀƳƻǎǳ ŘƛǎƪǊƛƳƛƴŀǎŀǳƴ ƘŀǎƻǊǳ ŦŜǘƻ ƴƻ ƭŀōŀǊƛƪ ŦŜǘƻ ǎƛǊŀ tanbá sosiedade 
ƘŀǊŜŜ ǎƛǊŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ŦǊŀƪǳ ŘǳƪŜ ƳŀƴŜ ƴƻ ƭŀōŀǊƛƪ ƳŀƴŜ ǎƛǊŀΦ bǳƴŜΩŜΣ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜōŜǎ ōŀ ƛǘŀ 
atu komprende konabá ǎŀƛŘŀ Ƴŀƪ ΨŘƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ƛƘŀ ǎŜȄǳΩ ƴƻ ǎŀƛŘŀ Ƴŀƪ ΨŘƛŦŜǊŞƴǎƛŀ ƛƘŀ ƧŞƴŜǊǳΩ.   

 
 

1.2.2 Saida mak ΨǾƛƻƭénsiaΩΚ 
Ψ±ƛƻƭénsiaΩ bele akontese ho forma fízika ka naun-fízika no bele estraga ema. Porizemplu, violénsia fízika 
mak hanesan baku ema, oho-ema ka halo kanek ema nia isin. Violénsia naun-fízika inklui violénsia 
ǇǎƛƪƻƭƻƧƝŀ ƘŀƴŜǎŀƴ Ƙŀƭƻ ǘŀǵƪ ŜƳŀ ƪŀ ŀƳŜŀǎŀ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ŜǎǘǊŀƎŀ ŜƳŀ. 
 
 

1.2.3 Saida mak Violénsia Bazeia ba Jéneru ka Gender- Based Violence (GBV)? 
Violénsia Bazeia ba Jéneru ka Gender-Based Violence (GBV) refere ōŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ ōŀ ŜƳŀ 
tanbá deit sira nia knaΩar jéneru.  Violénsia Bazeia ba Jéneru ka GBV barak liu akontese ba ema feto 
tanbá ǎƻǎƛŜŘŀŘŜ ƴƛŀ Ƙŀƴƻƛƴ ƴƻ ǾŀƭƽǊ ƴŜΩŜōŞ ƘŀǘǳŘǳ ƪŀǘŀƪ ŦŜǘƻ ƭŀŘǳǳƴ ƛƘŀ ǇƻŘŜǊ ƘŀƴŜǎŀƴ ƳŀƴŜΦ  9Ƴŀ 
ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳ ŘŀƭŀōŀǊŀƪ ǘǳǳǊ ƛƘŀ ǇƻȊƛǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƪŀŜǊ ǇƻŘŜǊΣ ƪƻƴǘǊƻƭŀΣ ƴƻ 
sira hetan fiar husi vítima. Dalabarak ema halo violénsia bazeia ba jéneru ho objektivu atu kontrola no 
hamoe vítima.  
 
Asaun GBV balun hetan suporta barak husi sosiedade no haree hanesan normal, porizemplu asaun 
ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƭŀΩŜƴ ΨƘŀƴƻǊƛƴΩ ƪŀ Ŧƽ ŘƛǎƛǇƭƛƴŀ ōŀ ƴƛŀ ŦŜŜƴΦ !ǎŀǳƴ D.± ǎŜƭǳƪ 
hetan kondenasaun iha fatin hotu-hotu, porizemplu violasaun seksuál seriál no oho fetoΦ bǳƴŜΩŜΣ D.± 
inklui hahalƻƪ ōŀǊŀƪ ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ kondenasaun iha nivel lokál no internasionál. IŘŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ŀǎǳƴǘǳ 
xave hodi dezenvolve esratejía atu haree konabá forma violénsia bazeia ba jéneru.  
 
Asaun GBV bele mós seksuál, (hanesan asaltu seksuál), psikolójika (hanesan ameasa, asédiu, insulta, 
hamoe ema, ka halo estragus emosionál ba vítima) ka finansiál, (hanesan halo retensaun ba rekursu 
ƴŜΩŜōŞ ŜǎŜƴǎƛłƭΣ ƪŀ ƭŀ Ƙǳǎƛƪ vítima ōŀ ƘŀƭŀΩƻ ƴƛƴƛŀ ǎŜǊōƛǎǳύ. Vítima GBV barak mak espresa aspeitu 
psikolójika husi GBV, hanesan ameasa ka insǳƭǘŀ ƴŜΩŜōŞ ǎƛǊŀ ƘŜǘŀƴΣ Ŧƽ ǎǳŦǊƛƳŜƴǘǳ ƴƻ ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƴŜΩŜōŞ 
ƳŀƪŀΩłǎ ƭƛǳ ŘǳƪŞ ƳƻǊŀǎ ƪŀ ƪŀƴŜƪ ŦƝȊƛƪŀ. 5ŀƭŀōŀǊŀƪΣ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳ ƴŜΩŜ ƛƴǾƻƭǾŜ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ǎŜƭǳƪ 
ho tipu oi-oin no ŀǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ Ƴƻǎǳ ƛƘŀ ƪƻƴǘŜȄǘǳ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƴŀǊǳƪ ƴƻ ŜȊƛǎǘƛ ƘŜƭŀΦ Karakterístiku 
ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ Ƙŀƭƻ ŘƛŦƛǎƛƭ ōŀ ƛǘŀ ŀǘǳ ǇǊƻǎŜǎŀ ƪŀȊǳ D.± ƭƛǳ Ƙǳǎƛ ǎƛǎǘŜƳŀ Ƨǳǎǘƛǎŀ ƪǊƛƳƛƴłƭ ƴƛŀƴ ƴŜΩŜōŞ ōŀƛōŀƛƴ 
ŀǘŜƴŘŜ ƭƻƻǎ ŘŜƛǘ ƛƴǎƛŘŜƴǘƛ ŜƴǘǊŜ ŜƳŀ Ǌǳŀ ƴŜΩŜōŞ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ΨŘŀƭŀ ƛŘŀ ŘŜƛǘΩ.  
 
Maske feto no labarik feto sira barak mak sai vítima ba violénsia bazeia ba jéneru, mane no labarik mane 
sira mós bele sai vítima husi asaun GBV. Porizemplu, maus-tratus entre mane-oan sira, labarik mane sira 
ƴŜΩŜōŞ ǎƻŦǊŜ ŀōǳȊǳ Ƙǳǎƛ ƛƴŀƴ-aman, tráfiku no prostituisaun  labarik mane ka mane-oan sira, ataka mane 
homoseksuál sira, asaltu seksuál ka abuzu hasoru mane-oan sira, ƘƛǊŀƪ ƴŜΩŜ Ƙƻǘǳ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ŜȊŜƳǇƭǳ Ƙǳǎƛ 
violénsia bazeia ba jéneru kontra mane. 
 
 

YƴŀΩŀǊ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ǎŜȄǳ YƴŀΩŀǊ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳ 

Tuurςahi/Hahoris bebé 
(feto) 

Tau matan ba labarik sira (haree hanesan feto nia responsabilidade 
ƳŀƛōŞ ƭƻƭƻƻǎ ƴŜΩŜ ǎŜȄǳ Ǌǳŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ Ƙŀƭƻ Ƙƻǘǳ) 

Fó susu bebé (feto) Lori kareta boot (haree hanesan mane nia serbisu ka responsabilidade, 
ƳŀƛōŞ ǎŜȄǳ Ǌǳŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ Ƙŀƭƻ Ƙƻǘǳ) 

Husik hasan-rahun 
(mane) 

Mekániku (haree hanesan mane nia serbisu ka responsabilidade, maibé 
ƭƻƭƻƻǎ ƴŜΩŜ ǎŜȄǳ Ǌǳŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ Ƙŀƭƻ Ƙƻǘǳ) 
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Maibé ŀǎŀǳƴ D.± ƴŜΩŜ ōŀǊŀƪ ƭƛǳ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƘŀǎƻǊǳ ŦŜǘƻ ƴƻ ƭŀōŀǊƛƪ ŦŜǘƻ ǎƛǊŀΦ 9ȊŜƳǇƭǳ Ƙǳǎƛ ŀǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ 
mak inklui ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŀΩŜƴ Ƙŀƭƻ ōŀ ƴƛŀ ŦŜŜƴΣ ŀǎŀƭǘǳ ǎŜƪǎǳłƭ όŘŀƭŀōŀǊŀƪ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƷŜǎŜ Řƛŀƪ Ƙƻ 
vítima Ƴŀƪ Ƙŀƭƻ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ƳŀƛōŞ ŜƳŀ ŜǎǘǊŀƴƧŜƛǊǳ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ƘŀƭƻΣ ƘŀƴŜǎŀƴ ƛƘŀ ǎƛǘǳŀǎŀǳƴ Ŧǳƴǳ ƴƛŀ 
ƭŀǊŀƴύΣ ƪŀōŜƴ ƻōǊƛƎŀ ŘŜƛǘΣ ƪŀōŜƴ Ƙƻ ƛŘŀŘŜ ƪƛΩƛƪ όƴŜΩŜōŞ Ƙŀmosu fali violasaun seksuál kontra labarik), 
infantisídiu ba bebé feto, tráfiku no prostituisaun feto.  
 
1.2.4 Termus oi-oin ba violénsia bazeia ba jéneru  
aŀǎƪŜ ΨǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳΩ Ƴŀƪ ǘŜǊƳǳ ƧŜǊłƭ ƴŜΩŜōŞ ŜƳŀ ǳȊŀ ōŀǊŀƪ ƛƘŀ ŘƻƪǳƳŜƴǘǳǎ ƛƴǘŜǊƴŀǎƛƻƴłƭ 
ƴƛŀƴΣ ƛƘŀ Ƴƽǎ ǘŜǊƳǳ ǎŜƭǳƪ όƘŀƴŜǎŀƴ ΨǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƧŞƴŜǊǳύ ƴŜΩŜōŞ ŜƳŀ ǳȊŀ ƘƻŘƛ ǊŜŦŜǊŜ ōŀ ƘŀƘŀƭƻƪ ƴŜΩŜōŞ 
hanesan, maibé ho aǎŜƴǘǳŀǎŀǳƴ ōŀ ŀǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜ Ƙǳǎƛ ŀǎŀǳƴ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜΦ  LŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ƪǊƛŀ 
konfuzaun.  tƻǊƛȊŜƳǇƭǳΣ ǘŜǊƳǳ ΨǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳΩ ƴŜΩŜ ƪƻōǊŜ ƻƴŀ ŜƭŜƳŜƴǘǳ ƧŞƴŜǊǳ Ƙǳǎƛ 
ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀΣ ƳŀƛōŞ ƭŀ-koalia kona-ba faktus katak feto mak sai vítima barak liu husi violénsia ida 
ƴŜΩŜΦ LƘŀ ǇŀǊǘŜ ǎŜƭǳƪΣ ǘŜǊƳǳ Ψ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ YƻƴǘǊŀ CŜǘƻΩΣ ƪƻŀƭƛŀ konabá hahalok violentu oi-oin kontra feto, 
maibé la-koalia kona-ōŀ ǘŜƴŘŜƴǎƛŀ ƪŀǘŀƪ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ Ƴƻǎǳ tanbá knaΩar jéneru ka performáƴǎƛŀΣ ƴŜΩŜōŞ 
bele mós akontese ba mane.   
 
Termu sira hanesan ΨǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ǎŜƪǎǳłƭΩΣ ΨǾƛƻƭŀǎŀǳƴ ǎŜƪǎǳłƭΩΣ Ψŀǎŀƭǘǳ ǎŜƪǎǳłƭΩΣ ǎŜƳǇǊŜ ǳȊŀ ǘǊƻƪŀ-
malu/sobrepozisaun. Atu klarifika liu;  

¶ Ψ±ƛƻƭŀǎŀǳƴ ǎŜƪǎǳłƭΩ ƴŜΩŜ ƘŀƴŜǎŀƴ ŦƻǊƳŀ Ψŀǎŀƭǘǳ ǎŜƪǎǳłƭΩ ƛŘŀΦ 
  

¶ ¢ŜǊƳǳ ΨǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ǎŜƪǎǳłƭΩ ƭǳŀƴ ƭƛǳ ŘǳƪŞ Ψŀǎŀƭǘǳ ǎŜƪǎǳłƭΩ tanbá ǘŜǊƳǳ ΨǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ǎŜƪǎǳłƭΩ ƴŜΩŜ 
kobre mós hahalok seksuál naun-ŦƝȊƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ Ƴƽǎ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ hanesan hahalok ΨǾƛƻƭŜƴǘǳΩΦ 

  

¶ άOfensa/agresaun seksuálέ Ƴŀƪ ƘŜƴŜǎŀƴ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŀǎƛƻƴŀ Ƙƻ ǎŜȄǳ ƛƘŀ ƪƽŘƛƎǳ ǇŜƴłƭΦ  
 

1.2.4 Saida mak prosesu akuzasaun kriminál? 
Prosesu akuzasaun ƪǊƛƳƛƴŀƭ ǊŜŦŜǊŜ ōŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜōŞ tǊƻƪǳǊŀŘƽǊ tǵōƭƛƪǳ ƘŀƭŀΩƻΣ ƘƻŘƛ 9ǎǘŀŘǳ ƴƛŀ ƴŀǊŀƴΣ 
hodi foti asaun hasorǳ ŀƪǳȊŀŘǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƻŦŜƴǎŀ, tuir lei kriminál. Prosesu akuzasaun kriminál 
kobre iha Kódigu Prosesu Kriminál 2008.   
 
Iha prosesu kriminál, Prokuradór Públiku mak iha knaΩar hodi fó orden atu loke prosedimentu kriminál, 
ƘŀƭŀΩƻ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǎŀǳƴ ƪŀ ƛƴƪéritu, prepara akuzasaun, no prova akuzasaun ba tribunál. Juíz nia knaΩar mak 
ŀǘǳ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƛƴǎŦƻǊƳŀǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ƘƻŘƛ ŘŜǎƛŘƛ Ŧŀƪǘǳǎ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ ŘŜǇƻƛǎ ǳȊŀ ƭŜƛ ƴŜΩŜōŞ 
iha hodi desidi katak defendenti kulpadu ka inosenti. Sekarik defendenti kulpadu, entaun juíz tenki 
desidi konabá sentensa, no bazeia ba lei konsidera mós fatór sira ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜ.  
 
Vítima serve hanesan prokuradór públiku nia asisténti. Vítima labele hetan reprezentante legál ketak iha 
tribunál tanbá prokuradór públiku mak reprezenta sira (Artigu 72 (1) Kódigu Prosesu KriminálύΦ LŘŀ ƴŜΩŜ 
signifika katak saida deit mak vítima ƘŀƪŀǊŀƪ ŀǘǳ ƘŀǘǳŘǳ ƪŀ ƘŀǘƻΩƻ ƘƻŘƛ ǎǳǇƻǊǘŀ ƴƛƴƛŀ ƪŀȊǳΣ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ 
ƭƛǳ Ƙǳǎƛ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊΦ ¢ŀƴ ƴŜΩŜΣ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ŜƴǘǊŜ vítima nia advogadu no prokuradór públiku importante 
teb-tebes ba vítima nia kazu.  
 

1.3 Sumáriu konabá Dezafius iha Prosedimentu kazu Violénsia Bazeia ba Jéneru 
KnaΩar prosedimentu kriminál nian mak atu prosesa no kastigu ŀǳǘƽǊ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǘǳƛǊ ŜǾƛŘŞƴǎƛŀ ƴƻ ǇǊƻǾŀ 
komete duni krimi. Cƽ ƪŀǎǘƛƎǳ ōŀ ŀǳǘƽǊ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ƘŀƴŜǎŀƴ ƘŀǘǳŘǳ ŜȊŜƳǇƭǳ ōŀ Ǉǵōƭƛƪǳ Ƙƻ ƻōƧŜƪǘƛǾǳ 
ida atu prevene ema seluk hodi la-Ƙŀƭƻ ǘłƴ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴΦ 9ǎǘŀŘǳΣ ŀǘǊŀǾŞȊ Ƙǳǎƛ tǊƻƪǳǊŀŘƽǊΣ Ƴŀƪ 
ƭƻǊƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ ƪƻƴǘǊŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳΦ Juíz sira mak sei desidi hodi fó kondenasaun ba suspeitu.  
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Vítima bele hetan indeminizasaun sivíl nudar parte ida husi prosedimentu kriminál (liu husi prokuradór), 
ka vítima bele mós aprezenta prosedimentu sivíl ketak ida iha tribunál. Relasiona ho indeminizasaun 
sivíl, juíz sira mak sei desƛŘƛ ƪŀǘŀƪ ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƴŜΩŜōŞ vítima ƘŜǘŀƴ ƴŜΩŜ ǘǳƛǊ ǇǊƻǾŀǎ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀΣ ƴƻ ƧǳƝȊ ǎƛǊŀ 
mak sei  desidi indeminizasaun hira mak defendenti sei selu ba vítima. 
Iha obstáklu barak mak akontese hasoru prosedimentu kazu GBV, tanbá ƴŜΩŜΣ ƛƘŀ ŘŜƛǘ ƪŀȊǳ D.± ƻƛǘ-oan 
mak ƪƻƴǎŜƎŜ ǘƻΩƻ ƛƘŀ tribunál, no oit-ƻŀƴ ƭƛǳ ǘłƴ Ƴŀƪ ƪƻƴǎŜƎŜ ƘŜǘŀƴ ƪƻƴŘŜƴŀǎŀǳƴΦ hōǎǘłƪƭǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ 
mak hanesan tuir mai:  

!ǘƛǘǳŘƛ ǎƻǎƛłƭ ƴƻ ƪǳƭǘǳǊłƭ ōŀ D.± ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ŀŦŜƛǘŀ vítima nia abilidade no interese atu lori ninia kazu ba 
tribunál ka ba fatin seluk.  

¶ Kazu GBV balu hanesan Ψabuzu hasoru kónjujeΩ ƪŀ asaltu seksuál insestu, sai hanesan problema 
ōƻƻǘ ƴŜΩŜōŞ ƘŀǎƻǊǳ ŦŀƳƛƭƛŀΦ Tanbá ƴŜΩŜΣ ǇǊŜǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƳŀƪŀΩłǎ Ƙǳǎƛ ŦŀƳƛƭƛŀ ƴƻ ƪƻƳǳƴƛŘŀŘŜ 
bele prevene vítima atu la halo keixa ba polisia, ka bele revoga ninia keixa molok prosesu 
remata. 

¶ Vítima balun (liu-liu vítima violénsia doméstika) la realiza ƪŀǘŀƪ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ŜƳŀ Ƙŀƭƻ ōŀ ǎƛǊŀ 
ƴŜΩŜ ǎŀƭŀ ƴƻ ƪƻƴǘǊŀ ƭŜƛ. Sekarik mós sira hatene, vítima barak mak la-hatene oinsá hetan apoiu 
no la-hatene apoiu saida deit mak iha. Vítima ōŀƭǳƴ ŦƝȊƛƪŀƳŜƴǘŜ ƭŀƛƘŀ ŀǎŜǎǳ ōŀ ŀǇƻƛǳ ƴŜΩŜΦ 
Vítima ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŀǘŜƴŜ ƪŀǘŀƪ ǎƛǊŀ ƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ƴƻ ŀǎŜǎǳ ōŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜΣ ǎƛǊŀ Ƴƽǎ ŘŀƭŀǊǳƳŀ 
sente katak laiha vantajen ba sira atu keixa ba polisia tanbá bainhira sira tetu didiak, sira sente 
katak risƪǳ ŜƪƻƴƽƳƛƪǳ ƴƻ Ǌƛǎƪǳ ǎƻǎƛłƭ ƪŀǊƛƪ ōƻƻǘ ƭƛǳ Ŧŀƭƛ ōŜƴŜŦƛǎƛǳ ƴŜΩŜōŞ ǎƛǊŀ ǎŜƛ ƘŜǘŀƴ ōŀƛƴƘƛǊŀ 
sira lori sira nia kazu ba oin.   

¶ Lori keixa ba polisia mós bele fó fali presaun ba vítima nia-an-rasik. Tanbá ƪƴŀŀǊ ƧŞƴŜǊǳ ƴŜΩŜōŞ 
iha, vítima sente difisil ata tau-aƴ ƘŀƴŜǎŀƴ ŦŜŜƴ ƴŜΩŜōŞ Řƛŀƪ ōŀ ƭŀŜƴ ƪŀ ƛƴŀƴ Řƛŀƪ ōŀ ƻŀƴ ǎƛǊŀΣ ƴƻ 
nia mós sente difisil atu proteje nia-an husi violénsia liu husi prosesu justisa kriminál.   

¶ ΨaƻŜΩ Ƴƽǎ ǎŀƛ ƘŜƴŜǎŀƴ ƻōǎǘŀƪƭǳ ōƻƻǘ ƛŘŀ ōŀ vítima tanbá sosiedade sempre hamoe vítima ho 
ōǳŀǘ ƴŜΩŜōé akontese ba sira.  

Bainhira vítima lori kazu ba polisia, dalabarak sira sente dizapontadu ho administrasaun birokrátiku 
justisa nian. bǳƴŜΩŜΣ vítima bele lakon fiar iha prosesu justisa formál no sira sei lakohi atu buka tan 
apoiu. 

¶ Polisia barak mak rona liu fali komunidade nia hanoin. Dalabarak, polisia prosesa deit kazu 
ōŀƛƴƘƛǊŀ ƪƻƳǳƴƛŘŀŘŜ ŘŜƘŀƴ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ǎŞǊƛǳΣ ƴƻ ǎƛǊŀ ƭŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ǎŜƪŀǊƛƪ ƪƻƳǳƴƛŘŀŘŜ Ƙŀƴƻƛƴ ƪŀǘŀƪ 
kŀȊǳ ƴŜΩŜ ƭŀ ǎŞǊƛǳΦ tƻƭƛǎƛŀ ƭŀŘǵn haree fali ba vítima nia keixa no la halo tuir prosedimentu ƴŜΩŜōŞ 
ǇǊƽǇǊƛǳΦ bǳƴŜΩŜΣ ƪŀȊǳ D.± ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀΣ Ǉƻƭƛǎƛŀ ǎƛǊŀ ǊŜŦŜǊŜ Ŧŀƭƛ ŘŜƛǘ ōŀ ƛƘŀ ƪƻƳǳƴƛŘŀŘŜ ƘƻŘƛ ǊŜȊƻƭǾŜ 
tuir prosesu lei kostumi ka mediasaun. Dalaruma polisia sira hetok la buka evidénsia konabá 
ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ƴƻ ǎƛǊŀ Ƴƽǎ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀ ōŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊΦ !ƭŜƛƴŘŀ ƴŜΩŜΣ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴƻ ƧǳƛȊ ǎƛǊŀ Ƴƽǎ ƪŀǊƛƪ 
ƭŀ Ŧƽ ŀǘŜƴǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ǎŞǊƛǳ konabá kazu GBV sira tanbá ƪƻƳǳƴƛŘŀŘŜ ǎŜƴǘŜ ƪŀǘŀƪ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōǳŀǘ 
ƴŜΩŜōŞ ΨƴƻǊƳłƭΣ ƴƻ ǎƛra tolera tiha ona.  

¶ tƻƭƛǎƛŀ Ƴƽǎ ƳŜƴǳǎ ǊŜƪǳǊǎǳ ƴƻ ŀōƛƭƛŘŀŘŜ ōŀ ƘŀƭŀΩƻ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǎŀǳƴ ƴƛŀƴΣ tanbá ƴŜΩŜ ŘƛŦisil tebes ba 
sira atu buka evidénsia hodi halo kondenasaun ba autór krimi.  

¶ Prokuradór mós atende kazu barak, tanbá ƴŜΩŜ ǎƛǊŀ Ƴƽǎ ƪŀǊƛƪ ƭŀƛƘŀ ǘŜƳǇǳ ŀǘǳ Ŧƽ ŀǘŜƴǎŀǳƴ Řƛŀƪ 
ba kazu ida-idak. 
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¶ Prosesu tribunál Ƴƽǎ ōŜƭŜ Ŧƽ ǇǊŜǎŀǳƴ ƴƻ ΨǘǊŀǳƳŀΩ ōŀ vítima violénsia sira, liu-liu ba vítima feto. 
!ƭŜƛƴŘŀ ƴŜΩŜΣ ƧǳƛȊ ƴƛŀ ƪƻƳǇǊƛŜƴŘǎŀǳƴ konabá D.± Ƴƽǎ ƭƛƳƛǘŀŘǳΣ ƴǳƴŜΩŜΣ ƧǳƛȊ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ Ŧƽ Ŧŀƭƛ ǇŜƴŀ 
ƴŜΩŜōŞ ƪŀƳłƴ ƪŀ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƛΩƛƪ ƪŀ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ǎǳǎǇŜƴŘŜ ōŀ ƪŀȊǳ D.±.  

¶ tǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ Ƙłƴ ǘŜƳǇǳ ƴƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ Ƙŀlo vítima sai konfuzaun, bele mós halo vítima 
sente katak iha risku ba sira atu hetan tan violénsia, no bele mós halo vítima sente katak sira 
ƭŀƛƘŀ ǎŜƎǳǊŀƴǎŀ ŜƪƻƴƽƳƛƪŀ ƴƻ ǎƻǎƛłƭΦ wŜȊǳƭǘŀŘǳ Ƙǳǎƛ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ƭŀ ƪƭŀǊǳ no sei la-
refleta difikuldade sƻǎƛłƭ ƴƻ ŜƪƻƴƽƳƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ vítima enfrenta.   

 

 

 

Tips báziku atu oinsa reprezenta vítima GBV 
 

¶ Sempre hanoin nafatin katak vítima D.± ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ŘƛŦƛǎƛƭ ǘŜōŜǎ ŀǘǳ ōǳƪŀ Ƨǳǎǘƛǎŀ ōŀ ǎƛǊŀ-nia an. No 
koko atu mantein pasiénsia, sensivel no simpátiku.   

¶ Labele proƳŜǘŜ ōǳŀǘ ƴŜΩŜōŞ ƛǘŀ-boot laiha kbiΩit atu kumpri. Ita-boot tenki halo tuir nafatin 
ǇǊƻƳŜǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƛǘŀ-boot hateten ōŀ ǎƛǊŀ ŀǘǳ ƴǳƴŜΩŜ ƛǘŀ-boot bele manán sira nia konfiansa. 

¶ Fó rekomendasaun, orientasaun no hanoin-diak ba ita-boot nia kliente ho lian ka lƛŀŦǳŀƴ ƴŜΩŜōŞ 
ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ƪƻƳǇǊŜƴŘŜΦ IŀǘǳŘǳ ōŀ ǎƛǊŀ ǎŀƛŘŀ Ƴŀƪ ǎŜƛ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜΣ ƳŀƛōŞ ǇǊŜǇŀǊŀ 
Ƴƽǎ ǎƛǊŀ Ƙƻ ŘƛŘƛŀƪ ƛƘŀ ƪŀŘŀ ŜǎǘłƧƛǳ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜ ƴƛŀƴ.  

Hatudu ita-boot nia profísionalizmu no respeita ita-boot nia kliente, tanbá Ƙƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ōŜƭe 
enkorajen, suporta no fó aten brani ba sira atu buka justisa.  
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    Notas: Ba Parte 1 
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PARTE 2: KONSTITUISAUN RDTL 
 
Konstƛǘǳƛǎŀǳƴ w5¢[ ŘŜŦƛƴƛ ŘƛǊŜƛǘǳ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘłƭ ƴƻ ƭƛōŜǊŘŀŘŜ ǎƛŘŀŘŀǳƴ ƴƛŀƴ ƴŜΩŜōŞ ǎŜǊǾŜ ƘŀƴŜǎŀƴ ōŀȊŜ ōŀ 
lei nasaun nian, inklui mós desizaun Tribunál nian.1  Ita-boot bele refere ba dispozisaun Konstitusionál 
ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƛǘŀ-boot hatama submisaun eskrita ka orál ba prokuradór ka tribunál, no 
ƛŘŜƴǘƛŦƛƪŀ ƪŜŘŀǎ ƻƛƴǎł ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ Ƙƻ ƪŀȊǳ ƛǘŀ-boot nia kliente nian.  
 

5ƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ .ŀȊŜƛŀ ōŀ WŞƴŜǊǳ Ƴŀƪ:  

¶ 9ǎǘŀŘǳ ƛƘŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛŘŀŘŜ ŀǘǳ ΨƪǊƛŀΣ ǇǊƻƳƻǾŜ ƴƻ garaƴǘŜΩ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘŜ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ōŀ 
feto no mane (Konstituisaun RDTL, Artigu 6 (j)). 

¶ Igualidade iha lei nia okos. Ema ida labele hetan diskriminasaun tanbá deit nia jéneru ka estadu 
(Konstituisaun RDTL, Artigu 16 (2)). 

¶ Feto no mane iha direitu no obrigasaun hanesan iha vida familiár, kulturál, sosiál, ekonómika no 
polítika nia domíniu hotu-hotu (Konstituisaun RDTL, Artigu 17). 

¶ Labarik iha direitu ba protesaun espesiál husi familia, husi komunidade no husi Estadu, liuliu 
hasoru abandonu, diskriminasaun, violénsia, opresaun, abuzu seksuál no explorasaun. 
(Konstituisaun RDTL, Artigu 18(1)). 

¶ Direitu atu moris (Konstituisaun RDTL , Artigu 29). 

¶ Ema hotu iha direitu ba liberdade, seguransa no integridade pesoál (Kostituisaun RDTL, Artigu 30 
(1)). 

¶ Ema ida labele hetan tortura, no tratamentu kruél, dezumanu ka degradante (Konstituisaun 
RDTL, Artigu 30 (4)). 

¶ Ema hotu-hotu ida direitu ba onra, ba naran diak no ba reputasaun, no privasidade ba ninia vida 
privada ka familiár (Konstituisaun RDTL, Artigu 36)). 

¶ Kazamentu tenki hatuur iha parte sira nia hakarak no iha igualidade kona-ba kónjuje sira nia 
direitu, tuir lei (Konstituisaun RDTL, Artigu 39 (3)). 

¶ CŜǘƻ ǘŜƴƪƛ ƘŜǘŀƴ ǇǊƻǘŜǎŀǳƴ ŜǎǇŜǎƛłƭ ƛƘŀ ǘŜƳǇǳ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ƛǎƛƴ-Ǌǳŀ ƴƻ ƭƛǳ ǘƛƘŀ ƳƻƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōŞ 
hahoris (Konstituisaun RDTL, Artigu 39 (4)).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                           
1
 Artigu 2 iha Konstituisaun hatete katak lei hotu-Ƙƻǘǳ ƛƘŀ ƴŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ ƭŀΩƻ ǘǳƛǊ Yƻƴǎǘƛǘǳƛǎŀǳƴ 
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    Notas: Ba Parte 2 
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PARTE 3: hC9b{! b9Ω9.; ¢!a! 

KATEGÓRIA VIOLÉNSIA BAZEIA BA JÉNERU  

3.1 Kódigu Penál no Lei Kontra Violénsia Doméstika  

Kódigu Penál (Dekritu Lei No.19/2009) komesa efeitu iha loron 8 fulan 6 tinan 2009 hodi troka fali 

Kódigu Penál Indonézia ƴƛŀƴ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ ŀǇƭƛƪŀ ƻƴŀ (Artigu 2, Kódigu Penál). Kódigu Penál mak estabelese 

ka kria definisaun legál ba asaun krimi sira.  Kódigu Prosesu Penál (Dekritu Lei No.13/2005) mak 

estabelese enkuadru legál hodi prosesu ema ka individuál (ka entidŀŘŜ ƪƻǊǇƻǊŀǘƛǾŀύ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ 

asaun krimi.  

Lei Kontra Violénsia Doméstika (Lei 7/2010 7 Jullu 2010) estabelese rejime ƭŜƎłƭ ƴŜΩŜōŞ ŀǇƭƛƪŀǾŜƭ ōŀ 

prevensaun violénsia doméstika no protesaun no asisténsia ba vítima violénsia doméstika.   

3.1.1 Definisaun violénsia doméstika 

±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀ ƛƘŀ ǳƳŀ ƭŀǊŀƴ ƪŀǘŀƪ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ Ƴŀƪ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ŜƴǘǊŜ ƳŜƳōǊǳ 

familia ou parseiru íntimu (artigu 2(1) Lei kontra Violénsia Doméstika 

Forma Violénsia DƻƳŞǎǘƛƪŀ ƛƴƪƭǳƛ ƘŀƘŀƭƻƪ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ hatudu violénsia fízika, violénsia seksuál, violénsia 

psikolojía, no violénsia ekonómika (Artigu 2 Lei Kontra Violénsia Doméstika): 

Violénsia Fíziku 

Artigu 2(2)(a): Violénsia fízika mak hahalok sira 

ƴŜΩŜōŞ ƻŦŜƴŘŜ ƪŀ ŜǎǘǊŀƎŀ ŜƳŀ ƛŘŀ ƴƛŀ ƛƴǘŜƎǊƛŘŀŘŜ 

fíziku ka saúde fíziku.  

Porizemplu: baku ema, basa ema, uza forsa fíziku, 

ǳǎŀ ǎŀǎłƴ ƪǊƻΩŀǘ ƘƻŘƛ ŜǎǘǊŀƎŀ ŜƳŀ ƪŀ ǾƝǘƛƳŀΦ  

Violénsia Seksuál 

Artigu 2(2)(b): Violénsia seksuál inklui hahalok sira 

ƴŜΩŜōŞ ǳȊŀ ƛƴǘƛƳƛŘŀǎŀǳƴΣ ŀƳŜŀǎŀΣ koasaun, ka uza 

forsa hodi obriga ema atu sai testemuña, mantein, 

ka partisipa iha relasaun seksuál sein intensaun, no 

Ƴƽǎ ƘŀƘŀƭƻƪ ƴŜΩŜōŞ ƭƛƳƛǘƛ ƪŀ Ƙŀƭŀƪƻƴ ŜƳŀ ƴƛŀ ŘƛǊŜƛǘǳ 

seksuáƭ ƴƻ ǊŜǇǊƻŘǳƪǘƛǾŀΦ 5ŜŦƛƴƛǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ŀǇƭƛƪŀ Ƴƽǎ 

ōŀ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƪŀȊŀƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƛƴǾƻƭǾŜ ŦŜŜƴ Ƙƻ ƭŀΩŜƴ.  

Porizemplu: uza forsa hodi obriga relasaun seksuál, 

alíviu seksuál, sein konsentimentu, relasaun seksuál 

Ƙƻ ŜƳŀ ƛŘŀŘŜ ƪƛΩƛƪ όƳƛƴƽǊύ. 
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Violénsia psiokolojía 

Artigu 2(2)(c): Violénsia psikolojía mak inklui 

ƘŀƘŀƭƻƪ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ uza ameasa, embarasu, 

umiliasaun, manipulasaun, izolasaun, vijilánsia 

konstante, persegisaun sistemátika, insulta, 

ridíkulu, explorasaun, limiti ema nia direitu viajen, 

ka afeita ema nia saúde psikolojikál, hodi kria 

estragus emosionál no hatún ema nia auto-estima 

ho objektivu atu degrada ka kontrola ema seluk 

nia asaun, hahalok, fiar no desizaun. 

Violénsia ekonómika 

Artigu 2(2)(d): Violénsia ekonómika mak inklui 

hahalok sira hanesan retensaun, subtrasaun parsiál, 

ka destruisaun totál ba ema nia sasán privadu, sasán 

uza ba serbisu, impede ema nia serbisu iha uma ka 

iha liur, dokumentus privadu, sasán, valór no direitu 

ka rekursu ŜƪƻƴƽƳƛƪǳΣ ƛƴƪƭǳƛ ǊŜƪǳǊǎǳ ƴŜΩŜōŞ 

importante ba ema nia nesesidade privadu no 

nesesidade familia uma laran nian.   

 

aŜƳōǊǳ CŀƳƛƭƛŀ ƛƴƪƭǳƛ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƪŀōŜƴŀƛƴ ƻǳ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ Ƴŀƪ ƪŀōŜƴ ƻƴŀΣ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƳƻǊƛǎ ƘŀƳǳǘǳƪ 

ƘŀƴŜǎŀƴ ŦŜΩŜƴ ƭŀŜƴΣ ƻŀƴ ǎƛǊŀ Ƙǳǎƛ ŦŜΩŜƴ Ƙƻ ƭŀŜƴ kaben ou oan sira iha aman deit ou oan sira ho inan deit 

no ŜƳŀ ǊǳƳŀ ƴŜΩŜōŞ Ƴŀƪ ƘŀƴŜǎŀƴ ǇŀǊǘŜƴǎƛ ōŀ ŦŀƳƛƭƛŀ ƛƘŀ ǳƳŀ ƭŀǊŀƴ ƴŜΩŜ ǘŀƴōŀ ǎŜǊǾƛǎǳ ƴŜΩŜōŞ ǎƛǊŀ Ƙŀƭƻ 

ōŀ ŦŀƳƛƭƛŀ ƴŜΩŜ όArtigu (3) Lei kontra Violénsia Doméstika) 

Kaben nain sira ka eis-kaben nain sira (Artigu 3(a) 

Pur exemplu: 9Ƴŀ ƴŜΩŜōŞ ƪŀōŜƴ ƛƘŀ ƛƎǊŜƧŀΣ ƭƛǳ husi 

prosesu sivil ou iha prosesu tradisional  

Ema sira mak moris agora ka moris ona uluk ho 
kondisaun hanesan kaben nain sira, mesmu 

bainhira la hela hamutuk (Artigu 3(b) 
 

Pur exemplu: 9Ƴŀ ƴŜΩŜōŞ ƳƻǊƛǎ ƘŀƳǳǘǳƪ ƘŀƴŜǎŀƴ 

ŦŜΩŜƴ Ƙƻ ƭŀŜƴ ƳŜǎƳǳ ǎƛǊŀ ǎŜƛŘŀǳƪ ƪŀōen. 

 

Axedente sira no dexedente sira husi kaben 
nain rua, ka husi ida deit, ka ema ruma maka 
prevê ona iha alínea liu ona, bainhira sira hola 
parte kontestu dependénsia ka ekonomia 

família nian (Artigu 3(c). 
 
Pur exemplu: hŀƴ ǎƛǊŀ ƴƻƳƻǎ [ŀŜƴ Ƙƻ ŦŜΩŜƴ.  

Kuálker ema maka hola parte husi kontestu 

dependénsia ka ekonomia familia nian, inklui 

ema sira maka halaôo aktividade uma-laran nian 

ka servisu nian ba beibeik ka husi forma 

subordinada nian (Artigu 3(d). 

Pur exemplu: Iŀƪƛŀƪ ƭŀōŀǊƛƪ ƻǳ ŜƳŀ ǊǳƳŀ ƴŜΩŜōŞ 

mak hŀƭŀƻ ƘŜƭŀ ǎŜǊǾƛǎǳ ōŀ ŦŀƳƛƭƛŀ ƛƘŀ ǳƳŀ ƴŜΩŜ. 

 

 

3.1.2 Krimi violénsia doméstika 

!ƪǘǳ ƛŘŀ ǎŜƛ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪǊƛƳƛ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ōŀƛƴƘƛǊŀ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪǊƛƳƛ ǘǳƛǊ 
Kódigu Penál no mós konsidera hanesan krimi violénsia doméstika tuir Lei Kontra Violénsia Doméstika 
Artigu 35. 

Artigu 35 estabelese kategoría rua ba krimi violénsia doméstika: 

The Asia Foundation    Parte 3: OfŜƴǎŀ bŜΩŜōŞ Tama Kategória Violénsia Bazeia Ba Jéneru
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¶ Kategoría A:  !ƪǘǳ ƪǊƛƳƛƴłƭ ƴŜΩebé tama iha artigu 153, 154, 155 no 156 Kódigu Penál nia laran, 
automatikamente konsidera hanesan krimi violénsia doméstika (Artigu 35(a) Lei Kontra Violénsia 
Doméstika). 

¶ Kategoría B !ƪǘǳ ƪǊƛƳƛƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ǘŀƳŀ ƛƘŀ ŀǊǘƛƎǳ 138, 139, 141, 145, 146, 167, 171, 172, 175, 
177, 178 no 179 sei konsidera hanesan krimi violénsia doméstika kuandu sirkunstánsia ka 
ƪƻƴŘƛǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ŘŜǎƪǊŜǾe iha Artigu 2 Lei Kontra Violénsia Doméstika ezisti (Artigu 35(b) 
LKVD).  LŘŀ ƴŜΩŜ ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀƪΣ ŀƭŜƛƴ ŘŜ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ ǘŀƳŀ ƛƘŀ YƽŘƛƎǳ tŜƴłƭΣ ŀƪǘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ 
konstitui violénsia fíziku, sexual, psikolójika iha kontextu familia nian. 

Lei Kontra Violénsia Doméstika suplenta Kódigu Penál atravez de identifika ofensa sira iha Kódigu Penál 

nudar krimi violénsia doméstika (Artigu 35 Lei Kontra Violénsai Doméstika). LŘŀ ƴŜΩŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜōŜǎΣ 

tanbá ƪƻƴŘƛǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ:  

¶ Muda krimi semi-públiku ba krimi públiku, ƴǳƴŜΩŜ ōŜƭŜ ǇǊƻǎŜǎŀ ƳŀǎƪŜ ƭŀƛƘŀ ƪŜƛȄŀ Ƙǳǎƛ vítima 
(Artigu 36 Lei Kontra VD).  

¶ Obriga katak vítima Ƙǳǎƛ ƪǊƛƳƛ ΨǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀΩ Ƙƻǘǳ-hotu presiza hetan apoiu legál (Artigu 
25 Lei Kontra VD)). 

¶ Fó opsaun ba tribunál atu haruka suspeitu hela dook husi uma familia, ka labele halo kontaktu 
ho vítima, nudar medida pre-julgamentu ida (Artigu 37 Lei Kontra VD), ka nudar parte sentensa 
ida (Artigu 38(2) Lei Kontra VD). 

¶ Obriga atu fó servisu ka asisténsia ba vítima hanesan apoiu uma-mahon, prestasaun, saúde diak, 
informasaun kona-ba lei.  

¶ Kria obrigasaun ba estadu, polisia, prokuradór, médiku profísionál, advogadu, funsionáriu uma-
ƳŀƘƻƴ ƴƛŀƴ ŀǘǳ ƴǳƴŜΩŜ ōŜƭŜ ŀǘŜƴŘŜ vítima nia nesesidad
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3.2 Artigu ƛƘŀ YƽŘƛƎǳ tŜƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ǳȊŀ ba Violénsia Bazeia ba Jéneru. 
TuiǊ Ƴŀƛ ƴŜΩŜ ŀǊǘƛƎǳ ǎƛǊŀ ƛƘŀ YƽŘƛƎǳ tŜƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ŀǇƭƛƪŀ ōŀ ƪŀȊǳ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳΦ YǊƛƳƛ ǎƛǊŀ ǘǳƛǊ Ƴŀƛ ƴŜΩŜ sei konsidera hanesan 

krimi públiku kuandu la-ƘŀǘŜǘŜ ǎǇŜǎƛŦƛƪŀƳŜƴǘŜ ƪŀǘŀƪ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ǎŜƳƛ-públiku: 

OHO-EMA 
Asaun D.± ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƴǘŜƴǎƛonalmente hakotu ema nia moris, sei akuza ho ofensa Omisídiu Agravadu (Artigu 139 Kódigu Penál).  

Ofensa Kódigu 
Penál 

Elementu Krimi Pena Plus ς Krimi Violénsia Doméstika? 

Omisídiu 
(Artigu 138)  
 

¶ Atu oho ema seluk; 

¶ Ho intensaun atu oho.  
 

Definisaun άƛƴǘensaunέΣ ό!Ǌǘƛgu 15 Kódigu 
Penál), ǎŜƪŀǊƛƪ ŀƧŜƴǘŜ Ƙƻ ΨƛƴǘŜƴǎŀǳƴΩ ŀǘǳ ƻƘƻ 
(Artigu 15(1)), sekarik mate mak 
ΨƪƻƴǎŜƪǳŞƴǎƛŀ ƴŜǎŜǎłǊƛŀΩ Ƙǳǎƛ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ƴƛŀ 
hahalok (Artigu 15(2)),  ka sekarik mate mak 
ΨǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘŜ ƪƻƴǎŜƪǳŞƴǎƛŀΩ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀΣ ƴƻ 
ajente iha konsiente kona-ōŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ό!ǊǘƛƎǳ 
15(3)). 

Pena prizaun tinan 8 ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ 20 Loos. Kuandu ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ satisfeia 
!ǊǘƛƎǳ моу YƽŘƛƎǳ tŜƴłƭ ƴƻ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ 
mós akontese iha sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ 
refere iha Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia Doméstika) 
 

Omisídiu Agravadu 
(Artigu 139) 

¶ Intensionalmente oho ema seluk, 
(hanesan ida leten); maibé 

¶ ƛƘŀ ǎƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǇŀǊǘƛƪǳƭŀǊƳŜƴǘŜ 
ladiak.   

 

AǇƭƛƪŀ ōŀ ƻƳƛǎƝŘƛǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ Ƙǳǎƛ 
membru familia rasik (Artigu 139(g)) bele 
inklui vítima hanesan kónjuje, oan, (inklui 
mós oan-hakiak), inan-aman, avó sira, 
ǘƛǳκǘƛŀ ǎƛǊŀΣ ƪŀ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŜƭŀ ƘŀƳǳǘǳƪ Ƙƻ 
ŀƧŜƴǘŜ ƛƘŀ Ŧŀǘƛƴ ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ ōŀƭłƴǎƛǳ ǇƻŘŜǊ. 
Lei konsidera katak oho membru familia 
rasik, grave liu fali oho ema seluk ka 
estranjeiru.  

Pena prizaun tinan 12-25 Loos. YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
!ǊǘƛƎǳ моф YƽŘƛƎǳ tŜƴłƭ ƴƻ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ 
mós akontese iha sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ 
refere iha Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia Doméstika). 
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hƳƛǎƝŘƛǳ Ƴƽǎ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ΨŀƎǊŀǾŀŘǳΩ ōŀƛƴƘƛǊŀ 
ƳŞǘƻŘǳ ƴŜΩŜōŞ ǳȊŀ ōŀ ƻƳƛǎƝŘƛǳ ƴŜΩŜ ƪǊƛŀ Ŧŀƭƛ 
Ǌƛǎƪǳ ōŀ ŜƳŀ ǎŜƭǳƪ ƴƛŀ ƳƻǊƛǎ ƪŀ ƳŞǘƻŘǳ ƴŜΩŜ 
partikularmente kruél (Artigu 139(a)), uza 
métodu hanesan lasu vítima ba mate (Artigu 
139(b)), involve interese finansiál ka oho 
ema atu satisfeia ajente nia-an ka ninia 
interese seksuál (Artigu 139(c)) oho ema atu 
taka falta ka impede justisa ba krimi seluk, 
(Artigu 139(d) no (j)), oho ema liu husi 
premediasaun ka planu 24 oras antes (Artigu 
139(f)), ka involve vítima ida neΩŜōŞ ƛŘŀŘŜ 
kiik, katuas/ferik, moras ka inkapáz, (Artigu 
139(h)).     

Omisídiu  Neglijente 
(Artigu 140) 

¶ Atu oho ema seluk; 

¶ ho neglijente.  
 

ΨbŜƎƭƛƧŞƴǎƛŀΩ ŘŜŦƛƴƛ ƛƘŀ Artigu 16 nudar Ψasaun 
ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ ƪǳƛŘŀŘǳΩ ƴƻ ŀƧŜƴǘŜ ƴƛŀ ŀǎŀǳƴ 
ƴŜΩŜ ōŜƭŜ Ƙŀƪƻǘǳ ŜƳŀ ƴƛŀ ƳƻǊƛǎΣ ƳŀƛōŞ 
ajente neΩŜ Ǌŀǎƛƪ ƭŀ-simu ka la realiza ninia 
ŀǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ (Artigu 16(1). 
 

ΩNeglijénsia groseiraΩ kuandu ajente foti 
ŀǎŀǳƴ Ψƭŀ-Ƙŀƭƻ ǘǳƛǊ ƪǳƛŘŀŘǳ ōłȊƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ 
ƛƘŀΦΩ (Artigu 16(2)). 

¶ Másimu pena prizaun tinan 4 
ka selu multa  

 
 
 
 
 
 
 

¶ Másimu pena prizaun tinan 5 
kuandu iha neglijénsia groseira. 

Lae 

VIOLÉNSIA DOMÉSTIKA KONTRA EMA ADULTU  
¢ǳƛǊ Ƴŀƛ ƴŜΩŜ ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ǇǊƛƴǎƛǇłƭ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ǳȊŀ ƛƘŀ ƪŀȊǳ violénsia doméstika entre kónjuje. hŦŜƴǎŀ ōŀǊŀƪ ƛƘŀ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ǳȊŀ ōŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ 
entre membru famƛƭƛŀ ǎŜƭǳƪΣ ƪŀ ŜƴǘǊŜ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŀΩƽǎ ƳŜƳōǊǳ ŦŀƳƛƭƛŀ.  
 

Hili akuzasaun: ΨMaus-tratus ba kónjujeΩ ό!Ǌǘigu 154) Ƴŀƪ Řƛŀƪ ƭƛǳ ōŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŀǎƛƻƴŀ Ƙƻ ŀōǳȊǳ ƪƽƴƧǳƧŜ (ƴƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ǎƛǊŀ 
tenki hili husi Kódigu Penál artigu 42, haree ba instrusaun parte 4.1.2). !ƪǳȊŀǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƎǊŀǾŜ ƭƛǳ Ŧŀƭƛ ƻŦŜƴǎŀ ƧŜǊłƭ ƪƻƴǘǊŀ ƛƴǘŜƎǊƛŘŀŘŜ ŦƝȊƛƪŀ (Artigu 
145), tanbá ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƛƴƪƭǳƛ Ƴƽǎ ΨƳŀǳǎ-tratus ba vítima nia mentál ka psíkika.Ω  {ŜƪŀǊƛƪ ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƪŀ ƪŀƴŜƪ ƴŜΩŜōŞ vítima όƪƽƴƧǳƧŜύ ƘŜǘŀƴ ƴŜΩŜ ƎǊŀǾŜ ƭƛǳ 
ka peǊƳŀƴŜƴǘŜ ƻƴŀΣ Ŝƴǘŀǳƴ !ǊǘƛƎǳ мпр Ƴƽǎ ǎŜƛ Ŧƽ ǇŜƴŀ ƴŜΩŜōŞ ƳŀƪŀΩłǎ ƭƛǳ Ŧŀƭƛ !ǊǘƛƎǳ мпс. 
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Kuandu laiha dispozisaun espesiál, hanesan violénsia kontra kónjuje, labarik, ka ema inkapáz, entaun Artigu 145 ka 146 mak akuzasaun kƻƳǵƴ ƴŜΩŜōŞ 
uza ba violénsia doméstika fízika entre membru familia sira seluk, no Artigu 157(ameasa) no Artigu 158-9 (Koasaun) mak uza ba violénsia naun-fízika.       

Ofensa Elementu Pena Lei Krimi Violénsia Doméstika 

Maus-traturs ba 
kónjuje (Artigu 154) 

¶ 9Ƴŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ maus-tratus fízika 
ka mentál ka halo tratamentu kruél; 

¶ ba kónjuje ka ninia kaben. 

¶ Pena prizaun tinan 2-6   

¶ Pena prizaun tinan 3-10  

Sekarik vítima sofre ka lakon orgaun 
ƪƻǊǇƻǊłƭ ƴŜΩŜōŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΣ ƪŀ ƭŀōŜƭŜ ƻƴŀ 
halo serbisu, lakon kapasidade intelektuál 
ka reproduktivu, ka sofre estragus fízika ka 
mentál ba nia vida tomak, ka estragus 
ƴŜΩŜōŞ Ŧƽ ǇŜǊƛƎǳ ōŀ ƴƛŀ ƳƻǊƛǎΦ   

¶ Pena prizaun tinan 5 - 15 (Artigu 156)  

Sekarik akontese mate 

Loos.  YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 154 Kódigu Penál (Artigu 
35(a) Lei Kontra Volénsia 
Doméstika). 
 

Ofensa grave ba 
integridade fízika 
(Artigu 146, 147) 

¶ Ema ida mak halo estragus ba ema 
seluk nia fízika ka saúde;  

¶ Halo vítima lakon orgaun korporál 
ǊǳƳŀΣ ƪŀ ǎǳŦǊƛƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōŞ vítima 
hetan sei afeita vítima nia kapasidade 
serbisu nian iha tempu naruk, afeita 
vítima nia kapasidade intelektuál, ka 
ƻǊƎŀǳƴ ǊŜǇǊƻŘǳƪǘƛǾŀΣ ƪŀ ƳƻǊŀǎ ƴŜΩŜōŞ 
ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜΣ ƪŀ ƳƻǊŀǎ ƳŜƴǘłƭ ƴŜΩŜōŞ 
inkuravel ka tau vítima nia moris iha 
perigu laran. 

¶ Pena prizaun tinan 2-8 (Artigu 146) 

¶ {ŜƪŀǊƛƪ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ŜǎǘǊŀƎŀ ŜƳŀ Ƙƻ 
intensaun, másimu pena prizaun tinan 
5 (Artigu 147(a)) 

¶ {ŜƪŀǊƛƪ ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƴŜΩŜ Ƙŀƪƻǘǳ ŜƳŀ ƴƛŀ 
moris ho neglijente, pena prizaun 
tinan 1-6 (Artigu 147(b)).   

¶ Sekarik iha intensaun atu estraga 
maibé hakotu vítima nia moris ho 
neglijente, pena prizaun tinan 4-12 
(Artigu 147(c)).   

Haree Artigu 16 kona-ba definisaun 
neglijénsia. 

Loos. YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 146 Kódigu Penál no asaun 
ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia Doméstika) 
 
 
Lae (Artigu 147) 

Ofensa simples ba 
integridade fízika 

¶ Ema ida mak halo estragus ba ema 
seluk nia isin ka saúde.   

¶ tŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ о ƪŀ ǎŜƭǳ 
multa. 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 145 Kódigu Penál no asaun 
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(Artigu 145, 148)  
YǳŀƴŘǳ ƻŦŜƴǎŀ ƴŜΩŜ ƭŀ-akontese iha 
ǎƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ 
konsidera hanesan ofensa semi-públiku no 
atu prosesa tenki bazeia ba vítima nia 
ΨƪŜƛȄŀΩ. 
 

¶ {ŜƪŀǊƛƪ ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƴŜΩŜ ƴŜƎƭƛƧŜƴǘŜΣ ǇŜƴŀ 
ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ м ka selu multa 
(Artigu 148(1), ka  

¶ Kuandu iha ΨƴŜƎƭƛƧŞƴǎƛŀ ƎǊƻǎŜǊƛŀΩΣ ǇŜƴŀ 
ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ н ka selu multa, 
(Artigu 148((2)) 

¶ {ŜƪŀǊƛƪ ŀǎŀǳƴ ƴŜƎƭƛƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ƘŀƳƻǎǳ 
ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƴŜΩŜōŞ ƎǊŀǾŜ ƛƘŀ vítima nia 
isin, pena prizaun másimu tinan 3 (Art. 
148(3)).   

Haree Artigu 16 kona-ba definisaun 
neglijénsia. 

ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia Doméstika). 
 
Lae (Artigu 148) 

Sekuestru (Artigu 
160) 
 

Ema ida mak detein, kastigu, mantein 
detensaun ka subar ema seluk ho ilegál.  
 
 
(Bele mós uza iha kazu hanesan membru 
familia ida detein membru seluk iha uma 
laran ka iha fatin seluk). 

¶ tŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ о ƪŀ ǎŜƭǳ 
multa, ka 

  
ǎŜƪŀǊƛƪ ŘŜǘŜƴǎŀǳƴ Ƙłƴ ǘƻΩƻ ƻǊŀǎ тн; uza 
violénsia, tortura ka tratamentu 
kruél/degradante; sekarik tanbá ajente nia 
neglijénsia, vítima mate ka ikus-mai oho-
an tiha; sekarik vítima ƴŜΩŜ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ 
ƘŀƭŀΩƻ ƴƛƴƛŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ǊŜƭƛƧƛƻȊǳ ƪŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ka 
autoridade polítika; ƪŀ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ 
ƳŜƳōǊǳ ƻǊƎŀƴƛȊŀǎŀǳƴ ǇƻƭƝǘƛƪŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ 
promove, autoriza ka hasai vitimia nia 
liberdade, entaun pena prizaun tinan 2-8  

Lae 

Raptu (Artigu 161) Ema ida mak uza violénsia, ameasa, ka lasu 
ema seluk hodi lori nia husi fatin ida ba 
fatin seluk ho intensaun atu komete krimi, 
explorasaun, asaltu ka abuzu seksuál 
(Artigu 161 (b)). 

¶ tŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƛƴŀƴ п ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мнΦ 

Sekarik detensaun hán liu oras 72; uza 
violénsia, tortura ka tratamentu 
kruél/degradante seluk; tanbá ajente nia 
neglijénsia, vítima mate ka ikus-mai oho-
an tiha; sekarik vítima ƴŜΩŜ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ 

Lae 
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ƘŀƭŀΩƻ ƴƛƴƛa direitu relijiozu ka direitu ka 
autoridade polítika; ƪŀ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ 
ƳŜƳōǊǳ ƻǊƎŀƴƛȊŀǎŀǳƴ ǇƻƭƝǘƛƪŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ 
promove, autoriza ka hasai vitimia nia 
liberdade, entaun pena prizaun tinan 5 
ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мр. 

Ameasa (Artigu 157) 
 

¶ Ema ida mak ameasa ema seluk ho 
intensaun krimi; 

¶ ŀǘǳ Ƙŀƭƻ ǘŀǳƪ ƪŀ Ƙŀƭŀƪƻƴ ŜƳŀ ƴŜΩŜ ƴƛŀ 
liberdade atu halo desizaun.  

Krimi semi-públiku depende ba vítima nia 
keixa. 

(Bele mós uza iha kazu violénsia doméstika 
ΨǇǎƛƪƻƭƻƧƝŀΩ ŜƴǘǊŜ ƳŜƳōǊǳ ŦŀƳƛƭŀ ƴŀǳƴ-
kónjuje). 

tŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мΦ Ka selu multa Lae 

Koasaun (Artigu 
158) 

¶ Ema ida mak uza violénsia ka ameasa 
ho estragus grave; 

¶ hodi fó presaun ba ema seluk atu halo 
ka labele halo buat ida tuir ajente nia 
hakarak. 

Krimi semi-públiku depende ba vítima nia 
keixa.  

LŘŀ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ǳȊŀ ƛƘŀ kazu violénsia 
ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ΨǇǎƛƪƻƭƽƧƛŀΩ ŜƴǘǊŜ ƳŜƳōǊǳ ŦŀƳƛƭŀ 
naun-kónjuje (Proizemplu, kuandu banin-
mane uza violénsia ka ameasa hodi haruka 
feto-Ŧƻǳƴ ƘŀƭŀΩƻ ƴƛƴƛŀ ΨƻōǊƛƎŀǎŀǳƴ 
ŘƻƳŞǎǘƛƪŀΩ ǘǳƛǊ ōŀƴƛƴ-mane nia hakarak, ka 
sekarik banin-mane ameasa feto-foun atu 
labele sai husi uma, vizita nia familia rasik, 

¶ tŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ н ƪŀ ǎŜƭǳ 
multa 

{ŜƪŀǊƛƪ ŀƳŜŀǎŀ ƴŜΩŜ Ƙƻ ƛƴǘŜƴǎŀǳƴ ƪǊƛƳƛ 
kontra vítima Ŝƴǘŀǳƴ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ 
tinan 3; sekarik vítima ƴŜΩŜ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ 
laiha kbiit atu defende-an (porizemplu, 
ema idade kiik, ferik/katuas, feto isin-rua, 
ka ema inkapáz); ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ Ǿƛƻƭŀ 
regulamentu serbisu nian; ka vítima ƴŜΩŜ 
ofisiál públiku, Ŝƴǘŀǳƴ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ 
tinan 3 ka selu multa 

Lae 
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ka koalia ho nia maluk mane sira iha bairo 
laran) 

Koasaun Grave 
(Artigu 159) 

¶  Koasaun (haree iha leten) 

¶ Atravez de ameasa ho intensaun krimi 
bele hetan pena prizaun liu tinan 3; ka 

¶ YƻƳŜǘŜ Ƙǳǎƛ ƻŦƛǎƛłƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ mak 
abuzu ninia serbisu; ka 

¶ YƻƴǘǊŀ ŜƳŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ǇŀǊǘƛƪǳƭŀǊƳŜƴǘŜ 
laiha kbiit atu defende-an tanbá ninia 
idade, inkapáz, moras ka isin-rua;  

¶ YƻƴǘǊŀ ƪǳŀƭƪŞǊ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
sub-parágrafu (i) iha Artigu 139, 

¶ tŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ о ƪŀ ǎŜƭǳ 
multa. 

 

Violasaun (Artigu 
172) 
 

¶ Ema ida mak uza violénsia, ameasa 
sériu, ka halo ema seluk lakon 
konsiente ka laiha kbiit atu reziste 
(porizemplu halo lanu ka fó droga ba 
vítima)  

¶ ho objektivu atu obriga vítima halo 
relasaun seksuál/koitu vajinál, koitu 
orál, ka koitu anál, ka hatama buat 
ruma iha vítima nia vajina ka kidun.  

!ƪǳȊŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ŀǇƭƛƪŀ iguál ba kónjuje 
Ƙƻǘǳ ƪŀ ŜƳŀ ƴŜΩŜōé iha relasaun íntimu. 

LƴŦŜƭƛȊƳŜƴǘŜΣ ŘŜŦƛƴƛǎŀǳƴ ǘŜǊƳǳ ΨǾƛƻƭŀǎŀǳƴΩ 
ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƪƭƻƻǘ hela tanbá ŘŜŦƛƴƛǎŀǳƴ ƴŜΩŜ 
ƘŀǊŜŜ ƭƛǳ ōŀ ŀƧŜƴǘŜ ƴƛŀ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ǳȊŀ 
ameasa ka forsa atu obriga relasaun 
ǎŜƪǎǳłƭΣ ƭŀΩƽǎ ƘŀǊŜŜ ōŀ ōŀ vítima nia 
konsentimentu atu halo relasaun seksuál 

¶ Pena prizsaun tinan 5- 15. ka  

¶ Pena prizaun tinan 5-20 sekarik ajente 
abuzu ninia poder iha relasaun familia 
nia laran, ka ajente iha pozisaun nudar 
ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ǘŀǳ-matan ba vítima, ka 
ajente nia pozisaun aas iha irárkia 
ekonómia nian KA ajente viola ninia 
pozisaun nudar ema autoridade iha 
instituisaun ida, KA vítima ƴŜΩŜ ƭŀƛƘŀ 
konsiente ka inkapáz tanbá ninia 
defisiénsia, moras, idade, ka sekarik 
vítima ƴƛŀ ƛŘŀŘŜ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мт. 
(Artigu 173(d)) 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vítima nia idade 
ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мн Y! ǎŜƪŀǊƛƪ vítima 
hetan moras aat ka HIV, ka sekarik 

Loos. YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 172 Kódigu Penál no asaun 
ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia Doméstika). 
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iha ka lae. aŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜΣ ŀǎǳƴǘǳ 
ΨƪƻƴǎƛŜƴǘŜΩ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀƛƴƘƛǊŀ ŀǘǳ 
determina katak ŀƧŜƴǘŜ ƴƛŀ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǳȊŀ 
ΨŦƻǊǎŀΩ ƪŀ ƭŀŜΣ ƴƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŘŜŦƛƴƛ ƛƘŀ Kódigu 
Penál Artigu 47. 

Atu dehan vítima ƛƘŀ ΨkonsienteΩ ba asaun 
ka aktu ruma, vítima tenki hatene-tuir  
ninia konsiénsia, no vítima tenki fó ninia 
konsentimentu ho libre no iha onestidade 
ŀǘǳ ǇŀǊǘƛǎƛǇŀ ƛƘŀ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜΦ 9Ƴŀ ƛŘŀ ōŜƭŜ 
revoga ka kansela ninia konsentimentu ba 
ŀƪǘǳ ƛŘŀ ΨƳƻƭƻƪ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ ŜȊŜƪǳǘŀΩ (Artigu 
птόнύύΦ LŘŀ ƴŜΩŜ ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀk molok aktu 
ƴŜΩŜ ƪƻƳǇƭŜǘŀ ƪŀ ǊŜƳŀǘŀ. (Porizemplu iha 
feto ida konkorda hodi halo relasaun 
ǎŜƪǎǳłƭ Ƙƻ ƳŀƴŜ ƛŘŀ ƳŀƛōŞ ŘŜǇƻƛǎ ǘƻΩƻ 
ƪƭŀǊŀƴ ŦŜǘƻ ƴŜΩŜ ŘŜǎƛŘƛ ƭŀƪƻƘƛ ŀǘǳ ƪƻƴǘƛƴǳŀ 
(ƛƘŀ ǘŜƳǇǳ ƴŜΩŜΣ ǇŜƴŜǘǊŀǎŀǳƴ ŀƪƻƴǘŜǎŜ 
tiha ona), ǎŜƪŀǊƛƪ ƳŀƴŜ ƴŜΩŜ ǳȊŀ ŦƻǊǎŀ ŀǘǳ 
koƴǘƛƴǳŀ Ƙŀƭƻ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ǎŜƪǎǳłƭΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ 
mós konsidera nafatin hanesan violasaun 
seksuál.   

aŀǎƪŜ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ƭŀƘŀǘŜƴŜ ǘǳƛǊ ƪŀǘŀƪ 
vítima fó ninia konsentimentu ba aktu 
ƴŜΩŜ ƪŀ ƭŀŜ, ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƴŀŦŀǘƛƴ 
kulpadu no bele hetan kondenasaun 
ΨŀǘŜƴǘƛǾǳΩ MAIBÉ ita bele asumi katak aktu 
ƴŜΩŜ ƛƘŀ ƪƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘǳ ǎŜƪŀǊƛƪ ƛƘŀ 
sirkunstánsia hotu-hotu ajente iha razaun 
para atu hatene tuir katak vítima fó ninia 
konsentimentu (Artigu 47(4)& (5)). 

Konsentimentu bele mai deit husi ema 
ƴŜΩŜōŞ ǘƛƴŀƴ мс ōŀ ƭŜǘŜƴ bh ŜƳŀ ƴŜΩŜ 

vítima koko ka hakarak oho-an, KA 
sekarik vítima ƴŜΩŜ ƭŀōŀǊƛƪ όƛƴƪƭǳƛ Ƴƽǎ 
labarik hakiak), subriña, subriñu, 
maun-alin, ka hela hamutuk ho ajente 
Ƙƻ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴΣ ƪŀ 
sekarik vítima iha dependénsia 
ekonómia ba ajente (Artigu 182). 
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tenki iha kapasidade atu komprende 
ǎŜƴǘƛŘǳ ƪƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜ (Artigu 47(3)). 

ΨKonsentimentuΩ ōŀ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƛƭŜƎłƭ ƴƻ 
ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƻƴŦŞƴǎƛǾǳΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀ ǇƻǎƝǾŜƭ 
(Artigu 47(1)) 

Koasaun Seksuál 
(Artigu 171) 

¶ Ema ida mak uza violénsia, ameasa 
boot, ka halo ema seluk lakon 
konsiénsia ka laiha kbiit atu reziste 
(hanesan halo vítima lanu ka drogadu)  

¶ ho objektivu atu halo aktu seksuál 
relevante ho/ba vítima. 

 

¶ Pena prizaun tinan 2-8. ka  

¶ pena prizaun tinan 4-12 sekarik ajente 
ƴŜΩŜ abuzu ninia poder iha relasaun 
ŦŀƳƛƭƛŀǊΣ ǎŜƪŀǊƛƪ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ƘŀƴŜǎŀƴ 
ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ǘŀǳ-matan ba vítima, 
sekarik vítima iha dependénsia 
ekonómia ba ajente, ka sekarik ajente 
abuzu ninia pozisaun nudar 
autoridade iha instituisaun ida, KA 
sekarik vítima laiha konsíensia ka 
vítima laiha kbiit atu kontra tanbá 
defisiénsia, idade ka moras ruma, KA 
sekarik vítima ƴƛŀ ƛŘŀŘŜ ƭŀ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ 
17 (Artigu 173(d)) 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vítima nia idade 
ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мн Y! ǎŜƪŀǊƛƪ vítima 
hetan moras aat ka HIV ka sekarik 
vítima koko ka hakarak oho-an, KA 
sekarik vítima ƴŜΩŜ ƭŀōŀǊƛƪ όƛƴƪƭǳƛ Ƴƽǎ 
labarik hakiak), subriña, subriñu, 
maun-alin, ka hela hamutuk ho ajente 
Ƙƻ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴΣ ƪŀ 
sekarik vítima iha dependénsia 
ekonómia ba ajente. (Artigu 182) 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 171 Kódigu Penál no asaun 
ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia).  
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VIOLÉNSIA DOMÉSTIKA KONTRA LABARIK 

Ofensa Elementu 
Pena 

Lei Krimi Violénsia Doméstika 

Maus-tratus ba 
menór (Artigu 155) 

¶ Ema ida ƴŜΩŜōŞ tau-matan ka iha 
responsabilidade ba labarik ho tinan 
17 mai-kraik, mak halo estragus ba 
labarik nia isin ka saúde, ka halo 
tratamentu fízika, mentál neΩŜōŞ ƪǊǳŞƭ 

KA  

¶ obriga labarik halo serbisu perigu, 
explorasaun labarik, KA eskravidaun, 
KA hatama labarik iha prostituisaun   

KA 

¶ halo labarik hanesan sasán 
pornografia KA rekruta/fó serbisu ba 
labarik iha aktividade tráfiku droga. 

¶ Pena prizaun tinan 2-6, ka 

¶ sekarik ajente uza labarik hodi halo 
ezmola/kobransa iha dalan, sei hetan 
pena prizaun másimu tinan 3 

¶ pena prizaun tinan 3-10 sekarik labarik 
lakon orgaun korporál, lakon 
kapasidade serbisu nian ba tinan 
naruk, ka sofre estragus ba ninia fízika 
ka mentál ba nia moris tomak (Artigu 
146). 

¶ Pena prizaun tinan 5-15 sekarik mate, 
(Artigu 156 Kódigu Penál).   

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 
husi totál pena sekarik vítima ƴŜΩŜ 
ajenti nia oan (inklui oan-hakiak), be-
oan, ka ajente nia maun-alin.  

Loos. Kuandu asaǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 155 Kódigu Penál (Artigu 
35(a) Lei Kontra Violénsia 
Doméstika). 
 
[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 156 Kódigu Penál (Artigu 
35(a) Lei Kontra Violénsia 
Doméstika). 
 
 

Violasaun Seksual 
ba Labarik (ho tinan 
14 mai-kraik)   
 
Artigu 177(1).  

¶ Ema ida mak aplika koitu vajinál, koitu 
ŀƴłƭΣ ƪŀ ƪƻƛǘǳ ƻǊłƭ Ƙƻ ƭŀōŀǊƛƪ ƴŜΩŜōŞ 
ǘƛƴŀƴ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мп 

¶ konsentimentu la relevante  

¶ ŀǇƭƛƪŀ Ƴƽǎ ōŀ ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ 
ǊŜƭŀǎŀǳƴ ŦŀƳƛƭƛŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ǾƛȊƛƷǳ ƴŜΩŜōŞ 
halo violasaun seksuál ba labarik tinan 
14 mai-kraik 

 

¶ Pena prizaun tinan 5-20  

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 
husi pena totál sekarik vítima nia 
ǘƛƴŀƴ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мн KA sekarik 
vítima hetan moras aat ka HIV KA 
sekarik vítima koko oho-an ka oho-an 
duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ  KA sekairk 
vítima ƴŜΩŜ oan (inklui oan-hakiak), 
subriña, subriñu, maun-alin, ka vítima 
ƘŜƭŀ Ƙƻ ŀƧŜƴǘŜ ƛƘŀ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ 
hanesan ka sekarik vitimi iha 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 177 Kódigu Penál no asaun 
ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪontese iha 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia).  
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dependénsia ekonómika ba ajente. 
(Artigu 182). 

Violasaun Seksual 
ba Labarik (ho tinan 
14 mai-kraik)   
Artigu 177(2).  

¶ Ema ida mak aplika aktu seksuál 
relevante Ƙƻ ƭŀōŀǊƛƪ ƴŜΩŜōŞ tinan 
ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мп.  

¶ konsentimentu la relevante. 

¶ !Ǉƭƛƪŀ Ƴƽǎ ōŀ ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ 
ǊŜƭŀǎŀǳƴ ŦŀƳƛƭƛŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ǾƛȊƛƷǳ ƴŜΩŜōŞ 
aplika aktu seksuál relevante ba labarik 
tinan 14 mai-kraik. 

¶ Pena prizaun tinan 5- ba aktu seksuál 
seluk ho labarik tinan 14 mai-kraik. 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 
husi pena totál sekarik vitimia nia 
ǘƛƴŀƴ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мн KA sekarik 
vítima hetan moras aat ka HIV, ka 
sekarik vítima koko oho-an ka oho-an 
duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ KA sekarik 
vítima ƴŜΩŜ ƻŀƴ όƛƴƪƭǳƛ ƻŀƴ-hakiak), 
subriña, subriñu, maun-alin, ka vítima 
ƘŜƭŀ Ƙƻ ŀƧŜƴǘŜ ƛƘŀ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ 
hanesan ka sekarik vitimi iha 
dependénsia ekonómika ba ajente. 
(Artigu 182). 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 177 Kódigu Penál no asaun 
ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜre iha 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia). 
 

Aktu seksuál ho 
labarik tinan 14-16 
(Artigu 178) 
 

¶ Ema adultu ƴŜΩŜōŞ ŀǇƭƛƪŀ aktu seksuál 
ho labarik tinan мп ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мс  

¶ Konsentimentu la relevante  

¶ Sekarik kazu violasaun, entaun sei 
akuza hodi Artigu 172 ƴŜΩŜōŞ ǎŜƛ Ŧƽ 
ǇŜƴŀ ƳŀƪŀΩłǎ όǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƛƴŀƴ 5-20) 
Sekarik vítima nia tinan 17 mai-kraik 
(Artigu 173(d)). 

¶ tŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ р. 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 
husi pena totál sekarik vitimia nia 
tinan seidauk ǘƻΩƻ мн KA sekarik 
vítima hetan moras aat ka HIV, ka 
sekarik vítima koko oho-an ka oho-an 
duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ KA sekarik 
vítima ƴŜΩŜ ƻŀƴ όƛƴƪƭǳƛ ƻŀƴ-hakiak), 
subriña, subriñu, maun-alin, ka vítima 
ƘŜƭŀ Ƙƻ ŀƧŜƴǘŜ ƛƘŀ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ 
hanesan ka sekarik vitimi iha 
dependénsia ekonómika ba ajente. 
(Artigu 182) 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŀǘƛǎŦŜƛŀ 
Artigu 178 Kódigu Penál no asaun 
ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei Kontra 
Violénsia). 
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3.2.4 VIOLÉNSIA DOMÉSTIKA HASORU EMA VULNERAVEL SELUK 
5ƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƘŀǊŜŜ ōŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƴǾƻƭǾŜ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƘŀǎƻǊǳ ŜƳŀ ǾǳƭƴŜǊŀǾŜƭ ǎŜƭǳƪ όōŀǊŀƪ ƭƛǳ Ƴŀƪ ŦŜǘƻύ ƴŜΩŜōŞ halo parte mós hanesan 
membru uma-kain ida. Porizemplu, vítima sira iha kazu ida nŜΩŜ Ƴŀƪ ƘŀƴŜǎŀƴ ŦŜǘƻ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŜƭŀ Ƙƻ parenti ƳŀƛōŞ ƭŀΩƽǎ ŦŀƳƛƭƛŀ ǊŀǎƛƪΣ ǎƛǊŀ ƘŜƭŀ Ƙƻ 
parenti ƘƻŘƛ Ƙŀƭƻ ǎŜǊōƛǎǳ ŘƻƳŞǎǘƛƪǳ ƴǳƴŜΩŜ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ƘŜǘŀƴ ǎǳǇƻǊǘŀ Ƙǳǎƛ parenti, ka vítima ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ƘŀƴŜǎŀƴ ŦŀƳƛƭƛŀ ŦŜǘƻ ƴŜΩŜōŞ ǎƻŦǊŜ 
moras fíziku ka mentál. Jerálmente feto fraku liu mane iha vida sosiáƭ ƴƻ ŜƪƻƴƽƳƛƪŀΣ ƭƛǳƭƛǳ ŦŜǘƻ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ άƳŀǊƧƛƴłƭέ ƪŀ ƪƛƛƪ ƭƛǳ ƛƘŀ ƛǊłǊƪƛŀ ŦŀƳƛƭƛŀ 
ƴƛŀƴΦ CŜǘƻ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜΣ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ŘŜǇŜƴŘŞƴǎƛŀ ŜƪƻƴƽƳƛƪŀ ōŀ ŦŀƳƛƭƛŀΣ ƴƻ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƛŘŀŘŜ ǘǳŀƴΣ ƳƻǊŀǎΣ ƪŀ ƛƴƪŀǇłȊΣ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ mak vulneravel liu ba 
abuzu seksuál no violénsia seluk hanesan abandonu. Tanbá ƴŜΩŜ ǎƛǊŀ ƳŜǊŜǎŜ ƘŜǘŀƴ ǇǊƻǘŜǎŀǳƴ ƭŜƎłƭΦ 

Ofensa Elementu Pena Violénsia Doméstika 

Maus-tratus ba 
inkapáz (Artigu 153) 

¶ Ema ida mak kaer responsabilidade ba 
edukasaun, serbisu no tau-matan ba 
ema seluk ƴŜΩŜōŞ ǇŀǊǘƛƪǳƭŀǊƳŜƴǘŜ 
vulneravel (tanbá moras, idade, isin-
rua, inkapáz)  

¶ maibé halo estragus fali ba ema 
ƛƴƪŀǇłȊ ƴŜΩŜ ƴƛƴƛŀ saúde ka halo maus-
tratus kruél, mentál no fízika. 

¶ Pena prizaun tinan 2-6, 

¶ pena prizaun tinan 3-10 sekarik estragus 
ƴŜΩŜ Ƙŀƭƻ vítima lakon orgaun korporál, 
lakon kapasidade serbisu ba tempu 
ƴŀǊǳƪ ƪŀ ǎƻŦǊŜ ƳŜƴǘłƭ ƪŀ ŦƛȊƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ 
permanente  

¶ pena prizaun tinan 5-15 sekarik vítima 
mate  

¶ Pena aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜƴǘƛ ƴƛŀ 
kónjuje (inklui kónjuje de facto), ajenti 
nia oan (inklui oan-hakiak), maun-alin, 
inan-aman (inklui inan-aman hakiak) ka 
ajenti nia avó.  

Loos. Sekarik artigu 135 satisfeia 
Kódigu Penál (Artigu 35(a) Lei 
Kontra Violénsia Doméstika). 
 

Abandonu ka 
expozisaun (Artigu 
143) 

¶ Ema ida mak intensionalmente tau 
ema seluk nia moris iha perigu laran 
hodi halo ema ƴŜΩŜ ƭŀƛƘŀ ƪōƛƛǘ ŀǘǳ 
proteje ka defende-an (Artigu 143(a)). 

KA 

¶ ǎŜƪŀǊƛƪ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ƛƘŀ 
responsabilidade atu proteje/tau-
ƳŀǘŀƴκŀƧǳŘŀ ŜƳŀ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ 
kbiit atu defende-an (tanbá sira nia 

¶ Pena prizaun tinan 1-6  

¶ pena prizaun tinan 2-8 sekarik vítima 
ƘŜǘŀƴ ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƴŜΩŜōŞ ƎǊŀǾŜΣ ƪŀ   

¶ Sekarik vítima mate, pena prizaun tinan 
5-15. 

¶ Pena aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜƴǘƛ ƴƛŀ 

Lae 
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idade, moras ka inkapáz) maibé ajente 
ƴŜΩŜ ŀōŀƴŘƻƴŀ ǘƛƘŀ Ŧŀƭƛ ǎƛǊŀ (Artigu 
143(b)). 

  
 

kónjuje (inklui mós kaben rasik), ajenti 
nia oan (inklui oan-hakiak), maun-alin, 
inan-aman (inklui inan-aman hakiak) ka 
ajenti nia avó. 

Abuzu seksuál ba 
ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŀiha 
kbiit atu rezisti ( 
Artigu 179) 
 

¶ Ema ida mak aplika aktu seksuál ba 
ema seluk  

¶ ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ ƪƻƴǎƛŞƴǎƛŀ όƭŀƘŀǘŜƴŜ-tuir 
ƴƛŀ ŀƴύ ƪŀ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƴƪŀǇłȊ tanbá 
moras ka defisiénsia ruma. 

 
 

¶ Pena prizaun tinan 4-12. 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vitimia nia tinan 
ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мн KA sekarik vítima hetan 
moras aat ka HIV, ka sekarik vítima koko 
oho-an ka oho-an duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ 
KA sekarik vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜƴǘŜ ƴƛŀ ƻŀƴ 
(inklui oan-hakiak), subriña, subriñu, 
maun-alin, ka hela ho ajente ho 
ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ 
vítima iha dependénsia ekonómika ba 
ajente. (Artigu 182) 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ 
satisfeia Artigu 179 Kódigu Penál 
ƴƻ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
sirkunstánsia ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei 
Kontra Violénsia). 
 

Fraude seksuál 
(Artigu 180) 
 

¶ Ema ida, tanbá deit vítima koñese sala 
ka halo erru, aproveita situasaun  

¶ hodi prátika koitu vajinál, koitu anál, 
koitu orál ba vítimaΦ LŘŀ ƴŜΩŜ ƪǊƛƳƛ 
semi-públiku; bazeia ba vitimia nia 
keixa. 

¶ Pena prizaun másimu tinan 3 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vitimia nia tinan 
ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мн KA sekarik vítima hetan 
moras aat ka HIV, ka sekarik vítima koko 
oho-an ka oho-an duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ 
KA sekarik vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜnte nia oan 
(inklui oan-hakiak), subriña, subriñu, 
maun-alin, ka hela ho ajente ho 
ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ 
vítima iha dependénsia ekonómika ba 
ajente. (Artigu 182)   

Lae. 
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ABUZU BAZEIA BA INTERESE EKONÓMIKU 

HASORU LABARIK 

Ofensa Elementu 
Pena 

Violénsia Doméstika 

Tráfiku labarik 
(Artigu 163 & 164) 
 

¶ 9Ƴŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƪǊǳǘŀΣ ƘŀǊǳƪŀΣ ǎƻǎŀΣ 
transporte, transfere, ka simu labarik 
ho tinan 17 mai-karik,  

¶ ho objektivu atu explora labarik sira.  

¶ Vítima nia konsentimentu la relevante 
ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ.  

 
ά9ȄǇƭƻǊŀέ ǊŜŦŜǊŜ ōŀ prostituisaun ka 
explorasaun seksuál, obriga labarik serbisu, 
ŜǎƪǊŀǾƛŘŀǳƴΣ ƪŀ ƘŀƘŀƭƻƪ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴΣ 
ƪŀ ƴŀΩƻƪ ƭŀōŀǊƛƪ ƴƛŀ ƻǊƎŀǳƴ ƪƻǊǇƻǊłƭ. 

¶ Pena prizaun tinan 8-20   

¶ Pena prizaun tinan 12-25 sekarik ajenti 
nia objektivu atu explorasaun seksuál KA 
sekarik vítima nia ǘƛƴŀƴ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мт 
KA sekarik vítima hela iha rai-liur ka halo 
hela viajen ba rai-liur KA sekarik ajenti 
obriga vítima hodi komete iha asaun 
krimi  (Artigu 164, Agravasaun) 

Lae. 

CŀΩŀƴ [ŀōŀǊƛƪ 
 (Artigu 166) 

¶ Sekarik kazu ƴŜΩŜ la-tama kategória 
ΨǘǊłŦƛƪǳ ŜƳŀΩΣ ƳŀƛōŞ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ 
ŀƧŜƴǘƛ ƛŘŀ ŦŀΩŀƴ ƪŀ ǘǊŀƴǎŦŜǊŜ ƭŀōŀǊƛƪ ōŀ 
ema seluk hodi hetan osan, pagamentu 
ka vantajen ruma.  

¶ Pena prizaun tinan 4-12 sekarik vítima 
ƴƛŀ ǘƛƴŀƴ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мт 

Lae. 

Prostituisaun  
infantíl (Artigu 175) 
 

¶ 9Ƴŀ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ ŜȄǇƭƻǊŀǎŀǳƴ ǎŜƪǎǳłƭ 
ba vítima ho tinan 17 mai-kraik, maske 
vítima fó ninia konsentimentu (manu-
talin iha aktividade prostituisaun).   

¶ Tuir artigu 174 definisaun ba 
explorasaun seksual mak: Ema ida 
ƴŜΩŜōŞΣ Ƙƻ ƛƴǘŜƴǎŀǳƴ ŀǘǳ ōǳƪŀ ƭǳƪǊu ka 
henesan nia serbisu lor-loron, fasilita 
ka kontribui ba ema seluk atu tama iha 
prostituisaun ka aktu seksuál. 

¶ Pena prizaun tinan 4-12;  

¶ Pena prizaun tinan 5 toΩƻ ǘƛƴŀƴ 15 
sekarik ajenti abandona tiha vítima ka 
ajenti halo vítima involve iha 
prostituisaun tanbá nesesidade 
ekonómia, KA sekarik ajenti uza 
violénsia, ameasa sériu ka koasaun 
kontra vítimaΣ Y! ΨƳǳŘŀΩ ǘƛƘŀ vítima ba 
nasaun seluk, KA sekarik ajenti kaer-
metin no subar tiha dokumentu 
identidade vítima nian. 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vitimia nia tinan 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ 
satisfeia Artigu 175 Kódigu Penál 
ƴƻ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
ǎƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei 
Kontra Violénsia). 
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ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мн Y! ǎŜƪŀǊƛƪ vítima hetan 
moras aat ka HIV, ka sekarik vítima koko 
oho-an ka oho-an duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ 
KA sekarik vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜƴǘŜ ƴƛŀ ƻŀƴ 
(inklui oan-hakiak), subriña, subriñu, 
maun-alin, ka hela ho ajente ho relasaun 
ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ vítima iha 
dependénsia ekonómika ba ajente 
(Artigu 182). 

Pornografia infantíl 
(Artigu 176) 

¶ Ema ida, ho objektivu seksuál, uza, 
hatudu, ka reprezenta vítima ƴŜΩŜōŞ 
ǘƛƴŀƴ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мт ƘƻŘƛ Ƙŀƭƻ 
aktividade seksuál ruma, reál ka 
simulada,  

¶ Ka hatudu aktividade seksuál ka hatudu 
orgaun seksuál labarik nian (uza 
pornografia labarik) KA prodúz, 
distribui, importa/exporta, oferese, 
ŦŀΩŀƴΣ ƪŀ ŘŜǘŜƛƴ ǎŀǎłƴ ƪƻƴŀ-ba 
pronografia labarik. 

¶ Pena prizaun tinan 3 tƻΩo tinan 10; 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vitimia nia tinan 
ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мн Y! ǎŜƪŀǊƛƪ vítima hetan 
moras aat ka HIV, ka sekarik vítima koko 
oho-an ka oho-an duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ 
KA sekarik vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜƴǘŜ ƴƛŀ ƻŀƴ 
(inklui oan-hakiak), subriña, subriñu, 
maun-alin, ka hela ho ajente ho relasaun 
ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ vítima iha 
dependénsia ekonómika ba ajente 
(Artigu 182).   

Lae. 

KONTRA EMA ADULTU 

Ofensa 
Elementu Pena 

Violénsia Doméstika 

Tráfiku ema adultu 
(Artigu 163 & 164) 

¶ 9Ƴŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƪǊǳǘŀΣ ƘŀǊǳƪŀΣ ǎƻǎŀΣ 
transporte, transfere, ka simu ema 
seluk ho idade 17 ba-leten,  

¶ objektivu atu explora sira,  

¶ no uza ameasa, forsa, ka forma 
koasaun seluk (hanesan sekuestru, 
fraude, lasu, abuzu poder, situasaun 

¶ Pena prizaun tinan 8-20   

¶ Pena prizaun tinan 12-25 sekarik ajenti 
nia objektivu mak atu halo explorasaun 
seksuál, KA sekarik vítima hela iha rai-
liur ka halo hela viajen ba rai-liur KA 
sekarik ajenti mós obriga vítima hodi 
komete asaun krimi. (Artigu 164) 

Lae. 
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vulneravel, ka promete osan).  

¶ Vítima nia konsentimentu la relevante 
(Artigu 163(4)). 

άExploraέ ƛƴƪƭǳƛ ǇǊƻǎǘƛǘǳǎŀǳƴ ƳŀƛōŞ ƭŀΩƽǎ 
limitadu iha prostitusaun deit. Iha mós 
explorasaun seksuál seluk, uza forsa hodi 
obriga vítima atu serbisu, eskravidaun ka 
ƘŀƘŀƭƻƪ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴΣ ƪŀ ƴŀΩƻƪ vítima 
nia orgaun korporál (Art 163(3)). 

CŀΩŀn ema (Artigu 

166) 
¶ {ŜƪŀǊƛƪ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ƭŀ-tama kategória 
ΨǘǊłŦƛƪǳ ŜƳŀΩΣ ƳŀƛōŞ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ 
ŀƧŜƴǘƛ ƛŘŀ ŦŀΩŀƴ ƪŀ ǘǊŀƴǎŦŜǊŜ ŜƳŀ ƛŘŀ ōŀ 
ema seluk hodi hetan osan, pagamentu 

ka vantajen ruma. 

¶ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ vítima nia konsentimentu 
la relevante sekarik ajenti iha pozisaun 
ƴŜΩŜōŞ ƪŀŜǊ ǇƻŘŜǊ ƪŀ ŀǳǘƻǊƛŘŀŘŜ ƭƛǳ 

vítima. 

¶ Pena prizaun tinan 2-8    

¶ Pena prizaun tinan 4-12 sekarik ajenti 
viola autoridade iha relasaun familia 
nian, ka tanbá vítima iha dependénsia 
ekonómika ba ajenti, KA tanbá ajenti 
viola ninia pozisaun iha instituisaun ida, 
KA sekarik vítima laiha konsiénsia (la-
hatene tuir nia-an) ka laiha kapasidade 
tanbá idade, moras, ka defisiénsia ruma, 
no seluk tan. 

Lae. 

Eskravidaun (Artigu 
162) 

¶ 9Ƴŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŀǘŀƳŀ ŜƳŀ ǎŜƭǳƪ ōŀ 
iha eskravidaun ka uza ema ida 
hanesan eskravu (atan).   

 
9ǎƪǊŀǾǳ Ƴŀƪ ŜƳŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƳƻǊƛǎ ƛƘŀ ŜƳŀ 
seluk nia kontrola okos tanbá deit ninia 
ǇǊƻǇǊƛŜŘŀŘŜ ƪŀ ΨŘƛǊŜƛǘǳΩ ǎŜƭǳƪ ƭŀƛƘŀ. 

 

¶ Pena prizaun tinan 8-20. 

 

Lae. 

Explorasaun seksuál 
ba ema seluk 
(Artigu 174) 
 

¶ Ema ida, tanbá deit atu buka lukru ka 
henesan nia serbisu lor-loron, 
promove,  

¶ fasilita ka kontribui ba ema seluk atu 

Pena prizaun tinan 3 to 10 

Pena prizaun tinan 4 toΩƻ 12 sekarik vítima 
abandonadu, ka ajenti halo vítima involve 

Lae. 
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tama iha prostitusaun ka aktu seksuál 
(manu-talin iha aktividade 
prostitusaun). 

Tuir artigu 174 definisaun ba explorasaun 
ǎŜƪǎǳŀƭ ƳŀƪΥ 9Ƴŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞΣ Ƙƻ ƛƴǘŜƴǎŀǳƴ 
atu buka lukru ka henesan nia serbisu lor-
loron, fasilita ka kontribui ba ema seluk atu 
tama iha prostituisaun ka aktu seksuál. 

iha prostitusaun tanbá nesesidade 
ekonómia, KA sekarik ajenti uza violénsia, 
ameasa boot ka koasaun kontra vítima, KA 
ΨƳǳŘŀΩ ǘƛƘŀ vítima ba nasaun seluk, KA 
sekarik ajenti kaer-metin no subar tiha 
dokumentu identidade vítima nian 

Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi pena 
totál sekarik vítima hetan moras aat ka HIV 
ka sekarik vítima koko oho-an ka oho-an 
duni, KA sekarik vítima ajenti nia oan (inklui 
oan-hakiak), subriña, subriñu, maun-alin, ka 
ƘŜƭŀ Ƙƻ ŀƧŜƴǘŜ Ƙƻ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ 
ka sekarik vítima iha dependénsia 
ekonómika ba ajente. (Artigu 182) 

YwLaL b9Ω9.; C9¢h I![h 
 
 

Ofensa 
Elementu 

Pena Violénsia Doméstika 

Infantisídiu (Artigu 
142) 
 

¶ Lƴŀƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƻƘƻ ƴƛŀ ōŜōŞ ŘǳǊŀƴǘŜ 
partu ka tuir kedas partu bainhira nia 
ǎŜƛ ƛƘŀ ΨƛƴŦƭǳŜƴǎƛŀ ƭŀŘƛŀƪΩ ƴƛŀ ƻƪƻǎ.  

¶ Bele kondena kuandu feto la elejível 
ŀǘǳ ƘŜǘŀƴ ŘŜŦŜȊŀ ΨƛƴǎŀƴƛŘŀŘŜΩΣ ƳŀƛōŞ 
nia oho bebé tanbá nia sofre husi 
depresaun pós-partu. 

¶ Feto mós bele hetan akuzasaun 
ƛƴŦŀƴǘƛǎƝŘƛǳΣ ƭŀΩƽǎ ƻƳƛǎƝŘƛǳΣ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƴƛŀ 
oho bebé ho razaun katak nia laiha 
kbiit atu haree bebé nia moris, ka 
konsŜƪǳŞƴǎƛŀ ǎƻǎƛłƭ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ǎŜƛ 
hetan tanbá deit nia kabuk la liu husi 

¶ Pena prizaun tinan 3-10. Lae. 
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ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƪŀȊŀƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊƳłƭ ƪŀ 
aseitadu.   

Tanbá opsaun abortu laiha, (haree iha 
kraik) ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ƴŜΩŜōŞ ƪŀƳłƴ ƭƛǳ 
omisídiu, serve hodi rekoñese presaun 
ǎƻǎƛłƭ ƴŜΩŜōŞ ŦŜǘo sira simu tanbá deit sira 
nia isin-rua.  

Interrupsaun ba 
gravidez (Artigu 
141) 
 

¶ Bainhira feto isin-rua fó nia 
konsentimentu ka hakarak atu halo 
abortu ba nia-ƻŀƴΣ ƴŜΩŜ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƪǊƛƳƛ 
ona.  

 
Lei versaun uluk nian (Dekritu-Lei 19/2009 
ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǎŀ ŜŦŜƛǘǳ ƛƘŀ ƭƻǊƻƴ у Ŧǳƭŀƴ 
Juinu 2009) garante duni abortu ho 
objektivu atu prevene estragus grave no 
permanente ba feto nia isin, saúde fízika ka 
ǎŀǵŘŜ ƳŜƴǘłƭΦ [Ŝƛ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ŀǇƭƛƪŀ ƪŀǊƛƪΣ ƴƛŀ 
sei kobre duni ema sira hanesan vítima 
viƻƭŀǎŀǳƴ ǎŜƪǎǳłƭ ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ ƛǎƛƴ-rua ka 
ŦŜǘƻ ƴŜΩŜΩōŞ ƳƻǊŀǎ ƳŜƴǘŀƭΦ aŀƛōŞ ƭŜƛ ƴŜΩŜ 
Parlamentu elimina tiha no troka fali ho 
ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ Ƴŀƛ Ƙƻ ǎŜƴǘƛŘǳ 
ƪƭƻƻǘ ό[Ŝƛ сκнллф ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǎŀ ŜŦŜƛǘǳ ƛƘŀ 
loron 16 fulan Juillu 2009).  
Informasaun barak mak fó sai ona iha 
dokumentu oi-oin iha mundu tomak, katak 
ŀōƻǊǘǳ ƭŜƎłƭ ƴŜΩŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜōŜǎ ŀǘǳ ōŜƭŜ 
prevene númeru mortalidade feto nian, 
selae feto barak mak fó risku ba nia moris 
tanbá Ƙƛƭƛ Řŀƭŀƴ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ ǇǊƽǇǊƛǳΣ ƪŀ ōŀǊŀƪ 
mak oho kedas sira nia bebé iha momentu 
partu tanbá deit la simu sira-nia isin rua no 

¶ Pena prizaun másimu tinan 3.  
 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ 
satisfeia Artigu 175 Kódigu Penál 
ƴƻ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
ǎƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei 
Kontra Violénsia). 
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ǇǊŜǎŀǳƴ ǎƻǎƛłƭ ƴŜΩŜōŞ ƳŀƪŀΩłǎ. Atu hatene 
liu informasaun no livru sira, haree deit 
Suzanne Belton, Andrea Whittaker no 
Lesley Barclay, Mortalidade Inan, Gravidez 
ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ tƭŀƴǳ ƴƻ !ōƻǊǘǳ tŜǊƛƎǳ iha 
Timor-Leste: Análiz Situasionál, 
Foundasaun Alola no UNFPA, 2009. 

YwLaL {9[¦Y b9Ω9.; w9[9±!b¢9 .! D.± 
 

Ofensa 
Elementu Pena 

Violénsia Doméstika 

Tortura ka 
tratamentu kruél, 
degradante ka 
dezumanu (Artigu 
167) 
 

¶ Membru polisia, prokuradór, juiz, ka 
guarda-ǇǊƛȊŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ ǘƻǊǘǳǊŀΣ 
tratamentu kruél, degradante ka 
dezumanu 

¶  ba ema ida ho intensaun atu hetan 
informasaun, kastigu, halo 
ƛƴǘƛƳƛŘŀǎŀǳƴΣ ƪŀ Ƙŀƭƻ ŜƳŀ ƴŜΩŜ ŀǘǳ 
konfesa nia sala. 

Ψ¢ƻǊǘǳǊŀ ƪŀ ǘǊŀǘŀƳŜƴǘǳΣ ƪǊǳŞƭΣ ŘŜƎǊŀŘŀƴǘŜΣ 
ŘŜȊǳƳŀƴǳΩ ǊŜŦŜǊŜ ōŀ ŀƪǘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ 
hanesan halo sufrimentu fízika ka 
psikolójika grave ba vítima, uza droga atu 
afeita vítima nia kapasidade hola desizaun 
no liberdade (porizemplu uza aimoruk 
kímiku). 

Emŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƪǊƛƳƛ ƛŘŀ ƴŜΩŜ tanbá 
ƭŀΩƻ ǘǳƛǊ ƻǊŘŜƴ Ƙǳǎƛ ƴƛŀ ōƻƻǘ ƭŀΩƽǎ ǊŀȊŀǳƴ 
ida atu defende an.  

Ofisiais/autoridade ruma tenki informa 
asaun tortura sekarik sira hatene iha maluk 
ofisiais seluk (superiór ka subordinadu) 

¶ Pena prizaun tinan 2-8 

¶ Pena prizaun tinan 5-15 sekarik ajenti 
ǳȊŀ ǘƻǊǘǳǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŀŘƛŀƪ ƭƛǳ όōŀƪǳ ƎǊŀǾŜΣ 
xoke ho íletriku, ezekusaun simulada, 
abuzu seksuál, ka amesa boot kontra 
vítima ninia familia) KA sekarik ajenti 
toman tiha ona no sempre uza tortura 
(Artigu 168) 

¶ Pena prizaun tinan 5-20 sekarik 
ǘǊŀǘŀƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜ Ƙŀƭƻ vítima mate ka 
desidi oho-an (Artigu 168) 

[ƻƻǎΦ YǳŀƴŘǳ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ 
satisfeia Artigu 167 Kódigu Penál 
ƴƻ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ 
ǎƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Artigu 2 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika (Artigu 35(b) Lei 
Kontra Violénsia). 
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halo tortura ba ema seluk, selae hetan 
pena prizaun tinan 1-6 (Artigu 169). 

Maske lei/jurisprudénsia internasionál 
ŜǎǘŀōŜƭŜȊŜ ƻƴŀ ƪŀǘŀƪ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ 
ΨǘƻǊǘǳǊŀΩ ōŜƭŜ Ƴƽǎ ŜƳŀ ǎƛŘŀŘŀǳƴ ōŀƛōŀƛƴΣ 
ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ƛƘŀ !ǊǘƛƎǳ мст ƴŜΩŜ ƪƭƻƻǘ ƻƛǘ-
oan no hatudu klaru kedas katak ema 
ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ΨǘƻǊǘǳǊŀΩ ǘŜƴƪƛ ŜƳŀ ƻŦƛǎƛŀƛǎ 
hanesan iha leten. Porizemplu, dadur feto 
ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ Ǿƛƻƭŀǎŀǳƴ ƪŀ ŀōǳȊǳ ǎŜƪǎǳłƭ 
husi membru polisia ka guarda-prizaun. 

Ezibisionizmu 
seksuál (Artigu 181) 
 

¶ 9Ƴŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ publikamente 
inkomoda ema seluk  

¶ tanbá aplika aktu seksuál (Porizemplu, 
ǘƛǇǳ D.± ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳǵƴ Ƴŀƪ ƘŀƴŜǎŀƴ 
mane ida hatudu nia-an (molik) ka halo 
masturbasaun iha feto sira nia oin 
bainhira iha dalan) 

Krimi semi-públiku; depende ba vitimia nia 
keixa. 

¶ Pena prizaun másimu tinan 3 ka selu 
multa. 

¶ Pena sei aumenta ho fraksaun 1/3 husi 
pena totál sekarik vitimia nia tinan 
ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ мн Y! ǎŜƪŀǊƛƪ vítima hetan 
moras aat ka HIV, ka sekarik vítima koko 
oho-an ka oho-an duni tanbá ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ 
KA sekarik vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜnte nia oan 
(inklui oan-hakiak), subriña, subriñu, 
maun-alin, ka hela ho ajente ho relasaun 
ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ vítima iha 
dependénsia ekonómika ba ajente. 
(Artigu 182)   

Lae. 
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PARTE 4: JULGAMENTU KRIMI 

4.1 Kompozisaun Krimi 

4.1.1 Krimi Públiku no Semi-Públiku (Artigu 106 Kódigu Penál) 

¶ YǊƛƳƛ Ǉǵōƭƛƪǳ Ƴŀƪ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ ŘŜǇŜƴŘŜ ōŀ ƪŜƛȄŀ ŀǘǳ ǘǳƛǊ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜntu kriminal. 

 

¶ Krimi semi-Ǉǵōƭƛƪǳ Ƴŀƪ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ŘŜǇŘŜƴŘŜ ōŀ ƪŜƛȄŀΣ ƴƻ ƪŜƛȄŀ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ƛƘŀ 

ǘŜƳǇǳ Ŧǳƭŀƴ с ƴƛŀ ƭŀǊŀƴ Ƙǳǎƛ ƳƻƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ (Artigu 108 Kódigu Penál). 

YŜƛȄŀ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ Ǌŀǎƛƪ Ƙǳǎƛ vítima ka bele mós husi ema seluk partikularmente, ho 

polisia ka Servisu Prokuradór Públiku (Artigu 49 Kódigu Prosesu Penál).  Tuir Artigu 214 

Kódigu Prosesu Kriminál, ƪŜƛȄŀ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ Ƙǳǎƛ: 

­  Vítima (defini iha Artigu 71 Kódigu Prosesu Kriminál); 

­  Sekarik vítima mate antes nia halo keixa, vítima nia kónjuje (inklui kónjuje de 

facto) no dexendente, ka sekarik laiha ema ruma, entaun vítima nia maun-alin no sira 

ƴƛŀ ŘŜȄŜƴŘŜǘŜΣ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ƪŜƛȄŀΣ ŜȄŜƛǘǳ ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩe halo parte mós iha krimi nia laran; 

­  Sekarik vítima laiha kbiit atu ƘŀƭŀΩƻ ƴƛƴƛŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ƘƻŘƛ ƘŀǘƻΩƻ ƪŜƛȄŀ tanbá deit 

vítima nia problema mentál ka tanbá vítima ƴƛŀ ƛŘŀŘŜ ǎŜƛŘŀǳƪ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мсΣ vítima nia 

ŘƛǊŜƛǘǳ ǎŜƛ ƘŀǘƻΩƻ ƭƛǳ Ƙǳǎƛ ƴƛƴƛŀ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀƴǘŜ ƭŜƎłƭΣ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ ƭŀƛƘŀ ŜƳŀ ǊǳƳŀΣ Ŝƴǘŀǳƴ 

vítima nia maun-alin no sira nia dexendete, bele hŀǘƻΩƻ ƪŜƛȄŀΣ ŜȄŜƛǘǳ ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ Ƙŀƭƻ 

parte mós iha krimi nia laran. 
 

¶ Kuandu vítima Ƙŀƭƻ ƻƴŀ ǊŜƴǵƴǎƛŀ ƛƳǇƭƝǎƛǘŀΣ ƴƛŀ ƭŀōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ƴƛŀ ƪŜƛȄŀ ƛƘŀ ǘŜƳǇǳ ƻƛƴ ƳŀƛΦ bǳƴŜΩŜ 

mós, kuandu vítima ǊŜǘƛǊŀκƪŀƴǎŜƭŀ ƻƴŀ ƴƛƴƛŀ ƪŜƛȄŀΣ ƴƛŀ ǎŜƛ ƭŀōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ Ŧƛƭŀ Ŧŀƭƛ ƴƛƴƛŀ kexia iha 

futuru (Artigu 216 Kódigu Prosesu Kriminál). 

 

¶ Iha krimi semi-públiku, juíz bele koko atu hadame vítima ho defendente (Artigu 262 Kódigu 

Prosesu Kriminál). 
 

¶ Hafoin liu husi debate barak, iha ona desizaun katak krimi hotu-Ƙƻǘǳ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝi Kontra 
Violénsia Doméstika nia laran sei konsidera hanesan krimi públiku (Artigu 36 Lei Kontra Violénsia 
Doméstika). Importante liu mak Artigu 145 Kódigu Penál (ofensa simples ba integridade fízika), 
baibain uza iha kazu GBV no sempre sai obstaklu ba prosesu julgamentu tanbá tenki depende ba 
vitimi nia keixa, maibé agora konsidera ona hanesan krimi públiku kuanŘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ 
iha kontextu familia nian. 

¶ YǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ƛƴǾƻƭǾŜ D.± ƴƻ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪǊƛƳƛ ǎŜƳƛ-Ǉǵōƭƛƪǳ Ƴŀƪ ǘǳƛǊ Ƴŀƛ ƴŜΩŜ ŘŜƛǘ: 

­  Ofensa ba integridade fízika simples (Artigu 145 Kódigu Penál ς maibé kuandu akontese 

iha kontextu familia entaun konsidera hanesan krimi públiku tuir Artigu 2, 35 & 36 Lei 

Kontra Violénsia Doméstika, no Artigu 148 Kódigu Penál) 

­  Ofensa korporál resíproka (Artigu 151 Kódigu Penál) 

­  Ameasa (Artigu 157 Kódigu Penál) 

­  Koasaun (Artigu 158 Kódigu Penál) 
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­  Fraude Seksuál (Artigu 180 Kódigu Penál) 

­  Ezibisionizmu seksuál (Argitu 181 Kódigu Penál) 

 

4.1.2 Iƛƭƛ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ōŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜōŞ ƛƴǾƻƭǾŜ ƪǊƛƳƛ ƳǳƭǘƝǇǳƭǳκƪǊƛƳƛ ƭƛǳ ƛŘŀ όArtigu 42 Kódigu Penál) 

¶ Sekarik aktu/krimi ida mak hetan akuzasaun husi dispozisaun (artigu) oi-ƻƛƴΣ Ŝƴǘŀǳƴ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ 
spesífiku tebes (Artigu 42(a)) no extensivu no komplexu tebes (Artigu 42(c)) deit mak bele 
hetan julgamentuΦ tƻǊƛȊŜƳǇƭǳΣ ΨƭŀŜƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ōŀƪǳ ƴƛŀ ŦŜŜƴΩ ōŜƭŜ ǘŀƳŀ ƛƘŀ ƪŀǘŜƎƽǊƛŀ ƪŀ 
elementu asaltu komún (Artigu 145) no mós bele tama iha kategória maus-tratrus ba kónjuje 
ό!ǊǘƛƎǳ мрпύΦ aŀƛōŞ ǘǳƛǊ !ǊǘƛƎǳ пн ƘŀǘŜǘŜΣ ΨƳŀǳǎ-ǘǊŀǘǳǎ ōŀ ƪƽƴƧǳƧŜΩ ŘŜƛǘ Ƴŀƪ ǎŜƛ ƘŜǘŀƴ 
julgamentu tanbá nia mak reprezenta ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ Ƙƻ ŜǎǇŜǎƝŦƛƪǳ ƭƛǳ ƴƻ ōŜƭŜ ƘŜǘŀƴ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ 
ƴŜΩŜōŞ ƎǊŀǾŜ όporizemplu, pena másimu). 

¶ Maibé kuandu ajenti mak komete krimi liu idaΣ Ŝƴǘŀǳƴ ŀƧŜƴǘƛ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ƘŜǘŀƴ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ofensa 
multípuluΦ tƻǊƛȊŜƳǇƭǳΣ ΨƭŀŜƴ ƛŘŀ ōŀƪǳ ƴƛŀ ŦŜŜƴ ŘŜǇƻƛǎ Ƙŀƭƻ ǘŀƴ Ǿƛƻƭŀǎŀǳƴ ǎŜƪǎǳłƭ ōŀ ŦŜŜƴΩ Ŝƴǘŀǳƴ 
ƭŀŜƴ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ƘŜǘŀƴ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ Ψ±ƛƻƭŀǎŀǳƴΩ όǘǳƛǊ !ǊǘƛƎǳ мтнύ ƴƻ aŀǳǎ-tratus ba kónjuje (tuir Artigu 
154).  

¶ Kuandu prokuradór halo ona kondenasaun maibé juiz fiar katak elementu/akuzasaun ba krimi 
ƴŜΩŜ ƭŀ ǘǳƛǊ Ŧŀƪǘǳǎ ƴŜΩŜōŞ ǇǊƻƪǳǊadór hatudu, entaun tribunál tenki informa ba prokuradór no 
defendenti, ŀǘǳ Ŧƽ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘŜ ōŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ƘƻŘƛ ŀƭǘŜǊŀ ƪƻƴŘŜƴŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ, hodi 
ƴǳƴŜΩŜ ōŜƭŜ ƛƴƪƭǳƛ Ŧŀƭƛ Ƙƻ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ ƎǊŀǾŜ ƭƛǳ ƪŀ ƭŀŘǵƴ ƎǊŀǾŜ ƭƛǳ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ 
neΩŜōŞ Ŧƽ ǎŀƛ iha denúnsia orijinál (Artigu 274 Kódigu Prosesu Kriminál). Tribunál labele 
ǎƛƳǇƭŜǎƳŜƴǘŜ ƘŀƭŀΩƻ ŘŜƛǘ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ ǇǊƽǇǊƛǳ ƴƻ Ŧƽ ƭƛōŜǊŘŀŘŜ ōŀ 
ŘŜŦŜƴŘŜƴǘŜ ƭƛǳƭƛǳ ƪǳŀƴŘǳ ƛƘŀ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩŜōŞ ǇǊƽǊǇǊƛǳ ǇŀǊŀ ōŜƭŜ ƪƻƴŘŜƴŀ ŘŜŦŜƴŘŜnte 
ƴŜΩŜ όtanbá bazeia ba dupla penalizasaun (double jeopardy), defendenti labele hetan julgamentu 
Řŀƭŀ Ǌǳŀ ōŀ Ŧŀƪǘǳǎ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴύΦ 

4.1.3 Forma ka tipu de Krimi 

¶ Aktu preparatóriu: labele julga (Artigu 22 Kódigu Penál). 
 

¶ Tentativa: bele julga kuandu ema ida desidi ona atu komete krimi, no koko ona atu komesa 
ƪƻƳŜǘŜ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ƳŀƛōŞ paradu tiha tanbá ǊŀȊŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ nia rasik labele kontrola (karik ema 
seluk intervene) (Artigu 23 Kódigu Penál) (porizemplu, mane ida rasta feto ida, lés tiha feto nia 
roupa, no ŀǘǳ Ǿƛƻƭŀ ƻƴŀ ŦŜǘƻ ƴŜΩŜ ƳŀƛōŞ ŜƳŀ ǎŜƭǳƪ ƛƴǘŜǊǾŜƴŜ ǘƛƘŀΣ ŘŜǇƻƛǎ ƳŀƴŜ ƴŜΩŜ Ƙŀƭŀƛ ƭŀƪƻƴ 
liu). 
- Ψ¢ŜƴǘŀǘƛǾŀΩ ǎƽ ōŜƭŜ ƧǳƭƎŀ ŘŜƛǘ ōŀ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƴŘŜƴŀ Ƙƻ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƛƴŀƴ о ka liu, no sei 

hetan mós redusaun pena, la-hanesan kuandu krimi nee akontese no kompleta duni (Artigu 
24 Kódigu Penál).  

!ƪǘǳ ƛŘŀ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƭŀΩƽǎ ΨǘŜƴǘŀǘƛǾŀΩ ǎŜƪŀǊƛƪ ŀƧŜƴǘƛ ƴŜΩŜ ǾƻƭǳƴǘłǊƛŀƳŜƴǘŜ ǇǊŜǾŜƴŜ-an husi asaun krimi, 

(Artigu 26 Kódigu Penál) ƴǳƴŜΩŜ Ƴƽǎ ƪǳŀƴŘǳ ŀƧŜƴǘƛ ƴŜΩŜ Ƙƻƭŀ ǇŀǊǘŜ ƛƘŀ ƎǊǳǇǳ ƛŘŀ ƴƛŀ ƭŀǊŀƴΣ ƳŀƛōŞ ŀƧŜƴǘŜ 

ƴŜΩŜ ǇǊŜǾŜƴŜ-aƴ ŀƴǘŜǎ ƎǊǳǇǳ ƴŜΩŜ ōŀ Ƙŀƭƻ ƪǊƛƳƛ ό!ǊǘƛƎǳ нт YƽŘƛƎǳ tŜƴłƭύΦ !ǊǊŜǇŜƴŘƛƳŜƴǘǳΥ Sekarik krimi 

ƴŜΩŜ ƭŀ ǳȊŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ƪŀ ŀƳŜŀǎŀ ƎǊŀǾŜΣ no ŀƧŜƴǘƛ Ǌŀǎƛƪ ƘŀƪŀƭƳŀκƘŀǇŀǊŀκƘŀŘƛΩŀ ǘƛƘŀ ƻƴŀ ǎƛǘǳŀǎŀǳƴ 

molok autoridade simu keixa, entaun ajenti sei hetan pena oit-oan deit, ka dalaruma mós sei la-hetan 

pena (Artigu 28 Kódigu Penál). 

4.1.4 Nivel partisipasaun iha krimi 
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[ŀΩƽǎ ŘŜƛǘ ŀǳǘƽǊ ǇǊƛƳłǊƛǳ ƛƘŀ ƪǊƛƳƛ Ƴŀƪ ƘŜǘŀƴ ƧǳƭƎŀΣ ŀƧŜƴǘƛ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƴǾŜƴŜ όƛƴǎǘƛƎŀǎŀǳƴύ ŜƳŀ ƘƻŘƛ Ƙŀƭƻ 

krimi ka ajuda ka asisti (kúmplise) ema iha krimi laran mós sei hetan julgamentu. Haree Artigu 29-33 

Kódigu Penál. 
 

4.2 Izensaun husi Responsabilidade Kriminál  

Izensaun husi responsabilidade kriminál iha oin rua: 

¶ Labarik ho tinan 16 mai-kraik libre husi responsabilidade kriminál (Artigu 20 Kódigu Penál). Ba 

ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜbé idade 16-21, iha provisaun espesífiku kona-ba kondenasaun.   

¶ Ema ho problema/moras mentál libre husi responsabilidade kriminál (Artigu 21 Kódigu Penál).   

LŘŀ ƴŜΩŜ tanbá ŜƳŀ ƴŜΩŜ ƪŀǊƛƪ ƭŀ-komprende ninia asaun, ka ninia kondisaun la favorese nia atu 

komprende ka apresia ninia asaun. 9Ƴŀ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ ƛƘŀ ǇƻȊƛǎŀǳƴ ƛƴǎŀƴƛŘŀŘŜ Ƴƻƭƻƪ ƘŀƭŀΩƻ ƴƛƴƛŀ 

asaun.   

4.3 Kauza ba Exkluzaun (Defeza) 
Kauza ba exkluzaun husi responsabilidade kriminál iha oin rua: 

¶ Exkluzaun ba ilisitude 

¶ Exkluzaun kulpa 
 

 

4.3.1. Exkluzaun ba Ilisitude (Artigu 43-47 Kódigu Penál) 
 

¶ Exkluzaun ba Ilisitude (Artigu 43 Kódigu Penál)):  Aƪǘǳ ƛŘŀ ƭŀΩƽǎ ƛƭƛǎƛǘǳ ƪǳŀƴŘǳ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ ƪƻƳŜǘŜ 
hodi hatudu ezersiȊƛǳ ŘŜ ŘƛǊŜƛǘǳΣ ƘŀƭŀΩƻ dever, iha defeza lejítima, ƛƘŀ ƴŜǎŜǎƛŘŀŘŜ ƴŜΩŜōŞ 
justifikadu ka ho konsentimentu. 
 

¶ Defeza lejítima (Artigu 44 Kódigu): Aƪǘǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ Ƙƻ ǊŀȊŀǳƴ ƴŜǎŜǎłǊƛǳ ŀǘǳ ǘŀƪŀ Řŀƭŀƴ 
ba agresaun ilejítima, iminente ka prezente ba ajenti ka ema seluk nia interese legál. LŘŀ ƴŜΩŜ 
bele mós refere hanesan Ψdefende-anΩΦ  wŀȊŀǳƴ ΨŘŜfende-ŀƴΩ ƴŜΩŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ƛƘŀ ƪŀȊǳ D.± ǎƛǊŀ 
bainhira vítima halo rezisténsia kontra ajenti no halo ajenti kanek ka mate.  

Porizemplu, mane ida buti-mate hela nia feen, maibé feen konsege lamas kona tudik iha meja 
leten no sona laen nia kotuk no laen mate tƛƘŀΦ LƘŀ ŜȊŜƳǇƭǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ŀƳŜŀǎŀ ƴŜΩŜōŞ ŦŜǘƻ ƘŜǘŀƴ 
ƴŜΩŜ ƛƳƛƴŜƴǘŜΣ ƴƻ ŦŜǘƻ ƴƛŀ ǊŜŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ƛƘŀ ōŀƭłƴǎƛǳ Ƙƻ ŀƳŜŀǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ƘŜǘŀƴΣ tanbá sekarik 
ŦŜǘƻ ƭŀ ǊŜȊƛǎǘƛ Ŝƴǘŀǳƴ ƛƘŀ ǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘŜ ƪŀǘŀƪ ƳŀƴŜ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ƻƘƻ Řǳƴƛ ƴƛŀΦ aŀƛōŞ ǎŜƪŀǊƛƪ Ƴŀƪ ƳŀƴŜ 
ƴŜΩŜ ōŀǎŀ ŘŜƛǘ ŦŜǘƻ ƛƘŀ ƻƛƴ ƭŀǊŀƴ ƴƻ ŦŜǘƻ ƴŜΩŜ ƭŀƳŀǎ ǘǳŘƛƪ ƴƻ ǎƻƴŀ ƳŀǘŜ ƳŀƴŜΣ Ŝƴǘŀǳƴ ŦŜǘƻ ƴŜΩŜ 
sei bele hetan kondenasaun omisídiu tanbá ŦƻǊǎŀ ƴŜΩŜōŞ ŦŜǘƻ ǳȊŀ ƭŀ ǘǳƛǊ ōŀƭłƴǎƛǳΣ maibé feto 
ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ǎŜƛ ƘŜǘŀƴ ǊŜŘǳǎŀǳƴ ōŀ ƴƛƴƛŀ ǇŜƴŀ.  

!ƳŜŀǎŀ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ǘŜƴƪƛ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƘŀƴŜsan asaltu iminente no prezente (signifika katak ameasa 
ƴŜΩŜ ŀǘǳ ŀƪƻƴǘŜǎŜΣ ƪŀ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƘŜƭŀ ōŀ vítima).  

Porizemplu, mane ida viola/abuza nia feen iha tinan barak nia laran ona, no loron ida 
nia feen hein nia toba dukur tiha depois mak lamas balíu no oho tiha nia laen. Iha 
ŜȊŜƳǇƭǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ŦŜǘƻ ǎŜƛ ōŜƭŜ ƘŜǘŀƴ ƪƻƴŘŜƴŀǎŀǳƴ ƻƳƛǎƝŘƛǳ όƪŀ ƻƳƛǎƝŘƛǳ ŀƎǊŀǾŀŘǳ 
ǎŜƪŀǊƛƪ ŦŜǘƻ ƴŜΩŜ ƛƘŀ ǘƛƘŀ ƻƴŀ ƛƴǘŜƴǎŀǳƴ durante oras 24 atu oho nia laen (haree Artigu  
139(f) Kódigu Penál) tanbá ŀƳŜŀǎŀ ƴŜΩŜōŞ ŦŜǘƻ ƘŜǘŀƴ ƭŀΩƽǎ ƛƳƛƴŜƴǘŜ ƪa prezenti, maske 
ŦŜǘƻ ƴƛŀ ǊŜŀǎŀǳƴ ƪŀ ǊŜȊƛǎǘŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜ ǘǳƛǊ ōŀƭłƴǎƛǳ.   
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¶ Nesesidade Justifikadu (Artigu 45 Kódigu Penál):  Kuandu aktu ida komete nudar dalan 
ŀǇǊƻǇǊƛŀŘǳ ŀǘǳ ŜǾƛǘŀ ǇŜǊƛƎǳ ƴŜΩŜōŞ ŀƳŜŀǎŀ ŀƧŜƴǘƛ ƪŀ ŜƳŀ ǎŜƭǳƪ ƴƛŀ ƛƴǘŜǊŜǎŜ ƭŜƎłƭ. aŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜΣ 
ƛƴǘŜǊŜǎŜ ƴŜΩŜōŞ ŀƧŜƴǘƛ ǇǊƻǘŜƧŜ ǘŜƴƪƛ ƛƘŀ ǾŀƭƽǊ ƴŜΩŜōŞ ōƻƻǘ ƭƛǳ ƛƴǘŜǊŜǎŜ ƴŜΩŜōŞ ǎŀƪǊƛŦƛƪŀ ƻƴŀ bh 
ǘŜƴƪƛ ƛƘŀ ǊŀȊŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƪƭŀǊǳ ŀǘǳ ǎŀƪǊƛŦƛƪŀ vítima nia interese.   
 
Porizemplu ς kuandu ema ida prepara atu sunu uma, ita-boot bele kaer nia - (teknikamente 
asalta nia).   
 

¶ Konflitu iha dever (Artigu 46 Kódigu Penál):  !ƪǘǳ ƛŘŀ ƭŀΩƽǎ ƛƭƛǎƛǘǳ ƪǳŀƴŘǳ ŀƧŜƴǘŜ ƴŜΩŜ ƪƻƳŜǘŜ, 
iha kazu hanesan konflitu atu halo tuir dever legál ka orden lejítima husi autoridade, dever ka 
ƻǊŘŜƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ǾŀƭƽǊ iguál ka boot liu ida neΩŜōŞ ǎŀƪǊƛŦƛƪŀ.  Dever ba obidensia irárkia 
ǎǳǇŜǊƛƽǊ Ƙƻǘǳ ōŀƛƴƘƛǊŀ ŘŜǾŜǊ ƴŜΩŜ ƘŀƳƻǎǳ ƪǊƛƳƛ. 
 

¶ Konsentimentu (Artigu 47 Kódigu Penál): 9Ƴŀ ƴŜΩŜōŞ ƛŘŀŘŜ мс ōŀ ƭŜǘŜƴ ŘŜƛǘ Ƴŀƪ ōŜƭŜ Ŧƽ ƴƛƴƛŀ 
ƪƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘǳ ƴƻ ŜƳŀ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ ƛƘŀ ŘƛǎŜǊƴƛƳŜƴǘǳ ƴŜǎŜǎłǊƛǳ ƴƻ ƪƻƳǇǊŜƴŘŜ duni bainhira nia fó 
ninia konsentimentu. 
 
9Ƴŀ ƛŘŀ ōŜƭŜ Ŧƽ ƴƛƴƛŀ ƪƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘǳ ōŀ ŀƪǘǳ ƛŘŀ Ƙƻ ƪǳŀƭƪŞǊ ƳŜƛǳǎ ƴŜΩŜōŞ ƘŀǘǳŘǳ ƪŀǘŀƪ ƛŘŀ ƴŜΩŜ 
ƴƛƴƛŀ Ƙŀƴƻƛƴ ƭƛōǊŜΣ ƽƴŜǎǘǳ ƴƻ ƪƭŀǊǳΣ ƴƻ ƴƛŀ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ǊŜǾƻƎŀ ƴƛƴƛŀ ƪƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘǳ ŀƴǘŜǎ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ 
akontese.  
 
Iha prezunǎŀǳƴ ŘŜ ƪƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘǳ ƪǳŀƴŘǳ ǎƛǘǳŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ǇŜǊƳƛǘƛ ŀƧŜƴǘƛΣ Ƙƻ ǊŀȊŀǳƴ ƪŀ 
ŜǾƛŘŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƭŀǊǳΣ ƪŀǘŀƪ ŜƳŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ Ŧƽ Řǳƴƛ ƴƛƴƛŀ ƪƻƴǎŜƴǘƛƳŜƴǘǳ Ƙƻ ŜŦŜǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ōŀ ŀƪǘǳ 
ƴŜΩŜΦ 
 
Kuandu ajenti la hatene katak konsentimentu iha, nia sei hetan pena aplikavel ba tentativa. 

 
4.3.2. Kauza ba exkluzaun kulpa 

 

¶ Exesu iha defeza lejítima (Artigu 48 Kódigu Penál):  Kuandu ajenti komete aktu ida nudar 

ΨŘŜŦŜƴŘŜ-ŀƴΩ ƳŀƛōŞ ŜȄŜǎƛǾǳ ƭƛǳ Ŧŀƭƛ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ǇǊŜǎƛȊŀ ŀǘǳ ŘŜŦŜƴŘŜ-ŀƴΣ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ 

nafatin hanesan ilisƛǘǳ ƳŀƛōŞ ŀƧŜƴǘƛ ǎŜƛ ƘŜǘŀƴ ǇŜƴŀ ƴŜΩŜōŞ ƳŜƴǳǎ.    

¶ Estadu ho nesesidade deskulpante (Artigu 49 Kódigu Penál): Ema ida sei la hetan kondenasaun 

ƪǳŀƴŘǳ ƴƛƴƛŀ ƘŀƘŀƭƻƪ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ƳŜƛǳǎ ΨǊŜȊƻŀǾŜƭΩ ŀǘǳ ŜǾƛǘŀ ǇŜǊƛƎǳ ǊŜŀƭ ōŀ ŜƳŀ ƴŜΩŜ ƪŀ ŜƳŀ 

ǎŜƭǳƪ ƴƛŀ ΨƳƻǊƛǎΣ ƛƴǘŜƎǊƛŘŀŘŜ ŦƝȊƛƪŀΣ ƽƴǊŀ ƪŀ ƭƛōŜǊŘŀŘŜΩ   (Artigu 49(1)). YǳŀƴŘǳ ǇŜǊƛƎǳ ƴŜΩŜ ōŀ ƛƘŀ 

buat seluk (porizemplu, sasán ka propriedade), entaun ŜƳŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ōŜƭŜ ƧǳƭƎŀ ƳŀƛōŞ ǎŜƛ ƘŜǘŀƴ 

pena menus, ka dalaruma, laiha mós (Artigu 49(2)). 

¶ Obediénsia indevida deskulpante (Artigu 50 Kódigu Penál)Υ  CǳƴǎƛƻƴłǊƛǳ Ǉǵōƭƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ 
tuir orden no la-ƘŀǘŜƴŜ ƪŀǘŀƪ ƴƛƴƛŀ ƘŀƘŀƭƻƪ ƴŜΩŜ ƛƴǾƻƭǾŜ ƪǊƛƳƛΣ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ ǎŜƛƴ ƪǳƭǇŀΣ ƪǳŀƴŘǳ 
ǎƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ƭŀ Ŧƽ ƘŀǘǳŘǳ ƪŀǘŀƪ ŀƪǘǳ ƴŜΩŜ ƛƭƛǎƛǘǳ. 
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4.4 Prazu ba Preskrisaun 

¶ Krimi sei lŀ ƘŜǘŀƴ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ƪǳŀƴŘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƪƭŜǳǊ ƭƛǳ ǘƛƘŀ ƻƴŀΦ 5ǳǊŀǎŀǳƴ ōŀ 
prosesu julgamentu depende ba ofensa nia grave. 
 

¶ OfŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ pena prizaun másimu tinan 12 ba-leten, tenki prosesa kedas iha tinan 20 
nia laran hǳǎƛ ƳƻƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻntese (Artigu 110(1)(a) Kódigu Penál). 

 

¶ OfŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ Ƙǳǎƛ ǘƛƴŀƴ т ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ мн tenki prosesa kedas iha tinan 15 
nia laran Ƙǳǎƛ ƳƻƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ (Artigu  110(1)(b) Kódigu Penál). 

 

¶ OfŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ pena prizaun tinan 3-7 tenki prosesa kedas iha tinan 8 nia laran husi 
ƳƻƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ (Artigu 110(1)(c) Kódigu Penál) ka prosesa kedas tinan 4 nia laran 
ƪǳŀƴŘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ tinan 3 mai-kraik (Artigu 110(1)(d) Kódigu Penál). 
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    Notas: Ba Parte 4 
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PARTE 5: AUTÓR JUSTISA SIRA NIA KNAAR.  

5.1 Polisia nia Knaar 

¶ Polisia nia knaar mak atu prevene krimi, proaktivamente rekolha keixa kona-ba krimi, ƘŀǘƻΩƻ 
informasaun/evidénsia ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ba prokuradór (Artigu 55 Kódigu Prosesu Kriminál no ba 
ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ƪƻōǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±5,  ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ƪŜŘŀǎ ƛƘŀ ƭƻǊƻƴ 5 nia laran husi momentu 
de akontesimentu,  Artigu 24(2)(e) Lei Kontra Violénsia Doméstika), identifika autór 
krimi/ajenti , (haree Artigu 53 ƴŜΩŜōŞ ƎŀǊŀƴǘŜ Ǉƻƭƛǎƛŀ ŀǘǳ ŘŜǘŜƛƴ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƳłǎƛƳǳ ǘƻΩƻ ƻǊŀǎ мн 
hodi halo identifikasaun), Ŧƻǘƛ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƴŜǎŜǎłǊƛa hodi proteje evidénsia, no atu serbisu 
hamutuk bainhira prokuradór husu (Artigu 52 Kódigu Prosesu Kriminál).  
 

¶ Polisia mós iha obrigasaun atu halo intervensaun ba iha asauƴ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ŘŀŘŀǳƴ 
hela no polisia mós iha poder atu revista fatin no kaer ka detein suspeitu sein orden husi 
tribunál, kuandu: 

­  YǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ hela ka iha progresu nia laran, ka sira duni hela suspeitu (flagrante 
delicto  Artigu 218 Kódigu Prosesu Kriminál); KA  

­  Pena ōŀ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ƭƛǳ ǘƛƴŀƴ о ό!ǊǘƛƎǳ мфп Kódigu Prosesu Kriminál) NO iha evidénsia 
katak suspeitu halo planu atu halai lakon/eskapa NO juiz nia orden/intervensaun bele 
ǘƻΩƻ ǘŀǊŘŜ ό!ǊǘƛƎǳ нму ƴƻ нмф Kódigu Prosesu Kriminál).  

 

¶ Ba akontesimentu sira seluk, polisia tenki iha orden husi tribunál maka foin bele kaer ema. 
(Artigu 220 Kódigu Prosesu Kriminál). 
 

¶ Autoridade polisia no Servisu PrƻƪǳǊŀŘƽǊ tǵōƭƛƪǳΣ ƪŀ ŀƧŞƴǎƛŀ ǎŜƭǳƪ Ƙƻ ƪƴŀŀǊ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴΣ 
bele fó orden hodi kaer defendenti, ketak husi flagrante delicto, kuandu (Artigu 220(2) Kódigu 
Prosesu Kriminál): 

(a) permiti detensaun pre-julgamentu; 
(b) ƛƘŀ ƛƴŘƛƪŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊǘŜ ƪŀǘŀƪ ŘŜŦŜƴŘenti prepara atu halai lakon ka eskapa 
asaun legál; 
(c) iƘŀ ǎƛǘǳŀǎŀǳƴ ŜƳŜǊƧŞƴǎƛŀ ƴƻ ǇŜǊƛƎǳ ƴƛŀ ƭŀǊŀƴΣ ƧǳƝȊ ƴƛŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴǎŀǳƴ ǎŜƛ ǘƻΩƻ ǘŀǊŘŜ ƭƛǳ. 

 

¶ Polisia iha obrigatóriu atu ŀǇǊŜȊŜƴǘŀ ƭŀƭŀƛǎ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƪŀŜǊ ƻƴŀ ƴŜΩŜ ōŀ tribunál, iha oras 
72 nia laran (ArtƛƎǳ нмт YƽŘƛƎǳ tǊƻǎŜǎǳ YǊƛƳƛƴłƭύΦ YǳŀƴŘǳ ƭƛǳ ƻƴŀ ǘŜƳǇǳ ƪŀ ƻǊŀǎ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ Ǉƻƭƛǎƛŀ 
tenki husik libre ŜƳŀ ƴŜΩŜ (Artigu 223(1)(b) Kódigu Prosesu Kriminál).  
 

¶ Sekarik polisia halo intervensaun iha flagrante delicto ōŀ ƻŦŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƴŀ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƛƴŀƴ 
5 mai-ƪǊŀƛƪΣ Ŝƴǘŀǳƴ ōŜƭŜ Ƙŀƭƻ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ǎŜŘǳ ƛƘŀ ƻǊŀǎ тн ƴƛŀ ƭŀǊŀƴ ƴƻ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ǘŜǊƳƛƴŀ 
ho prosesu julgamentu aseleradu (Artigu 346-350 Kódigu Prosesu Kriminál). Mekanizmu ida 
ƴŜΩŜ ǳǘƝƭ ǘŜōŜǎ ŀǘǳ ƘŜǘŀƴ ǊŜȊǳƭǘŀŘǳ ƭŀƭŀƛǎ ƴŜΩŜōŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜōŜǎ ōŀ vítima GBV. 
 

¶ YǳŀƴŘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ƪƻƴǎǘƛǘǳƛ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±5Σ Ǉƻƭƛǎƛŀ ǘŜƴƪƛ 
ƘŀƭŀΩƻ Ƴƽǎ ƪƴŀŀǊ ŀŘƛǎƛƻƴłƭ ǎŜƭǳƪΣ ƘŀƴŜǎŀƴ: 

­  tǊƻǎŜǎŀ ǊŜƭŀǘƽǊƛǳ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴƛŀƴ ƴŜΩŜōŞ ǘŀƳŀ Ƙǳǎƛ ƽǎǇƛǘŀƭ ƪŀ servisu apoiu ba 
vítima;  

­  informa vítima kona-ba vítima nia direitu,  
­  refere vítima ba uma-mahon ka sentru apoiu sekarik vítima hakarak;  
­  asegura katak vítima ƘŜǘŀƴ ǘǊŀǘŀƳŜƴǘǳ ƳŞŘƛƪǳ ƪŀ ŀǇƻƛǳ ǇǎƛƪƻƭƽƧƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ ƴŜǎŜǎłǊƛǳ; no 
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­  ǇǊŜǇŀǊŀ ǊŜƭŀǘƽǊƛǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƴƪƭǳƛ ŀǎŀǳƴ ǎŀƛŘŀ ŘŜƛǘ Ƴŀƪ Ǉƻƭƛǎƛŀ Ƙŀƭƻ ona no mós 
ŜǾƛŘŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ōŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊΣ ƛƘŀ ƭƻǊƻƴ р ƴƛŀ ƭŀǊŀƴ Ƙǳǎƛ momentu de 
akontesimentu.  

¶ Kuandu vítima ŜƳŀ ƪƛΩŀƪΣ Ǉƻƭƛǎƛŀ Ƴƽǎ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ǊŜƭŀǘƽǊƛǳ ƛŘŀ ōŀ ŘŜŦŜƴǎƽǊ Ǉǵōƭƛƪǳ ƛƘŀ ƭƻǊƻƴ р 
nia laran husi momentu simu keixa (Artigu 24(1) no (2) Lei Kontra Violénsia Doméstika). 

 

5.1.1 Reklamasaun kontra polisia 

¶ Poliǎƛŀ ǘŜƴƪƛ ƳŀƴǘŜƛƴ ōŀŘƛƴŀǎ ƴƻ ΨŀǘŜƴŘŜ ƪŜƛȄŀ ƪŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ƴŜΩŜōŞ ŜƳŀ ƘŀǘƻΩƻ ōŀ ǎƛǊŀΣ ǘǳƛǊ ƴƛŀ 

ǘŜƳǇǳΩ (Artigu 10 (d) Regras Disiplinária ba Polisia Nasionál Timor-Leste ) ƴƻ ΨƭŀōŜƭŜ Ƙŀƭƻ-liu 

poŘŜǊκŀǳǘƻǊƛŘŀŘŜ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ƘŜǘŀƴ Ƙǳǎƛ ƴƛŀ ƪŀǊƎǳΩ (Artigu 11 (2)(d) Regras Disiplináriu ba Polisia 

Nasionál Timor-Leste).  CŀǾƽǊ ƴƻǘŀ ƘŜƭŀ ƪŀǘŀƪ ǊŜƎǊŀǎ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ƛƘŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ǊŜǾƛȊŀǳƴ ƴƛŀ ƭŀǊŀƴ. 

¶ !ŘǾƻƎŀŘǳ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ƪƻƴǘǊŀ ƳŜƳōǊǳ Ǉƻƭƛǎƛŀ ōŀ ƛƘŀ Ŧatin disiplináriu profisionál 

polisia nian (Artigu 36 Regras Disiplinária) no membru polisia ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ bele hetan asaun 

disiplinária kuandu membru polisia ƴŜΩŜ la-Ƙŀƭƻ ƴƛƴƛŀ Ŧǳƴǎŀǳƴ ƭƻƭƻƻǎ όǇƻǊƛȊŜƳǇƭǳΣ ƭŀ ƘŀǘƻΩƻ ƪŜƛȄŀ 

ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ǎƛǊŀ ǎƛƳǳ ōŀ ƛƘŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘór, halo rasik mediasaun ba kazu violénsia doméstika, ka 

refere fali kazu ba iha lei kostumi nian), ka sekarik sira-nia hahalok no atitudu hatudu katak sira 

la atende vítima nia problema ho sériu. 

¶ Kuandu membru polisia ida ninia asaun ka hahalok mak konstiǘǳƛ Ŧŀƭƛ ƪǊƛƳƛΣ Ŝƴǘŀǳƴ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ 

ŀƪǳȊŀǎŀǳƴ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ōŀ ǇǊƻƪǳǊaŘƽǊ ό!ǊǘƛƎǳ оу wŜƎǊŀǎ 5ƛǎƛǇƭƛƴłǊƛŀύΦ LƘŀ ƪŀȊǳ ƘŀƴŜǎŀƴ ƴŜΩŜΣ 

ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ōŀ ŀǎŀǳƴ ŘƛǎƛǇƭƛƴłǊƛǳ ǎŜƛ ƘŜǘŀƴ ǎǳǎǇŜƴǎŀǳƴ ǘƻΩƻ ƪŀȊǳ ƪǊƛƳƛ Ǉƻƭƛǎƛŀ ƴƛŀƴ ƴŜΩŜ 

termina (Artigu 36 Regras Disiplináriu). 

5.2 Prokuradór nia Knaar  

Prokuradór mak ΨŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƪŀŜǊ-ƳŜǘƛƴ ŀǎŀǳƴ ƪǊƛƳƛΩ ƴƻ ǎƛǊŀ ƴƛŀ Ŧǳƴǎŀǳƴ Ƴŀƪ ŀǘǳ simu keixa, hasai 
orden hodi loke prosedimentu kriminál, ƘŀƭŀΩƻ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǎŀǳƴ/inkertu, husu juíz nia intervensaun atu 
ajuda iha prosesu investigasaun, prepara no mantein denúnsia, aprezenta rekursu/apelasaun, 
promove ezekutamentu desizaun husi tribunálΣ ƘŀƭŀΩƻ ōǳŀǘ seluk tuir ninia kompeténsia (Artigu 48 
Kódigu Prosesu Kriminál no Artigu 3 Statuta Servisu Prosedimentu Públiku) 

LŘŀ ƴŜΩŜ ƛƴƪƭǳƛ ƪƴŀŀǊ ǎƛǊa hanesan aprezenta vítima nia reklamasaun hodi hetan indemnizasaun sivíl. 
Artigu 72(3) iha Kódigu Prosesu Kriminál obriga prokuradór atu informa vítima katak sira bele reklama 
indemnizasaun sivíl ketak ida sekarik sira hakarak. Kuandu vítima la deklara siǊŀ ƴƛŀ ƘŀƪŀǊŀƪ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻ 
reklamamsaun ketak ida ba indemnizasaun sivíl, Prokuradór tenki inklui vítima nia ejijénsia ba 
indemnizasaun sivíl iha ninia denúnisa (Artigu 72(3) Kódigu Prosesu Kriminál).  

YǳŀƴŘǳ ƪǊƛƳƛ ƛŘŀ ǘŀƳŀ ƻƴŀ ƪŀǘŜƎƽǊŀ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ iha Lei Kontra Violénsia Doméstika, prokuradór 
mós iha obrigasaun seluk hanesan (Artigu 28 Lei Kontra VD): 

¶ Fó asisténsia direitamente ba vítima ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƪŀōŜǎƛƪ-an rasik ba prokuradór;   

¶ Fó hatene ba vítima sira kona-ba sira nia direitu no oinsá sira bele ezersísiu sira-nia direitu, 
(espesialmente liu husi Defensór Públiku sekarik vítima ǎƛǊŀ ƪƛΩŀƪ);  

¶ Refere vítima ba hospitál ka uma-mahon sekarik vítima seidauk hetan atendimentu ruma. 
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Prokuradór mós tenki ajuda vítima sira atu sira bele ezersísiu sira-nia direitu seluk, porizemplu vítima nia 
ŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ƘŜǘŀƴ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀƴǘŜ ǎŜƪŀǊƛƪ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀ. 
Artigu 25 iha Lei Kontra Violénsia Doméstika obriga katak advogadu ka Defensór Públika ida tenki 
akompanha/asisti vítima violénsia doméstika durante prosedimentu legál hotu-hotu.  LŘŀ ƴŜΩŜ ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ 
katak ita-boot tenki ejiji ita-boot nia direitu atu atende enkontru hotu-hotu entre vítima no 
prokuradór, no bele kansela enkontru ƴŜΩŜ no halo reklamasaun kontra prokuradór sekarik 
prokuradór la simu ita-boot.  
 
5.2.1 Reklamasaun kontra prokuradór  

¶ Nudar mekanizmu ba reklamasaun kontra advogadu privadu, iha mós mekanizmu ba oinsá halo 
reklamasaun kontra Prokuradór Públiku tuir Kódigu Prosesu Kriminál no Estatuta Servisu 
Prosedimentu Públiku. 

¶ tǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ǘŜƴƪƛ ƘŀƭŀΩƻ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ŘŜǾŜǊ Ƙƻ independenti no lejítimadu (Artigu 2 Statuta Servisu 
Prosedimentu Públiku) no prokuradór mós bele diskualifika husi kazu ida sekarik nia iha 
ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ōŜǎƛƪ ƭƛǳ ōŀ ǇŀǊǘŜ ƛŘŀ ƛƘŀ ƪŀȊǳ laran, ka prokuradór involve fali deit iha kazu 
ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ (ƧǳƝȊ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ŘƛǎƪǳŀƭƛŦƛƪŀ Ƙƻ ǊŀȊŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ǘǳƛǊ Artigu 51(1), 39 & 40 
Kódigu Prosesu Kriminál).  Sekarik ita-ōƻƻǘ ŦƛŀǊ ƪŀǘŀƪ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƛƘŀ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ōŜǎƛƪ ƭƛǳ ōŀ 
parte ida iha ƪŀȊǳ ƭŀǊŀƴΣ ƪŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴŜΩŜ ƭŀƛƘŀ ƛƳǇŀǊǎƛŀƭƛŘŀŘŜ tanbá nia uluk involve ona iha 
ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ ƴƻ ǎŜƪŀǊƛƪ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴŜΩŜ ƭŀ ŘƛǎƪǳŀƭƛŦƛƪŀ ƴƛŀ-ŀƴ Ƙǳǎƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ Ŝƴǘŀǳƴ ƛǘŀ-boot bele 
ƘŀǘƻΩƻ ƪŜƛȄŀκǊŜƪƭŀƳŀǎŀǳƴ ōŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴƛŀ ǎǳǇŜǊƛƽǊ (Artigu 51(2) Kódigu Prosesu Kriminál). 

¶ Sekarik ita-boot fiar katak prokuradór halo ona violasaun profísionál, (porizemplu, la permiti ita-
boot tuir enkontru ho kliente), ita-ōƻƻǘ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ƪŜƛȄŀ ōŀ YƻƴǎŜƭƭǳ {ǳǇŜǊƛƽǊ ōŀ tǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ 
Públiku, ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ƪƻƳǇŜǘŜƴǎƛŀ ŀǘǳ Ƙŀƭƻ ŘŜsizaun kona-ba keixa no prosedimentu disiplinár 
ƪƻƴǘǊŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴŜΩŜΦ (Artigu 17(a)(b) Statuta Servisu ba Prosedimentu Públiku). 

5.3 Júiz nia Knaar 

¶ Juíz tenki independenti no banati tuir deit mak Konstituisaun, lei, no juiz sira nia konsiénsia.  
(Artigu 121(2) Konstituisaun RDTL). 
 

¶ JuƝȊ ǘŜƴƪƛ Ƙŀƭƻ ǘǳƛǊ ƭŜƛ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƘŀƭŀΩƻ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƛƘŀ tribunál. LŘŀ ƴŜΩŜ ƛƴƪƭǳƛ Ƴƽǎ ƪƴŀŀǊ ǎƛǊŀ 
hanesan hasai médida provizóriu ida atu bele proteje vítima no evidénsia ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀΣ ƴƻ 
respeita defendenti ninia direitu.  

 

¶ Bainhira atu halo desizaun kona-ba faktus iha kazu ruma, juíz tenki konsidera informasaun hotu 
ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŀǾŀƴǘŜΣ ŘŜǇƻƛǎ ŀǇƭƛƪŀ ƭŜƛ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ƘƻŘƛ ŘŜǎƛŘƛ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜ ǎŀƭŀ ƪŀ ƛƴƻǎŜƴǘƛ. Sekarik 
ǇǊƻǾŀǎ ƘŀǘǳŘǳ ƪŀǘŀƪ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜ ǎŀƭŀ ŘǳƴƛΣ Ŝƴǘŀǳƴ ƧǳƝȊ ǘŜƴki halo desizaun kona-ba sentensa, 
ƴƻ Ƙŀƭƻ ǘǳƛǊ ƴŀŦŀǘƛƴ ƭŜƛ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ƘƻŘƛ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ŦŀǘƽǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǎƛǊŀ ǎŜƭǳƪ (Artigu 278 Kódigu 
Prosesu Kriminál).  

 

¶ Juíz deit mak bele halo desizaun, no maske dalaruma juíz mós konsidera vítima nia hanoin molok 
hasai sentensa ba defendenti ida, juíz la presiza vítima nia akordu atu fó pena ba defendenti. 

  

¶ Juíz mós tenki halo desizaun kona-ōŀ ǇŜŘƛŘǳ ōŀ ƛƴŘŜƳƴƛȊŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ vítima ƘŀǘƻΩƻ liu husi 
Prokuradór (Artigu 278(8)(g) Kódigu Prosesu Kriminál). 

¶ Bainhira fó sentensa, tribunál ǘŜƴƪƛ ŜǎǇŜǎƛŦƛƪŀ ōŀȊŜ ƴŜΩŜōŞ ǘǊƛōǳƴłƭ ǳȊŀ ƘƻŘƛ hili pena ba 
ƪƻƴŘŜƴŀŘǳΣ ƴƻ ƛƴŘƛƪŀ Ŧŀǘƛƴ ƴƻ ǘŜƳǇǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƴŘŜƴŀŘǳ ǎŜƛ ƪŀǎǘƛƎǳΣ ƴƻ ŘŜǾŜǊ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩŜōŞ Ŧƽ ōŀ 
kondenadu no ninia durasaun, no mós kondenadu nia estadu relasiona ho medidas restriktivu 
rǳƳŀ ƴŜΩŜōŞ iha (Artigu 282 Kódigu Prosesu Kriminál). 
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5.3.1 Reklamasaun kontra juíz:   

¶ Sekarik vítima ida, ka vitimia ninia advogadu, mak fiar katak juíz ida la justu ka la loos, 
reklamasaun bele aprezenta deit liu husi prosesu rekursu/apelasaun.  Vítima laiha direitu 
ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘŜ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻκƘŀǘŀƳŀ ǊŜƪǳǊǎǳ ƪƻƴǘǊŀ desizaun kona-ba kulpa, inosénsia ka 
ǎŜƴǘŜƴǎŀΣ ƳŀƛōŞ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ŘŜƛǘ ƭƛǳ Ƙǳǎƛ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊΦ (Artigu 289(a) Kódigu Prosesu Kriminál). 
   

¶ Vítima karik bele hatama rekursu kontra desizaun ƴŜΩŜōŞ tribunál hasai kona-ba 
indemnizasaun sivíl ό!ǊǘƛƎǳ нуфόŎύύ ƴǳŘŀǊ ΨŜƳŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƴƛƴƛŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ƘŜǘŀƴ ŀŦŜƛǘǳ Ƙǳǎƛ ƧǳƝȊ ƴƛŀ 
desizaunΦΩ 

 

¶ Vítima iha direitu atu reklama katak juíz ida la imparsiál/netrál (Artigu 41(2) Kódigu Prosesu 
Kriminál). Vítima tenki prepara ǊŀȊŀǳƴ ŜǎǇŜǎƝŦƛƪǳ ƴƻ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ŀǇƭƛƪŀǎŀǳƴ ōŀ ŘƛǎƪǳŀƭƛŦƛƪŀǎŀǳƴ 
iha loron 8 nia laran husi momentu vítima realiza kona-ba razaun diskualifikasaun nian (haree 
Artigu38-45 Kódigu Prosesu Kriminál). 

 

¶ Reklamasaun kontra juíz nia profisionalizmu, ka juíz nia hahalok ƴŜΩŜΣ ōŜƭŜ ƘŜǘŀƴ 
konsiderasaun husi Konselhu Superiór ba JudisiáriuΣ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ƪƻƳǇŜǘŞƴǎƛŀ ŀǘǳ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ 
keixa no ezekuta asaun disiplinár ba juíz sira (Artigu 15(1)(a)(b) Statuta Majistradu Judisiál ς Lei 
8/2002) 

5.4 Vítima nia Knaar 

¶ Vítima iha karakterístika hanesan asistenti prokuradór públiku nian. Vítima labele hetan 
reprezentasaun legál ketak husi ema seluk iha tribunál tanbá prokuradór públiku mak 
reprezenta sira (Artigu 72(1) Kódigu Prosesu Kriminál). LŘŀ ƴŜΩŜ ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀƪ ōǳŀǘ Ƙƻǘǳ ƴŜΩŜōé 
ǾƛǘƳƛŀ ƘŀƪŀǊŀƪ ƘŀǘƻΩƻ ƛƘŀ tribunál ŀǘǳ ǎǳǇƻǊǘŀ ƴƛƴƛŀ ƪŀȊǳΣ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ƭƛǳ Ƙǳǎƛ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ. Tanbá 
ƴŜΩŜΣ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ŜƴǘǊŜ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴƻ vítima ninia advogadu importante teb-tebes ba iha vítima 
nia kazu. aŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜΣ ŀƭŜƛƴ ŘŜ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀ vítima iha tribunál, vitimia nia advogadu bele, no 
tenki badinas reprezenta vítima iha kontextu sira seluk hotu. 

5.5 Vítima nia direitu atu partisipa iha prosesu legál  

Vítima ƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ ƘŀƴŜǎŀƴ Ƙƻ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊΣ ƴƻ ƛƘŀ ǊŜƎǊŀǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ōŀǊŀƪ Ƴŀƪ ŘŜŦƛƴƛ vítima no 

prƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴƛŀ ǊŜƭŀǎŀǳƴΦ wŜƎǊŀǎ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ǳǘƛƝƭ ǘŜōŜǎ ƴƻ ǎŜǊǾŜ ƴǳŘŀǊ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǳ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŀǘǳ ƎŀǊŀƴǘŜ 

kliente sira nia interese.  Tanbá ƴŜΩŜΣ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜōŜǎ ōŀ vítima ƴƛŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ŀǘǳ ƘŀǘŜƴŜ ƪƭŜΩŀƴ ƭƛǳ 

kona-ōŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜΣ ƴƻ ǎŜƴǘŜ ŦƛŀǊ-an atu uza ŘƛǊŜƛǘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜΣ ŀǘǳ ƴǳƴŜΩŜ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀ ǎƛǊŀ-

nia kliente ho propriu.  

 
5.5.1 Direitu atu hetan advogadu ida 
.ŀ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ Ƙƻǘǳ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴƛŀ ƭŀǊŀƴΣ vítima iha direitu atu hetan 
asisténsia husi advogadu ida, la interese vítima ƴŜΩŜ ƪƛΩŀƪ ƪŀ ƭŀŜ (Artigu 25, Lei Kontra Violénsia 
Doméstika). YǳŀƴŘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ƭŀ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±5Σ vítima laiha direitu legál atu hetan 
ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀǎŀǳƴ ƭŜƎłƭ ƪŜǘŀƪΦ aŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜΣ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ǎƛǊŀ ǘŜƴƪƛ ƪƻƪƻ ŀǘǳ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀ ƴŀŦŀǘƛƴ vítima 
bainhira iha posibilidade. 
 
5.5.2 Direitu atu husu medida ba protesaun sasin/testemuña 
Lei kona-ba Protesaun ba Sasin fó kbiit ba vítima (no vítima nia advogadu sira) atu direitamente husu 
orden husi tribunál para bele implementa médida protektiva. La presiza hein prokuradór mak halo ida 
ƴŜΩŜ. .ŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ƘƻŘƛ Ƙǳǎǳ medidas atu proteje sasin nia identidadae.  
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LƘŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƎǊŀǾŜ όǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ƭƛǳ ǘƛƴŀƴ рύ ƪŀ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƴǾƻƭǾŜ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ǘŀǳ-
matan ba menór, vítima bele husu medida seluk (adisionál), hanesan husu indemnizasaun ba kustu 
evidénsia nian, seguransa iha sala tribunál nian, protesaun temporáriu husi membru polisia, 
dokumentus identidade foun, no muda sasin ka membru familia nia hela fatin iha Timor ka rai-liur. 
(Haree Lei kona-ba Protesaun ba Sasin, Artigu 4, 19 & 21). 
 
5.5.3 Direitu atu haree arkivu kazu nian no hetan asesu ba dokumentu sira 
Vítima ƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ Ƙƻ ǎǳǎǇŜƛǘǳΣ ŘŜŦŜƴŘŜƴǘƛ ƴƻ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ŀǘǳ ƘŀǊŜŜ ŀǊƪƛǾǳ ƪŀȊǳ ƴƛŀƴ ƪŀ 
dokumentu seluk (Artigu 77 Kódigu Prosesu Kriminál). LŘŀ ƴŜΩŜ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊǘŜ ƴƻ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ 
ǘŜōŜǎ ŀǘǳ ōŜƭŜ ƳƻƴƛǘƻǊƛȊŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳΣ ƴƻ ŀǘǳ ǊŜŦǳǘŀ ƛƴŦƻǊƳŀǎŀǳƴ ƴƻ ǊŀȊŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ŜƳŀ ǳȊŀ 
hodi halo defeza (defende-an).  

!ŘǾƻƎŀŘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀ vítima tenki regǳƭŀǊƳŜƴǘŜ ǳȊŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ ƴƻ ǘŜƴƪƛ Ƙǳǎǳ ƪƽǇƛŀ 
ŘƻƪǳƳŜƴǘǳǎ ƪŀȊǳ ƴƛŀƴ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳǇƭŜǘǳ Ƙǳǎƛ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ.  

5.5.4 Direitu atu hetan prestasaun provizóriu 
.ŀ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀΣ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ka vítima bele, iha tempu 
saƛŘŀ ŘŜƛǘΣ ƘŀǘƻΩƻ ǇǊǇƻǎǘŀ ōŀ tribunál (bele kazu kriminál ka sivíl) kona-ba prestasaun provizóriu (Artigu 
32(1) Lei Kontra Violénsia Doméstika). Kritikamente, kuandu defendenti laiha meius, entaun Governu 
Ƴŀƪ ǘŜƴƪƛ ǎŜƭǳ ǇǊŜǎǘŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ (Artigu 32(3) Lei Kontra VD). Valór no natureza husi Governu nia apoiu 
ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ŘŜŦƛƴƛ ƛƘŀ Orden Ministeriál ƴŜΩŜōŞ ǎŜƛ Ƴŀƛ Ƙǳǎƛ aƛƴƛǎǘŞǊƛǳ {ƻƭƛŘŀǊƛŘŀŘŜ {ƻǎƛłƭ ό!ǊǘƛƎǳ оо [Ŝƛ 
Kontra VD). 
 
5.5.5 Vítima ƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻ ǇŜŘƛŘǳ ƘƻŘƛ aprezenta testemuña sedu 
Vítima iha dƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ Ƙǳǎǳ ƪŀǘŀƪ ǎƛǊŀ ƘŀǘƻΩƻ ǎƛǊŀ ƴƛŀ testemuña ƴƻ Ƙŀǘłƴ ōŀ ǇŜǊƎǳƴǘŀǎ ǎŜŘǳΣ ŀǘǳ ƴǳƴŜΩŜ 
sira la presiza hein kleur ba prosesu tribunál ((Artigu 230(1) Kódigu Prosesu Kriminál). LŘŀ ƴŜΩŜ ƳŜƛǳǎ 
ƴŜΩŜōŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜōŜǎ ōŀ ƪƭƛŜƴǘŜΣ ƭƛǳƭƛǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǎŜƴǘŜ ǘǊŀǳƳŀΣ ƴƻ Ƴƽǎ ǎƛǊŀ ƴŜΩebé hakarak kazu 
ƴŜΩŜ Ƙƻǘǳ ƭŀƭŀis ŀǘǳ ƴǳƴŜΩŜ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ƘŀǊŜŜ ǎƛǊŀ ƴƛŀ-an no rekupera.  Vítima nia advogadu mak tenki 
ƘŀƪŜǊŜƪ ƴƻ ƘŀǘƻΩƻ vítima nia proǇƻǎǘŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŀ tribunál, la presiza hein prokuradór mak tenki halo 
ƛŘŀ ƴŜΩŜ (Artigu 230(2) Kódigu Prosesu Kriminál).  

Vítima mós iha direitu atu partisipa iha audéƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ Ŧƽ ƘŀǘǳŘǳ evidénsia (Artigu 230(3) Kódigu 
Prosesu Kriminál). LŘŀ ƴŜΩŜ Řŀƭŀƴ ƛŘŀ ōŀ vítima ƴƛŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ŀǘǳ ƘŜǘŀƴ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘŜΣ ƘƻŘƛ ƴǳƴŜΩŜ ƴƛŀ 
bele reprezenta vítima ōŀƛƴƘƛǊŀ ǎƛǊŀ ƘŀǘƻΩƻ ǎƛǊŀ ƴƛŀ evidénsia (lalika tan presiza prokuradór, hanesan iha 
prosesu tribunál baibain). 

 
5.5.6 5ƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ǊŜǾƛȊŀ Ŧŀƭƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜōŞ ǘŀƪŀ ƻƴŀ 

¶ Vítima ƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ƛƴǘŜǊƴŀƳŜƴǘŜ ǊŜǾƛȊŀ Ŧŀƭƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜōŞ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ǘŀƪŀ ona (Art 235(4) 
Kódigu Prosesu Kriminál).  
 

¶ Sekarik prokuradór taka ona dokumentu kazu ida, no sekarik ita-boot fiar katak investigasaun ba 
ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ƭŀ-ƭŀΩƻ Ƙƻ ŘƛŀƪΣ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ ƛƘŀ evidénsia ƴŜΩŜōŞ ŀŘŜƪǳŀŘǳ ǇŀǊŀ ōŜƭŜ ƭƻǊƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ōŀ 
oin, no sekarik ita-boot nia kliŜƴǘŜ ƘŀƪŀǊŀƪ ƭƻǊƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ōŀ ƻƛƴΣ ƛǘŀ-boot tenki husu para halo 
fali evaluasaun/revizaun.   

¶ {ŜƪŀǊƛƪ ƛƘŀ ŜƭŜƳŜƴǘǳǎ Ŧƻǳƴ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǎŀǳƴ Ƴŀƪ ƳƻǎǳΣ Ŝƴǘŀǳƴ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ 
tenki loke fila fali prosesu inkertu - bele ho inisiativa rasik ka ho vítima nia proposta (Artigu 235 
(3) Kódigu Prosesu Kriminál).   
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5.5.7 Direitu atu hetan notísia/informasaun husi Tribunál 
Vítima iha direitu atu hetan notísia/informasaun husi Tribunál kona-ōŀ ǇǊƻƎǊŜǎǳ ƪŀȊǳ ƴƛŀƴΦ LŘŀ ƴŜΩŜ 
inklui mós direitu atu hetan informasaun: 

¶ Kuandu denúnsia hatama ona, ka bainhira kazu ida taka ona liu husi Prokuradór nia orden 
(Artigu 237 Kódigu Prosesu Kriminál); 
  

¶ Kona-ba loron/oráriu ba audénsia nian (Artigu 240 Kódigu Prosesu Kriminál); 
 

¶ Kuandu Tribunál desidi atu halo inspeksaun ba fatin akontesimentu krimi, vítima iha direitu atu 
simu notifikasaun husi Tribunál kona-ba fatin no tempu inspeksaun (Artigu 145 Kódigu Prosesu 
Kriminál). 

 
Notifikasaun kona-ōŀ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴΣ ŘŜƳƛǎŀǳƴ ƪŀȊǳ ƴƻ ƻǊŘŜƴ ƴŜΩŜōŞ ƛƴŘƛƪŀ Řŀǘŀ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ƴƛŀƴ ǘŜƴƪƛ 
ƘŀǘƻΩƻ Ƙƻ ƭƛƳŀƴ ōŀ vítima ǊŀǎƛƪΦ bƻǘƛŦƛƪŀǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ǎŜƭǳƪ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ōŀ vítima nia advogadu kuandu 
vítima deklara ona (Artigu 92 Kódigu Prosesu Kriminál). 
 
5.5.8 Direitu atu kestiona juíz ka prokuradór nia imparsialidade   
Vítima iha direitu independenti atu kestiona juíz no prokuradór nia imparsialidade (Artigu 41(2) Kódigu 
Prosesu Kriminál relasiona ho juíz no Artigu 51(1) relasiona ho Prokuradór).  
 
Baze ka razaun ba vítima hodi kestiona juíz no prokuradór nia imparsialidade mak bainhira juíz ka 

prokuradór (Artigu 39 Kódigu Prosesu Kriminál): 

¶ LƘŀ ǊŜƭŀǎŀǳƴ ŦŀƳƛƭƛŀ ƴŜΩŜōŞ ōŜǎƛƪ Ƙƻ vítima ka autór krimi; 

 

¶ ¦ƭǳƪ ƛƴǾƻƭǾŜ ƻƴŀ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ƴǳŘŀǊ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ǇǵōƭƛƪǳΣ ƻŦƛǎƛłƭ ǇƻƭƛǎƛŀΣ ŘŜŦŜƴǎƽǊ Ǉǵōƭƛƪǳ ƪŀ 

espesialista; 

 

¶ LƘŀ ƳŜƳōǊǳ ŦŀƳƛƭƛŀ Ǌŀǎƛƪ ƴŜΩŜōŞ ƛƴǾƻƭǾŜ iha prosedimentu ho kualkér kapasidade; ka 

 

¶ {ŀƛ ƻƴŀ ǎŀǎƛƴ ƪŀ ŀǘǳ ǎŀƛ ǎŀǎƛƴ ƛƘŀ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜ. 

Prosesu atu oinsá kestiona juíz nia imparsialidade fó sai iha Artigu 42 (2) Kódigu Prosesu Kriminál.  atu 
ƪŜǎǘƛƻƴŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴƛŀ ƛƳǇŀǊǎƛŀƭƛŘŀŘŜΣ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ǊŜƪƭŀmasaun ida ba iha prokuradór nia superiór iha 
servisu prosedimentu  (Artigu 51(2) Kódigu Prosesu Kriminál). 
 
5.5.9 Direitu atu partisipa iha ezaminasaun fatin akontesimentu krimi nian 
Vítima iha direitu atu hetan notifikasaun bainhira tribunál iha intensaun atu halo inspeksaun ba fatin 
akontesimentu krimi nian no vítima iha direitu atu ǇŀǊǘƛǎƛǇŀ ƛƘŀ ƛƴǎǇŜƪǎŀǳƴ ŀǘǳ ƴǳƴŜΩŜ ƴƛŀ ōŜƭŜ Ŧƽ 
klarifikasaun no dirizi tribunál ƴƛŀ ŀǘŜƴǎŀǳƴ ōŀ ƛƘŀ Ŧŀƪǘǳǎ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ (Artigu 145 Kódigu Prosesu 
Kriminál). 
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5.6 Advogadu nia Knaar hodi Asegura Vítima nia Direitu 

Iha kazu GBV sira, prokuradór mak reprezenta vítima iha prosedimentu legál (artigu 72(3) Kódigu 
Prosesu Kriminál).  Vítima nia advogadu bele asisti vítima iha aspeitu sira seluk relasiona ho ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ 
maske nia la halo reprezentasaun ba vítima nia kazu iha tribunál.  

Porizemplu, vítima bele husu atu advogadu akompaña vítima no marka prezensa iha prosesu hotu 
ƴŜΩŜōŞ ƛƴǾƻƭǾŜ vítima (hanesan entrevista ho polisia, entrevista ho prokuradór, audénsia tribunál, no 
liuliu julgamentu, maske dalaruma audénsia taka ba públiku). Kuandu tribunál desidi katak audénsia 
sei taka ba públiku no la inklui vítima nia advogadu, advogadu tenki esplika opsaun sira ba vítima no 
ƪƻƴǎŜƪǳŞƴǎƛŀ ǎŀƛŘŀ ŘŜƛǘ Ƴŀƪ ƛƘŀ Ƙǳǎƛ ƻǇǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜΣ no sekarik vítima hakarak, advogadu bele ajuda 
vítima ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻ ǇŜŘƛŘǳ ƛŘŀ ōŀ tribunál hodi permiti advogadu ba akompaña vítima iha tribunál. 
Advogadu sira tenki esplika ba kliente katak sira labele fó orientasaun adekuadu ba sira-nia kliente 
sekarik sira falta iha prosedimentu tribunál nian.    

Iha kazu violénsia doméstika sira, vítima tenki akompaña husi advogadu ka defensór públiku iha 
prosedimentu legál hotu-hotu (Artigu 25(1) Lei Kontra Violénsia Doméstika).   

Alein de sira nia obrigasaun profísionál ordináriu, ŀŘǾƻƎŀŘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ŀǎƛǎǘƛ vítima Ƙǳǎƛ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ 
refere iha Lei Kontra VD, mós iha obrigasaun legál seluk, hanesan (Artigu 25(2) Lei Kontra Violénsia 
Doméstika): 
¶ ƘŀǘƻΩƻ ƪŀȊǳ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ōŀ Ǉƻƭƛǎƛŀ ƪǳŀƴŘǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀ Ǿƛƻƭŀ ƪƭƛŜƴǘŜ ƴƛa 

konfidensialidade/segredu; 
 

¶ mantein informasaun kona-ba prosesu kazu nian ba vítima, sasin no membru familia (dala ida-
tan, naran katak la viola kliente nia konfidensialidade/segredu); 

 

¶ monitoriza polisia nia serbisu, prokuradór no tribunál nia serbisu relasiona ho kazu;  
 

¶ fó hanoin ba kliente kona-ōŀ ŀǇƻƛǳ ǎŜǊǾƛǎǳ ǎƛǊŀ ƴƻ Ƙŀƭƻ ǊŜŦŜǊŞƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀ ƪƭƛŜƴǘŜ; 
no 

 

¶ fó hatene kliente kona-ōŀ ƭŜƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ Ƙƻ ƴƛŀ ƪŀȊǳ.  
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    Notas: Ba Parte 5 
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PARTE 6: twh{9{¦ YwLaLb#[ b9Ω9.; 

RELEVANTE BA PROSEDIMENTU GBV.  

6.1 Halo keixa kona-ba asaun krimi 

6.1.1 Sé deit mak bele halo keixa kona-ba asuan krimi? 

¶ Vítima iha pozisaun no direitu atu halo keixa kona-ba krimi públiku no semi-públiku (Artigu 71 
Kódigu Penal).  
 

¶ Keixa kona-ba krimi semi-públiku tenki aprezenta kedas iha fulan 6 nia laran husi momentu 
Ψvítima hatene kona-ōŀ Ŧŀƪǘǳǎ ƴƻ ŀǳǘƽǊ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜΣ ƪŀ Ƙǳǎƛ ƳƻƳŜƴǘǳ vítima mate ka husi 
momentu vítima ƛƘŀ ƻƴŀ ƪƻƳǇŜǘŞƴǎƛŀ ƭŜƎŀƭ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻΩΦ {ŜƪŀǊƛƪ ƭŀƛƘŀ ƪŜƛȄŀ ŘǳǊŀƴǘŜ ǇŜǊƛƻŘǳ ƛŘŀ 
ƴŜΩŜ ƴƛŀ ƭŀǊŀƴΣ ŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻ ƪŜƛȄŀ ōŜƭŜ ƭŀƪƻƴ ǘƛƘŀ ŘŜƛǘ (Artigu 215 Kódigu Prosesu Kriminál). 
Sidadaun ida bele halo akuzasaun relasiona ho krimi públiku no ς ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ōŀ Ǉƻƭƛǎƛŀ όǇƻƭƛǎƛŀ 
ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ōŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊύ ƪŀ ōŜƭŜ ŘƛǊŜƛǘŀƳŜƴǘŜ ƘŀǘƻΩƻ ōŀ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ (Artigu 213 Kódigu 
Prosesu Kriminál). 

 
6.1.2 Obrigatoriamente keixa asaun krimi, ƭƛǳƭƛǳ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 
Doméstika 

¶ Polisia ƴŜΩŜōŞ ƘŀǘŜƴŜ ƪŀǘŀƪ ƪǊƛƳƛ ƛŘŀ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƻƴŀΣ tenki imediatamente halo notifikasaun. 
tƻƭƛǎƛŀ ƭŀōŜƭŜ Ƙƛƭƛ ŀǘǳ ƭŀ ƘŀǘƻΩƻ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ (maske vítima Ǌŀǎƛƪ ƭŀƪƻƘƛ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻύ (Artigu 211 
Kódigu Prosesu Kriminál).  
 

¶ Funsionáriu públiku ka ajenti públiku sira mós iha obrigasaun ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻ ƴƻǘƛŦƛƪŀǎŀǳƴ ƛŘŀ ōŀ 
polisia sekarik sira hatene krimi akontese iha momentu sira ba serbisu (Artigu 211(2)). Dala ida-
ǘŀƴΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŀǇƭƛƪŀ ōŀ ǇǊƻŦŜǎƻǊŜǎ ǎƛǊŀΣ ŦǳƴǎƛƻƴłǊƛǳ ƘƻǎǇƛǘłƭΣ ƴƻ ǎŜƭǳƪ-seluk tan, tanbá sira iha 
ƻōǊƛƎŀǎŀǳƴ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜōŞ ǎƛǊŀ ƘŀǘŜƴŜ ǘǳƛǊΣ ƳŀǎƪŜ vítima rasik la fó konsentimentu. 
Porizemplu, sekarik labarik feto ida fó hatene ninia profesór katak nia tiun halo bebeik violasaun 
ǎŜƪǎǳłƭ ōŀ ƴƛŀΣ Ŝƴǘŀǳƴ ǇǊƻŦŜǎƽǊ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ōŀ Ǉƻƭƛǎƛŀ ƳŀǎƪŜ ƭŀōŀǊƛƪ ƴŜΩŜ Ǌŀǎƛƪ 
ƭŀƪƻƘƛ ŀǘǳ ǇǊƻŦŜǎƽǊ ƴŜΩŜ ƘŀǘƻΩƻ. 

 

¶ Artigu 22(c)(d) no (e) iha Lei Kontra VD hatete klaru kedas katak hospitál sira iha obrigasaun atu 
fó hatene ba polisia ka prokuradór kona-ba kazu violénsia doméstika. Servisu asisténsia sosiál 
sira mós iha obrigasaun atu ƘŀǘƻΩƻ ƪŀȊǳ ƪǊƛƳƛ όƴŜΩŜōŞ ƪƻƴǘǊŀ [Ŝƛ ±5ύ ōŀ ǇƻƭƛǎƛŀΣ Ψhodi banati tuir 
sira nia Kódigu Étika Profísionál (Artigu 23(c )Lei Kontra VD). 

 

¶ Advogadu sira no funsionáriu sira iha uma-mahon laiha obrigasaun ŀǘǳ ƘŀǘƻΩƻ ƪŀȊǳ ƪǊƛƳƛ 
violénsia doméstika ba polisia ǎŜƪŀǊƛƪ ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ǿƛƻƭŀ ƪƭƛŜƴǘŜ ƴƛŀ ƪƻƴŦƛŘŜƴǎƛŀƭƛŘŀŘŜκǎŜƎǊŜŘǳ.  
Artigu 25(2)(b) no Artigu 19, Lei Kontra VD). 

 
6.2 Impaktu ƭŜƎłƭ ƴŜΩŜōŞ Ƴƻǎǳ ōŀƛƴƘƛǊŀ vítima revoga ninia keixa/reklamasaun 
 
6.2.1 Introdusaun: Razaun tanbá sá vítima revoga ninia keixa 
wŀȊŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ŀŦŜƛǘŀ vítima hodi revoga ninia keixa/reklamasaun durante prosesu investigasaun ka 
tribunál iha oi-oin.  
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Vítima balu revoga sira nia kazu tanbá sira nia objektivu pramáriu mak atu hatudu deit ba sira nia 
parseiru (laen, ƪŀōŜƴ ƪŀ ƪƽƴƧǳƧŜύ ƪŀǘŀƪ ǎƛǊŀ ƛƘŀ ƛƴǘŜǊŜǎŜ ƴŜΩŜōŞ ƳŀƪŀΩłǎ ƪƻƴǘǊŀ ƘŀƘŀƭƻƪ ǾƛƻƭŜƴǘǳΣ ƳŀǎƪŜ 
ǎƛǊŀ ƭŀ ƭƻǊƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ōŀ ƻƛƴ ƭƛǳ-tan.  
 
.ŀƛƴƘƛǊŀ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ƭŀŜƴ ƘŀǘǳŘǳ ƻƴŀ ΨǎŜƴǘƛŘǳ ǘŀǳƪΩ ōŀ ǎƛǊŀΣ vítima ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ǎŜƴǘŜ ƪŀǘŀƪ ǎƛǊŀ ŀƭƪŀƴǎŀ ƻƴŀ ǎƛǊŀ-
nia objektivu, no sira mós revoga/dada fali deit sira nia keixa. LŘŀ ƴŜΩŜ ŜǎǘǊŀǘŜƧƝŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŜƧƝǘƛƳŀŘǳ ōŀ 
feto sira atu bele mantein fali sira nia poder ka kria balánsiu poder iha relasaun laran, nudar meius ida 
atu prevene ka hamenus violénsia. 

Maske advogadu tenki hatudu sira-nia suporta ba vítima atu lori kazu ba oin, dalaruma laiha buat ida 
mak advogadu sira bele halo hodi muda vítima ƴƛŀ Ƙŀƴƻƛƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƪŀǊŀƪ ƻƴŀ ŀǘǳ ǊŜǾƻƎŀ Ŧŀƭƛ ƴƛƴƛŀ ƪŜƛȄŀΦ 
bƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ horik ƘŀƴŜǎŀƴ ƴŜΩŜ ǘƻΩƻ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ǘŀƴ ΨƛƘŀ ǘŜƳǇǳ ǎŜƭǳƪΩ Ƴŀƪ ƪŀǊƛƪ 
vítima Ŧƻƛƴ ƘŀƪŀǊŀƪ ŀǘǳ ƭƻǊƛ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ōŀ ƻƛƴ ǘƻΩƻ ǇǊƻǎŜǎǳ tribunál. 

Dalabarak, vítima Ψharee tauk-ǘŀǳƪΩ ƴƻ ƭŀΩƻ ƴŜƴŜƛƪ ǘƻΩƻ ƴƛŀ ƘŜǘŀƴ ƻƴŀ ƪƻƴŦƛŀƴǎŀΣ Ƴŀƪ Ŧƻƛƴ ƭƻǊƛ ƪŀȊǳ ōŀ 
tribunálΦ  LŘŀ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƘŜƭŀ ŘŜƛǘΣ tanbá atu lori laen ka ƳŜƳōǊǳ ŦŀƳƛƭƛŀ ƛŘŀ ōŀ ǘǊƛōǳƴłƭ ƴŜΩŜ ǎŜƛ 
aprezenta difikuldade ba iha vítima nia moris. ς¢ŀƴ ƴŜΩŜΣ ƛǘŀ-ōƻƻǘ ƴƛŀ ƻƴŜǎǘƛŘŀŘŜ ƴǳŘŀǊ ŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ 
vítima fiar (kona-ba informasaun sira) mak sei sai hanesan fatór determinante ida ba vítima atu buka 
justisa sekarik krimi akontese tan ba nia iha tempu seluk. 

Vítima barak mak revoga/dada fali sira nia keixa tanbá sira hetan presaun husi familia ka komunidade. 
Advogadu sira tenki ōǳƪŀ Řŀƭŀƴ ŀǘǳ Ƙŀƭŀƪƻƴ ǇǊŜǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ vítima ǎŜƴǘŜΣ ƴƻ ŀǘǳ Ƙŀƭƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ 
advogadu bele hasoru malu ho vítima nia familia no parenti sira ƴŜΩŜōŞ Ŧƽ ǇǊŜǎŀǳƴ ōŀ vítima, no fó 
hatene ba sira katak vítima ƴƛŀ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ƴŜΩŜ ǾłƭƛŘǳ ŘǳƴƛΦ {ŜƪŀǊƛƪ ƛŘŀ ƴŜΩŜ falha (la susesu), koko buka 
ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ Ŧƽ ŀǇƻƛǳ ōŀ vítima ƴƛŀ ŘŜǎƛȊŀǳƴ όƭƛǳƭƛǳ ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜbé iha autoridade kulturál, 
hanesan lian nain ka Chefe Aldeia/Suco, parenti mane ka ferik sira (female elders)) ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ 
públikamente defende vítima nia desizaun atu buka justisa, ka sekarik ƭŀƛƘŀ ƭƛǳΣ ƪƻƪƻ ōǳƪŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ 
bele fó apoiu morál ba vítima iha ninia suku laran.  Maibé iha ikus, vítima rasik mak sei desidi saida mak 
diak liu ba nia-an ƛƘŀ ƳƻƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōł. Ita-ōƻƻǘ ƴƛŀ ƪƴŀŀǊ ƴǳŘŀǊ ŀŘǾƻƎŀŘǳ Ƴŀƪ ŀǘǳ Ŧƽ Ƙŀƴƻƛƴ ƴŜΩŜōŞ 
klaru no sertu ba vítima kona-ba konsekuénsia saida deit mak iha kuandu vítima revoga ninia keixa, 
espesialmente, fó hanoin ba vítima katak kuandu nia revoga ona nia keixa nia sei labele aprezenta fila 
fali nia keixa iha tempu oin mai. 

 

6.2.2 Revoga keixa krimi semi-públiku 

¶ Keixa kona-ōŀ ŀǎŀǳƴ ǇŀǊǘƛƪǳƭłǊ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜǾƻƎŀ ǘƛƘŀ ƻƴŀΣ sei la bele aprezenta fila fali (Artigu 
216(1) Kódigu Prosesu Kriminál). aŀƛōŞ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀ ǎƛƎƴƛŦƪŀ ƪŀǘŀƪ vítima labele aprezenta tan 
keixa kona-ōŀ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩŜōŞ ǎŜƛ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ ŦǳǘǳǊǳ.  
 

¶ Keixa ida bele revoga/dada fali, iha tempu saida deit, molok juíz fó sai sentensa primeiru. 
(Artigu 216(2) Kódigu Prosesu Kriminál, signifika katak, bainhira kazu ida hetan ona sentensa, ka 
hetan ona ǊŜƪǳǊǎǳκŀǇŜƭŀǎŀǳƴΣ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ƭŀōŜƭŜ ǊŜǾƻƎŀΦ {ƽ ōŜƭŜ ǊŜǾƻƎŀ ŘŜƛǘ Ƴƻƭƻƪ ƛŘŀ ƴŜΩŜ 
akontese). 

 

¶ Relasiona ho krimi semi-públiku, bainhira revogasaun ba keixa ida mak hetan ona validasaun, 
entaun suspeitu husik libre ona (Artigu 216(6) Kódigu Prosesu Kriminál). 
 

6.2.3 Revoga keixa krimi públiku  

¶ Kuandu vítima revoga keixa krimi públiku nian, prosedimentu kriminál sei kontinua nafatin. 
Maibé depende ba evidénsia-nia forsa no depende mós se vítima rekuza atu fó evidénsia ka 
lae όƘŀǊŜŜ ƛƘŀ ƪǊŀƛƪύΦ tƻǊƛȊŜƳǇƭǳΣ ǎŜƪŀǊƛƪ ƴŀǘƽƴ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜΣ ƛƘŀ ǎŀǎƛƴ ƭǳōǳƪ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ 
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independeti, ka sekarik iha evidénsia ƳŞŘƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊti, entaun evidénsia ƴŜΩŜ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ǎŜƛ 
ŦƻǊǘƛ ƴƻ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ōŜƭŜ ƭŀΩƻ ƴŀŦŀǘƛƴ ƳŀǎƪŜ vítima revoga ona nia keixa. 
 

¶ Hanesan mós iha krimi semi-públiku nian, vítima bele revoga ninia keixa iha tempu saida deit 
molok juíz fó sentensa.  

¶ Sekarik vítima aprezenta tiha ona ninia evidénsia, entaun tribunál bele konsidera evidénsia ida 
ƴŜΩŜ ƘƻŘƛ ƘŀƭŀΩƻ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƳŀǎƪŜ ƛƪǳǎ Ƴŀƛ vítima revoga fila fali ninia keixa   
 

6.3 Vítima nia pozisaun nudar sasin/testemuña 

¶ Maske vítima revoga tiha ona ninia keixa, tribunál bele bolu fali nia atu sai sasin iha kazu 
(Artigu 122 Kódigu Prosesu Kriminál).  
 

¶ 9Ƴŀ ƴŜΩŜōŞ Ƴŀƪ ŦƻǊƳłƭƳŜƴǘe ƘŜǘŀƴ ƴƻǘƛŦƛƪŀǎŀǳƴ ŀǘǳ ǎŀƛ ǎŀǎƛƴ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƛŘŀΣ ŜƳŀ ƴŜΩŜ ƛƘŀ 
obrigasaun atu mai iha Tribunál ǘǳƛǊ ǘŜƳǇǳ ƴƻ ƭƻǊƻƴ ƴŜΩŜōŞ ƳŀǊƪŀ ƻƴŀ ƛƘŀ ƴƻǘƛŦƛƪŀǎŀǳƴ όArtigu 
123 Kódigu Prosesu Kriminál), no mantein prezensa bainhira tribunál presiza no halo 
juramentu ba ninia testemuña. Sekuandu la marka prezensa iha tribunál, sei iha multa ka 
detensaun ōŀ ŜƳŀ ƴŜΩŜ ŀǘǳ ŀǎŜƎǳǊŀ ƪŀǘŀƪ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ Ƴŀƛ (Artigu 90 no 217(2) Kódigu Prosesu 
Kriminál). 
 

¶ Sasin sira mós iha obrigasaun atu hatán pergunta sira. Maibé sira bele rekuza ka lakohi atu fó 
ǊŜǎǇƻǎǘŀ ōŀ ǇŜǊƎǳƴǘŀ ƪǳŀƴŘǳ ǎƛǊŀ ǎŜƴǘŜ ƪŀǘŀƪ ǊŜǎǇƻǎǘŀ ƴŜΩŜōŞ ǎƛǊŀ ŀǘǳ Ŧƽ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ fó kulpa 
fali sira (Artigu 123 Kódigu Prosesu Kriminál) KA kuandu vítima iha relasaun partikulár ho ajenti 
(Artigu 125 Kódigu Prosesu Kriminál).   
 

6.4 Artigu 125 Kódigu Prosesu Kriminál ς Sasin Naun-Obrigatóriu  

¶ Artigu 125 Kódigu Prosesu Kriminál deklara katak Tribunál labele obriga sasin atu fó 
testemuña/evidénsia kuandu sasin iha relasaun besik ho defendenti, ka kónjuje, ka iha relasaun 
ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ Ƙƻ ƪƽnjuje. 
 

¶ tŀǊŜƴǘƛ ƪŀ ŦŀƳƛƭƛŀ ƴŜΩŜōŞ ƭŀƛƘŀ ƻōǊƛƎŀǎŀǳƴ atu fó evidénsia kontra ajenti mak inklui: ajenti nia 
kónjuje, oan (inklui oan-hakiak), maun-alin, inan-aman, avó, bei-oan, tia, tiu, subriñu, subriña 
(Artigu 125(1)(a)). Ajenti nia eix/feen uluk, ka nia feen agora (de facto) laiha obrigasaun atu fó 
sasin kona-ōŀ ŜǾŜƴǘǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ƪŀȊŀƳŜƴǘǳκǊŜƭŀǎŀǳƴ (Artigu 125 (1)(b)). 

 

¶ Sasin ida iha direitu atu hatene se ninia direitu atu rekuza testemuña iha ka lae (signifika 
katak, autoridade kompetenti iha dever atu fó hatene ba sasin katak sira bele rekuza atu fó sira 
nia sasin (Artigu 125(2)).   

 

¶ Iha pasadu, juíz balun intrepreta sala tiha disǇƻȊƛǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƘƻŘƛ ŘŜƘŀƴ ƪŀǘŀƪ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴƛŀ 
familia sira hanesan temi iha leten, LABELE fó evidénsia ƪƻƴǘǊŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳΦ LŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀ-loos. 
Suspeitu nia familia, sé deit, bele fó evidénsia hanesan mós sasin sira seluk, maibé sekarik 
suspeitu nia familia neΩŜ Ƴŀƪ ƭŀƪƻƘƛ Ŧƽ ƴƛƴƛŀ ǎŀǎƛƴΣ Ŝƴǘŀǳƴ ƭŀƛƘŀ ŜƳŀ ƛŘŀ Ƴŀƪ ōŜƭŜ ƻōǊƛƎŀ ǎƛǊŀ.  

 

¶ aŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜΣ ǘǳƛǊ ŘŜǎƛȊŀǳƴ Ƙǳǎƛ Tribunál wŜƪǳǊǎǳ ƴŜΩŜōŞ Ŧƽ ǎŀƛ iha loron 5 fulan Otubru 2011, 
Tribunál interpreta ona Artigu 125 Kódigu Prosesu Kriminál hodi deklara katak dispozisaun ida 
ƴŜΩŜ ƭŀ ŀǇƭƛƪŀ ōŀ vítima (Prosedimentu No.80/CO/2011/TR). 
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¶ 5ŜǎƛȊŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ ǊŜǎǇƻǎǘŀ ƻƛ-oin. LƘŀ ǇŀǊǘŜ ƛŘŀΣ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ ǊŜǎǇƻǎǘŀ Řƛŀƪ Ƙǳǎƛ 
ŜƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǎŜǊōƛǎǳ ƘƻŘƛ Ŧƽ ǎǳǇƻǊǘŀ ōŀ vítima kazu violénsia doméstika bazeia ba jéneru. 
Atravez husi obriga vítima hodi fó evidénsia (nega vítima nia direitu atu rekuza fó evidénsia tuir 
Artigu 125 Kódigu Prosesu Kriminál), prokuradór bele hetan evidénsia ƴŜΩŜōŞ sufisiente atu 
ƴǳƴŜΩŜ ōŜƭŜ ǇǊƻǎŜǎŀ ƴƻ ŀƪǳȊŀ ŘŜŦŜƴŘŜƴǘƛ ōŀ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ nia komete. 
 

¶ LƘŀ ǇŀǊǘŜ ǎŜƭǳƪΣ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ƘŜǘŀƴ ƪǊƝǘƛƪŀ ƳŀƪŀΩłǎ ƴŜΩŜōŞ ŘŜƘŀƴ ƪŀǘŀƪ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ƴŜΩŜ 
ƘŀƴŜǎŀƴ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǎŀǳƴ ƭŜƛ ƴŜΩŜōŞ ǊŀŘƛƪłƭ tanbá bazeia ōŀ ŀǊƎǳƳŜƴǘǳ ǇƻƭƝǘƛƪŀΣ ƭŀΩƽǎ ōŀȊŜƛŀ ba 
ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀǎŀǳƴ ƭŜƛΦ YǊƝǘƛƪŀ ƴŜΩŜ ǊŜƭŀsiona ho faktus katak tribunál nega ona vítima nia direitu 
atu rekuza fó evidénsia bazeia deit ba argumentu katak vítima nia liberdade bele enfrakeza ka 
ǊŜŘǵȊ ǎŜƴǘƛŘǳ Ǉǵōƭƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ ŀǘǊƛōǳƛ ƻƴŀ ōŀ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜΦ Tribunál haree katak, kuandu vítima iha 
direitu atu rekuza fó evidénsiaΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ƘŀƳƻǎǳ ŜŦŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪǳŀƴŘǳ vítima 
revoga ninia keixa iha krimi semi-ǇǵōƭƛƪǳΦ ¢ŜƴŘŜƴǎƛŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ŜƴŦǊŀƪŜȊŀ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳƛ 
violénsia doméstika barak no violénsia bazeia ba jéneru iha pasadu. 

 

¶ Desizaun ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀΩƽǎ ƻōǊƛƎŀǘƽǊƛǳ ōŀ tribunál distritál, signifika katak juíz tribunál distrital bele 
hili atu la-Ƙŀƭƻ ǘǳƛǊ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜΦ aŀƛōŞ ƪǳŀƴŘǳ ŘŜǎƛȊŀǳƴ tribunál distritál mak hetan 
rekursu/ŀǇŜƭƻ ƴƻ ƪŀȊǳ ƭƻǊƛ ǘƻΩƻ tribunál rekursu, entaun Tribunál Rekursu iha obrigasaun atu 
halo tuir nia desizaun uluk. 

¶ bǳƴŜΩŜ ƳƽǎΣ ǎŜƛŘŀǳƪ ƪƭŀǊǳ ƭƻƭƻƻǎ ƪŀǘŀƪ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ƴŜΩŜ ŀǇƭƛƪŀ ŘŜƛǘ ōŀ ƪŀȊǳ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƪŀ 
ŀǇƭƛƪŀ ƭŀǊƎŀƳŜƴǘŜ ōŀ ƪŀȊǳ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ-konstitui violénsia doméstika. 
 
 
 

Sumáriu Desizaun  
(Prosedimentu No. 80/CO/2011/TR) 

 

Sasin Obrigatóriu no vitima no liberdade atu hili 
 

5ŜǎƛȊŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭƻƪŜ ƭƛōŜǊŘŀŘŜ ōŀ ǎŀǎƛƴ ƴƻ ǾƛǘƛƳŀ ƘƻŘƛ ŘŜǎƛŘƛ ǎŜ ǎƛǊŀ ƘŀƪŀǊŀƪ Ŧƽ 
evidénsia ba Tribunál durante prosedimentu kriminál. Tribunál iha razaun katak, 
maske Artigu 125 Kódigu Prosesu Kriminál obriga sasin atu fó hatete lia-loos, sasin 
ōŜƭŜ ǎŜƴǘŜ ƪƻƴŦƭƛǘǳ ƪǳŀƴŘǳ ǎŀǎƛƴ ƛƘŀ ǎŜƴǘƛŘǳ ŦƛŘŜƭƛŘŀŘŜ ƴŀǘǳǊłƭ ƴŜΩŜōŞ ƳŀƪŀΩłǎ ōŀ 
ŘŜŦŜƴŘŜƴǘƛΦ ¢ŀƴōŀ ƴŜΩŜΣ ¢Ǌƛōǳƴłƭ ƎŀǊŀƴǘŜ sasin ho direitu atu hili se sira hakarak fó 
testemuña/evidénsia ka laeΦ  aŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜΣ ¢Ǌƛōǳƴłƭ laiha razaun atu garante 
liberdade ba vitima hodi hili se sira hakarak fó testemuña ka lae.   bǳƴŜΩŜ ƳƽǎΣ ƛƘŀ 
razaun forte atu labele garante liberdade ba vitima hodi hili.  Kuandu vitima iha 
ƭƛōŜǊŘŀŘŜ ŀǘǳ ŘŜǎƛŘƛ Ŧƽ ŜǾƛŘŞƴǎƛŀ ƪŀ ƭŀŜΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ǊŜȊǳƭǘŀ Ŧŀƭƛ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪŀȊǳ ƪǊƛƳƛ 
semi-pǵōƭƛƪǳ ōŀƛƴƘƛǊŀ ǾƛǘƛƳŀ ǊŜǾƻƎŀ ƪŀ ŘŜȊƛǎǘƛ ƴƛŀ ƪŜƛȄŀΦ  bƻ ŜŦŜƛǘǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ 
ŜƴŦǊŀƪŜȊŀ ƪŀ ǊŜŘǵȊ Ŧŀƭƛ ǎŜƴǘƛŘǳ ƪǊƛƳƛ Ǉǵōƭƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ ŀǘǊƛōǳƛ ƻƴŀ ōŀ ƪŀȊǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜΦ 
¢ŀƴōŀ ƴŜΩŜΣ !ǊǘƛƎǳ мнр YƽŘƛƎǳ tǊƻǎŜǎǳ YǊƛƳƛƴŀƭ όŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ǊŜƪǳȊŀ Ŧƽ ǘŜǎŜƳǳƷŀύ ƭŀ 
aplika ba vitƛƳŀΦ tǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ōŜƭŜ ƻōǊƛƎŀκƘŀƪŀΩŀǎ ǾƛǘƛƳŀ ƘƻŘƛ Ŧƽ ŜǾƛŘŞƴǎƛŀ ƪŀ 
testemuña. 
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6.5 Protesaun ba Sasin/Testemuña 

6.5.1 Protesaun ba Sasin tuir Lei Kontra Violénsia Doméstika 
.ŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀΣ bainhira nesesáriu, tribunál ōŜƭŜ ΨŀǇƭƛƪŀ 
medida ǇǊƻǎŜŘǳǊłƭΩ hodi proteje sasin no vítima sira (Artigu 39 Lei Kontra VD).  aŜŘƛŘŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ 
ƛƴƪƭǳƛ ƻǊŘŜƴ ΨǊŜȊƛŘŞƴǎƛŀ ƴƻ ΨƭŀōŜƭŜ Ƙŀƭƻ ƪƻƴǘŀƪǘǳΩΦ hǊŘŜƴ ƴŜΩŜ Ŧƽ ōŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ŀǘǳ ƭŀōŜƭŜ Ƙŀƭƻ ƪƻƴǘŀƪǘǳ Ƙƻ 
vítima no labele muda hela-fatin (Artigu 37 Lei Kontra VD). (Haree mós seksaun kona-ōŀ ΨƳŜŘƛŘŀ 
protektiva interinuΩ ƛƘŀ ƪǊŀƛƪ Ƴŀƛ ƴŜΩŜ). 
 
6.5.2 Protesaun ba Sasin tuir Kódigu Prosesu Kriminál 
Iha kazu krimi hotu-hotu, Kódigu Prosesu Kriminál hatete katak;  

¶ Bainhira vítima ƪŀ ǎŀǎƛƴ Ƙŀƭƻ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪŀǎŀǳƴ ǇƻǎƛǘƛǾŀƳŜƴǘŜ ōŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ hamrik iha linha 
laran (baibain halo iha estasaun polisia)  no karik sira sente iha intimidasaun ka presaun husi 
suspeitu, entaun prosesu identifikasaun tenki halo subar (kuandu iha posibilidade) - atu 
suspeitu labele haree hetan vítima (Artigu 163(4) Kódigu Prosesu Kriminál); no 
 

¶ Suspeitu bele hasai tiha husi sala tribunál nian ba tempu balu sekarik suspeitu nia prezensa 
obstrui ka intimida fali vítima ka sasin sira seluk (Artigu 253 Kódigu Prosesu Kriminál) maibé 
tenki marka prezensa durante lé sentensa (Artigu 253(5) Kódigu Prosesu Kriminál). 

 
6.5.3 Protesaun ba Sasin tuir Lei kona-ba Protesaun ba Sasin 
Iha tinan 2009, Timor-Leste pasa lei foun ida kona-ōŀ ΨtǊƻǘŜǎŀǳƴ ōŀ {ŀǎƛƴΩ όΨ[Ŝƛ Yƻƴŀ-ba Protesaun 
{ŀǎƛƴΩ). Iha kazu Violensia Domestika, ordem protesaun ida ba sasin bele hetan, se konsidera nesesariu 
ŀǘǳ ǇǊƻǘŜƧŜ ŜƳŀ Ƙƻ ƪƻƴƛŜǎƛƳŜƴǘǳ ōŀ Ŧŀƪǘƻǎ Ƙǳǎƛ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜ ό!ǊǘƛƎƻ оф ōŀ [Ŝƛ ±5ύ. 
 
 Bele halo argumento ōŀ ǾƛǘƛƳŀΣ ƳŀƛōŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ƪŀǘŜƎƻǊƛŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ƪŜǘŀƪ Ƙǳǎƛ ŜƳŀ ƛƘŀ 
ambitu ba kodigu Prosesu Penal, se enqundra atu define ema ruma ho keniesimentu ba faktu iha 
ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜΦ Alende ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ [Ŝƛ ǇǊƻǘŜǎŀǳƴ ōŀ ǎŀǎƛƴ ό[Ŝƛ bƻΦ нκнллфύ ŀǘǳ ŘŜŦƛƴŜ ǎŀǎƛƴ ƛŘŀ ƘŀƴŜǎŀƴΥ 
 
.ŀ ǉǳŀƭǉǳŜǊ ŜƳŀ ŀǇŜǎŀǊ ŘŜ ƴƛŀ ŜǎǘŀŘƻ ŘƛǊŜƛǘǳ ōŀ ǇǊƻǎŜǎǳΣ ƴŜΩŜ ƘŀƴŜǎŀƴ ƛƴŦƻǊƳŀǎŀǳƴΣ ƻǳ ŀǇǊŜǎƛŀǎŀǳƴ ōŀ 
faktus objektu husi inkeritu mak hanesan susceptivel ƴŜΩŜōŞ apresenta perigu ba nia oan rasik ou 
ƘŀƳǳǘǳƪΣ ǇŀǊŜƴǘŜǎ ƛƘŀ ƭƛƴƘŀ ƭŜǘŜƴΦ hŀƴ ƻǳ Ƴŀǳƴ ŀƭƛƴ ƴƻ ŜƳŀ ǎŜƭǳƪ ōŀ ǎŀǎƛƴ ƴŜΩŜΦ 
 
Bele konsidera vitima hanesan sasin ba Lei ƴŜΩŜōŞ atu proteje ba sasin, se nia iha koniesimentu ba faktus 
ƻōƧŜƪǘǳ Ƙǳǎƛ ƛƴƪŜǊƛǘǳ ƴŜΩŜ ƴƻ Ƴƻǎ ƘŀƴŜǎŀƴ ǊŜǎǳƭǘŀŘǳ ōŀ ƪƻƴƛŜǎƛƳŜƴǘǳΦ LƘŀ Ƴƻǎ ǇǊƻōŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ perigu 
ba nia no ba familia ou eme ƴŜΩŜōŞ besik liu nia. Advogadu ba vitima, sira presija atu estabelese prova 
ida ƴŜΩŜōŞ ƪƛΩƛƪΣ ōŀ ǇǊƻǾŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ rezoavel. Ou hanesan prova ida atu la bele iha perigu. 
 
¢ƻΩƻ ŀƎƻǊŀΣ ŜƳŀ ƴǳƴƪŀ ǳȊŀκŀǇƭƛƪŀ ƭŜƛ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŀǘǳ ǇǊƻǘŜƧŜ vítima GBV. bŜΩŜ ŘǳƴƛΣ vítima-nia advogadu 
mak iha responsabilidade no dever atu husu medida protesaun husi tribunál kuandu vítima fiar katak 
medida ƴŜΩŜ ƴŜǎŜǎłǊƛǳ.  [Ŝƛ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ǇŜǊƳƛǘƛ atu taka sasin-nia identidade (hanesan sasin-nia lian no 
oin) bainhira sira fó evidénsia/ testemuña, (Artigu 4(1) Lei kona-ba Protesaun ba Sasin) no lei mós 
permiti atu sira fó sira-nia testemuña husi fatin seluk ka liu husi telekonferénsia, (Artigu 5(1) Lei kona-
ba Protesaun ba Sasin). 
 
.ŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƎǊŀǾŜ ƭƛǳ (pena prizaun liu tinan 5) ƪŀ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƻŦŜƴǎŀ ƪǊƛƳƛƴłƭ ƴŜΩŜ ƛƴǾƻƭǾŜ ŜƳŀ 
ƴŜΩŜōŞ ǘŀǳ-matan ba menór, medida ba protesaun esporádiku bele aplika (Artigu 19 Lei kona-ba 
Protesaun ba Sasin).   
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5ǳǊŀƴǘŜ ŦŀȊŜ ƛƴƪŜǊǘǳΣ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ōŜƭŜ Ƙŀǎŀƛ ƻǊŘŜƴ ōŀ ƳŜŘƛŘŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŀǘǊŀǾŜȊ Ƙǳǎƛ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ƴƛŀ 
ƛƴǘŜƴǎŀǳƴ Ǌŀǎƛƪ ƪŀ Ƙǳǎƛ ǇŜŘƛŘǳ ƴŜΩŜōŞ Ƴŀƛ Ƙǳǎƛ vítima nia advogadu ka polisia (Artigu 19(2) Lei kona-ba 
Protesaun ba Sasin).  Bainhira inkertu kompleta ona, ƻǊŘŜƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ Ƴŀƛ Ƙǳǎƛ WǵƛȊ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ǇŜŘƛŘǳ 
ƴŜΩŜōŞ tǊƻƪǳǊŀŘƽǊ tǵōƭƛƪǳ ƘŀǘƻΩƻ (Artigu 19(2) Lei kona-ba Protesaun ba Sasin).  Protesaun esporádiku 
ƴŜΩŜ mak hanesan (Artigu 19(1) Lei kona-ba Protesaun ba Sasin):  
 

¶ Permiti sasin atu fó diresaun (hela fatin) falsu nian durante prosedimentu legál;  
 

¶ IŜǘŀƴ ƛƴŘŜƳƴƛȊŀǎŀǳƴ ōŀ Ǝŀǎǘǳǎ ƴŜΩŜōŞ ǎŀǎƛƴ Ƙŀǎŀƛ ōŀ ŘŜȊƭƻƪŀƳŜƴǘǳ ŀǘǳ Ŧƽ evidénsia; 
 

¶ Hetan protesaun iha sala-seguru iha tribunál, ka iha estasaun polisia nian durante prosesu 
julgamentu; no 

 

¶ Iha garante atu hetan protesaun husi polisia (ōŀ ǎŀǎƛƴ ƴƻ ƳŜƳōǊǳ ŦŀƳƛƭƛŀ ƴŜΩŜōŞ ōŜǎƛƪ). 
 
Sasin (no sasin-nia familia rasik) bele hetan Programa Seguransa Espesiál durante no depois de 
julgamentu, kuandu (Artigu 20 Lei kona-ba Protesaun Sasin): 

¶ ƪǊƛƳƛ ƪŀ ƻŦŜƴǎŀ ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ ǇŜƴŀ ƭƛǳ ǘƛƴŀƴ р; 
 

¶ sasin hetan perigu boot hasoru sira nia moris, fíziku, integridade fíziku, ka liberdade; 
 

¶ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ǘŜǎǘŜƳǳƷŀ ƪƻƴǎǘƛǘǳƛ ƪƻƴǘǊƛōǳƛǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ ŜǎŜƴǎƛłƭ ōŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǎŀǳƴ ƭƛŀ-loos.  
 
YǳŀƴŘǳ ǎŀǎƛƴ ƴŜΩŜ ŜƭŜƧƛǾŜƭ ōŀ tǊƻƎǊŀƳŀ {ŜƎǳǊŀƴǎŀ 9ǎǇŜǎƛłƭΣ ǇǊƻƎǊŀƳŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ŦƻǊƴŜǎŜ ƳŜŘƛŘŀ 
ǇǊƻǘŜǎŀǳƴ ƴƻ ŀǇƻƛǳ ƘŀƴŜǎŀƴ ǘǳƛǊ Ƴŀƛ ƴŜΩŜ (Artigu 21(2) Lai kona-ba Protesaun Sasin):  

¶ Protesaun husi polisia; 
 

¶ Dokumentus ba identidade foun; 
 

¶ Garante hela-fatin foun iha nasaun laran ka rai-liur; 
 

¶ Dezloka sasin no sasin-nia familia sira iha nasaun laran ka ba rai-liur ba durasaun tempu 
ƴŜΩŜōŞ ŜǎǘŀōŜƭŜȊŜ ƻƴŀ, hetan orsamentu ba kustu moris nian, ho gratuita; no  

 

¶ Muda/troka sasin-nia isin/oin (hanesan halo operasaun plástiku/kosmétiku). 
 
Diskusaun: Ba kazu sira hanesan violénsia familia nian, baibain sasin-ƴƛŀ ƛŘŜƴǘƛŘŀŘŜ ƴŜΩŜ ƪƭŀǊǳ ǘƛƘŀ ƻƴŀΣ 
tanbá ƴŜΩŜ ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ŀǘǳ ǎǳōŀǊ ǎŀǎƛƴ-nia identidade karik ladún ajuda ona.  Maibé iha kazu GBV seluk 
hanesan tráfiku ka prostitusaun ho forsa, dispozisaun atu subar sasin-ƴƛŀ ƛŘŜƴǘƛŘŀŘŜ ƴŜΩŜ ƘŀƴŜǎŀƴ 
ŜƭŜƳŜƴǘǳ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ƛŘŀ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ƴƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƴŜǎŜǎłǊƛǳ ǘŜōŜǎ ŀǘǳ ŜƴƪƻǊŀƧŜƴ ǎŀǎƛƴ ƘƻŘƛ ōŜƭŜ Ŧƽ 
ninia testemuña/evidénsia. 
 
Ba vítima sira husi krimi organizadu ka violénsia kónjuje ƴŜΩŜōŞ partikularmente grave, karik medidas 
hanesan protesaun polisia, ka dezlokamentu ho identidade foun, mak meius diak liu ba sira atu bele 
eskapa risku boot iha sira nia moris. Dezlokasaun ba fatin seluk iha nasaun laran deit karik sei labele 
ŀƭƪŀƴǎŀ ƻōƧŜƪǘƛǾǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ tanbá Ǌŀƛ ¢ƛƳƻǊ ƴŜΩŜōŞ ƪƛƛƪ ƴƻ ŜƳŀ ōŀǊŀƪ ƘŀǘŜƴŜ Ƴŀƭǳ.  
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6.6 Medidas Protektivu/Restriktivu Interinu  

Knaar importante husi vítima-nia advogadu mak atu asegura ativamente katak vítima hetan medidas 
ǇǊƻǘŜƪǘƛǾŀǎ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ŀŘŜƪǳŀŘǳ Ƴƻƭƻƪ, no mós durante, prosesu julgamentu ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƴ ǘŜƳǇǳ 
naruk. 
 
6.5.1 Detensaun preventiva 
Bele ƘŜǘŀƴ ŘŜǘŜƴǎŀǳƴ ǇǊŜǾŜƴǘƛǾŀ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƪƻƴŘƛǎŀǳƴ Ƙŀŀǘ ǘǳƛǊ Ƴŀƛ ƴŜΩŜ ƛƘŀ: 

¶ Iha ǊŀȊŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊǘƛ ƪŀǘŀƪ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ōŜƭŜ ŜǎƪŀǇŀ, ka bele obstrui prosesu investigasaun ka 
kontinua halo krimi (Artigu 183 Kódigu Prosesu Kriminál);  
 

¶ Relasiona ho krimi ida ƴŜΩŜōŞ punível ho pena prizaun liu tinan 3  (Artigu 194(1)(a) Kódigu 
Prosesu Kriminál); 

 

¶ Evidénsia ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊǘƛ katak arguidu komete duni krimi ho intensaun (Artigu 194(1)(a) Kódigu 
Prosesu Kriminál); NO 

 

¶ Inadekuasaun ka insufisiénsia atu aplika medida koasaun sira seluk (Artigu 194(1)(b)Kódigu 
Prosesu Kriminál). 

 
Detensaun pre-julgamentu ōŜƭŜ ƘŜǘŀƴ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ ƛŘŀ Ƴƻƭƻƪ ƘŀǘƻΩƻ ŀƪǳȊŀǎŀǳƴΣ ƪŀ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ Ǌǳŀ Ƴƻƭƻƪ 
tribunál hasai sentensa primeiru, ka ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ ǘƻƭǳ ŘǳǊŀƴǘŜ ǇǊƻǎŜǎǳ ǊŜƪǳǊǎǳκŀǇŜƭŀǎŀǳƴ, ka tinan tolu 
ho balu sekarik rekursu iha relasaun ho asuntu konstituisaun nian. Ba kategória hotu-hotu, tempu 
detensaun nian ōŜƭŜ ƘŀƴŀǊǳƪ ǘƻΩƻ Ŧǳƭŀƴ с ƪǳŀƴŘǳ ƧǳƝȊ ƘŀǊŜŜ ƪŀǘŀƪ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ partikularmente 
komplexu (Artigu 195 Kódigu Prosesu Kriminál). Tenki halo revizaun ba detensaun preventiva kada 
fulan 6 (Artigu 196 Kódigu Prosesu Kriminál). 
 
 
6.6.2 ó/ÒÄÅÎ ÁÔÕ ȬÌÁÂÅÌÅ ÈÁÌÏ ËÏÎÔÁËÔÕȭ ÎÏ ȬrezidénsiaȢȭ 
.ŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀΣ ƧǳƝȊ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ōŜƭŜ Ŧƽ ǎŀƛ 
orden ba suspeitu atu hela dook husi rezidénsia familia nian no labele halo kontaktu ho vítima kuandu 
ǎƛƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀ ƘŀǘǳŘǳ ƪŀǘŀƪ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ōŜƭŜ ŀƪƻƴǘŜǎŜ tan (Artigu 37, Lei Kontra VD). 
 
6.6.3 Fiansa 
{ǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƻŦŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ punível ho pena prizaun bele hetan fiansa, selu osan ba 
tribunál, ƳŀƛōŞ ƭŀ ǾłƭƛŘǳ ōŀƛƴƘƛǊŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳ Ǿƛƻƭŀ ƪƻƴŘƛǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ tribunál fó (Artigu 187 & 189 Kódigu 
Prosesu Kriminál). 
 
6.6.4 Obrigasaun atu hatudu-an 
Suspeiǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƻŦŜƴǎŀ ǇǳƴƝǾŜƭ Ƙƻ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ƭƛǳ ǘƛƴŀƴ м ǎŜƛ ƛƘŀ ƻōǊƛƎŀǎŀǳƴ ŀǘǳ ƘŀǘǳŘǳ-an ba 
polisia ka tribunál regularmente (Artigu 191 Kódigu Prosesu Kriminál). 
 
6.6.5 Limitasaun ba viajen/movimentu 
{ǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳŜǘŜ ƻŦŜƴǎŀ ǇǳƴƝǾŜƭ Ƙƻ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀun liu tinan 3 bele hetan restisaun/limitasaun atu 
labele halo viajen ba rai liur, ka labele sai husi ninia rezidénsia (Artigu 192 no 193 Kódigu Prosesu 
Kriminál). 
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6.6.6 Vítima nia direitu atu hetan protesaun iha uma-seguru. 
Governu iha obrigasaun atu estabeleze redi nasionál de sentru apoiu ba vítima (Artigu 15 Lei Kontra VD) 
ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ; 

¶ fó hela-fatin temporáriu ba vítima no vítima-nia oan, kuandu sira labele hela iha sira nia uma 
tanbá razaun seguransa (Artigu 16(1)(a) Lei Kontra VD); no 
 

¶ garante tratamentu médiku no/ka psikolójiku, asisténsia sosiál no apoiu legál ƴŜΩŜōŞ ǇǊƽǇǊƛǳ 
ba vítima nia situasaun. 

 
6.6.7 Vitmia nia direitu atu hetan prestasaun  

¶ Tenki hanoin katak vítima presiza ita-boot atu badinas buka protesaun husi konsekuénsia 
ekonómika neΩŜōŞ Ƴŀƛ Ƙǳǎƛ ƴƛƴƛŀ ǇŀǊǘƛǎƛǇŀǎŀǳƴ ƛƘŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƭŜƎłƭ. Falta de seguransa 
ŜƪƻƴƽƳƛƪŀ Ƴŀƪ ǊŀȊŀǳƴ ȄŀǾŜ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ vítima abandona tiha prosesu legál.  

¶ .ŀ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ Ƙƻǘǳ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀΣ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ka vítima, iha 
tempu saidŀ ŘŜƛǘΣ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ōŀ tribunál hodi husu prestasaun provizóriu (Artigu 32(1) 
Lei Kontra Violénsia Doméstika).  

¶ Importante, kuandu suspeitu laiha meius atu selu ba vítima, Governu mak tenki selu 
prestasaun (Artigu 32(3) Lei Kontra VD). 
 

6.7 Medidas atu habadak dilasaun 

6.7.1  Prosedimentu Aseleradu 
Vítima barak revoga sira nia keixa tanbá ŘŜƛǘ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƭŜǳǊ ƴƻ Ƙłƴ ǘŜƳǇǳ ƴŀǊǳƪΣ ƴƻ ǎƛǊŀ Ƴƽǎ 
hetan presaun barak. !ŘǾƻƎŀŘǳ ǎƛǊŀ ǘŜƴƪƛ ƘŀƪŀΩŀǎ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ŀǘǳ ǳȊŀ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ŀǎŜƭŜǊŀŘǳ 
bainhira disponivel tanbá ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ǎŜǊǾŜ Řƛŀƪ vítima ninia interese.   
 
Prosedimentu aseleradu bele akontese bainhira:  

¶ kapturasaun akontese iha in flagrante delicto; (ajenti kapturadu iha momentu nia komete hela 
krimi/ofensa); no 
 

¶ kazu ǊŜƭŀǎƛƻƴŀ Ƙƻ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ pena prizaun másimu la liu tinan 5. 
 
LƘŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƘŀƴŜǎŀƴ ƴŜΩŜΣ ǇǊƻǎŜǎǳ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ōŜƭŜ ƭŀΩƻ ƪŜŘŀǎ ƛƘŀ ƻǊŀǎ тн ƴƛŀ ƭŀǊŀƴ Ƙǳǎƛ ƳƻƳŜƴǘǳ 
polisia kaptura no aprezenta suspeitu ba dala uluk iha tribunál (Artigu 346(2) Kódigu Prosesu Kriminál). 
Prosesu tribunal iha kazu ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛƪŀŘǳ όƘŀǊŜŜ !ǊǘƛƎǳ опс-350 Kódigu Prosesu Kriminál). 
 
Infelízmente, kazu GBV barak mak labele tuir prosedimentu aseleradu tanbá ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ƛƴǾƻƭǾŜ 
ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƴŀǊǳƪΦ  !ǎǳƴǘǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ ƘŜǘŀƴ ŀǘŜƴǎŀǳƴ ƛƘŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ǊŜŦƻrma lei nian tanbá 
dilasaun mak sai obstaktlu boot liu ba vítima GBV ninia kazu. 
 
6.7.2 Dispozisaun seluk atu habadak dilasaun 
Tanbá dilasaun mak vítima GBV ninia obstaklu boot ida, importante katak advogadu sira hatene kona-ba 
dispozisaun hotu-Ƙƻǘǳ ƴŜΩŜōŞ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ǳȊŀ ŀǘǳ ƘŀƪŀΩŀǎ ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ŀǎŜƭŜǊŀ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳΣ ŀƭŜƛƴ ŘŜ Ƙŀƭƻ 
kontaktu no konvense prokuradór. 5ƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ƛƴƪƭǳƛ: 

¶ ά!ƪǘǳ ǇǊƻǎŜŘǳǊłƭέ ǘŜƴƪƛ ƘŀƭŀΩƻ ƛƘŀ ƭƻǊƻƴ р ƴƛŀ ƭŀǊŀƴΣ no limitasaun tempu ba proseu gravasaun 
prosedimentu no hasai mandatus mak loron 2, eseitu kuandu suspeitu iha ona detensaun, 
enǘŀǳƴ ǘŜƴƪƛ ƘŀƭŀΩƻ ƛƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ (Artigu 79 Kódigu Prosesu Kriminál); 
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¶ Investigasaun tenki kompleta iha fulan 6 nia laran kuandu suspeitu iha detensaun, ka tinan 1 
nia laran kuandu suspeitu laiha detŜƴǎŀǳƴ ό[ƛƳƛǘŀǎŀǳƴ ƛŘŜ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ŀǳƳŜƴǘŀ ƳŀƛōŞ ǎƽ ōŜƭŜ 
ŀǳƳŜƴǘŀ ōŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ΨƪƻƳǇƭŜȄǳΩύ ό!ǊǘƛƎǳ нон YƽŘƛƎǳ tǊƻǎŜǎǳ YǊƛƳƛƴłƭ); 

 
¶ tǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ Ǌŀǎƛƪ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ǇǊŀȊǳ ōŀ Ǉƻƭƛǎƛŀ atu kompleta investigasaun adisionál 

bainhira polisia hatama ona reƭŀǘƽǊƛǳ Ŧƛƴłƭ ό!ǊǘƛƎǳ нопόнύ YƽŘƛƎǳ tǊƻǎŜǎǳ YǊƛƳƛƴłƭύΦ LŘŀ ƴŜΩŜ 
importante kuandu prokuradór fó sala ba polisia tanbá halo dilasaun. Advogadu sira tenki sujere 
ǇǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ŀǘǳ Ŧƽ ǇǊŀȊǳ ƴŜΩŜōŞ ōŀŘŀƪ ōŀ Ǉƻƭƛǎƛŀ ǘǳƛǊ ƭŜƛ; 

 
¶ tǊƻƪǳǊŀŘƽǊ ǘŜƴƪƛ ƘŀǘƻΩƻ ŘŜƴǵƴǎƛŀ ƛƘŀ loron 15 nia laran husi momentu prosesu investigasaun 

remata ƴƻ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƛƘŀ ƻƴŀ άevidénsia ƴŜΩŜōŞ ǎǳŦƛǎƛŞƴǘŜ ōŀ ŀƪǘǳ ƪǊƛƳƛ ƴƻ ba identifikasaun 
ǎǳǎǇŜƛǘǳέ (Artigu 236 Kódigu Prosesu Kriminál); 

 
¶ Loron audénsia nian só bele muda ba-oin ka kansela bainhira iha alterasaun ba akuzasaun, hili 

konselhu foun, falta ema ka evidénsia ƴŜΩŜōŞ esensiál, ka asuntu importante ƴŜΩebé seidauk 
rezolve molok prosedimentu kontinua (Artigu 250, 255, 260 no 274 Kódigu Prosesu Kriminál); 

 

¶ Kuandu prokuradór ka defensór la marka prŜȊŜƴǎŀΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀΩƽǎ ǊŀȊŀǳƴ ŀǘǳ ƳǳŘŀ ƭƻǊƻƴ 
audénsia nian. Kuandu sira laiha, prokuradór tenki troka fali ho ema seluk no defensór tenki 
ǘǊƻƪŀ Ƙƻ ΨŜƳŀ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƳǇŜǘŜƴǘƛΩ ǇǊŜŦŜǊŜ ƭƛǳ ǘǊƻƪŀ Ƙƻ ΨŀŘǾƻƎŀŘǳ ƪŀ ƎǊŀŘǳŀƴǘŜ Ƙǳǎƛ Ŝǎƪƻƭŀ ƭŜƛ 
ƴƛŀƴΩ  ό!rtigu 260 Kódigu Prosesu Kriminál); 

 

¶ Iha posibilidade atu muda sekuénsia/oráriu kona-ba aprezentasaun evidénsia no sasin, hodi 
evita dilasaun (Artigu 271(1)Kódigu Prosesu Kriminál);  no 

 

¶ Prazu ba tribunál atu fó sai desizaun no sentensa ba kazu tenki estabeleze iha loron 15 nia 
laran (Artigu 279(3)Kódigu Prosesu Kriminál). 

 

Infelízmente, laiha mandatu prazu ōŀ ƻǊłǊƛǳ ǇǊƻǎŜǎǳ ƧǳƭƎŀƳŜƴǘǳ ƴƛŀƴ ƪŀ ƭƻǊƻƴ ƘŀǘƻΩƻ ŘŜƴǵƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ 
tribunál tenki aseita, no laiha mós prazu ba desizaun kona-ba rekursu/apelasaun.   
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    Notas: Ba Parte 6 
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PARTE 7: KONSEKUÉNSIA LEGÁL HUSI 

KRIMI VIOLÉNSIA BAZEIA BA JÉNERU  
 

7.1 Sentensa Jerál 
- Juíz mak desidi sentensa bazeia ba submisaun kona-ba akuzasaun no defeza. Tribunál bele konsidera 
vítima nia hanoin liu husi Prokuradór, maibé ikus liu, tribunál la presiza vítima nia konkordánsia ba 
ǎŜƴǘŜǎŀ ƴŜΩŜōŞ tribunál fó sai.  
-Dalabarak, vítima ƭŀƛƘŀ ǇǊŜǇŀǊŀǎŀǳƴ Řƛŀƪ ōŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ tanbá ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀ-hanesan ho 
ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƭŜƛ ƪƻǎǘǳƳƛΦ LƘŀ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƭŜƛ ƪƻǎǘǳƳƛΣ ǇŀǊǘŜ ǎƛǊŀ ƛƘŀ ƛƴŦƭǳŞƴǎƛŀ ƳŀƪŀΩłǎ ōŀ ǊŜȊǳƭǘŀŘǳ 
ƴŜΩŜōŞ ǎŜƛ ƳƻǎǳΣ ƴƻ ƪƻƴǘƛƴǳŀ Ƙŀƭƻ ƳŜŘƛŀǎŀǳƴ ǘƻΩƻ ƘŜǘŀƴ ǊŜȊǳƭǘŀŘǳΦ Tanbá ƴŜΩŜΣ ita-boot nia knaar mak 
atu garante katak vítima iƘŀ ǇǊŜǇŀǊŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ Řƛŀƪ. 

7.2 Opsaun ba Sentensa 
Laiha pena 
mate/pena 
kapitál 
 

- Konstituisaun RDTL Artigu 29(3) no Artigu 59 Kódigu Penál 
 

Pena Prizaun - Pena prizaun mínimu mak: loron 30 (Artigu 66 (1) Kódigu Penál). 
 - Laiha pena prizaun indefinidu (Artigu 59(1) Kódigu Penál ) 
- Pena prizaun másimu mak tinan 30 (Artigu 66(2) Kódigu Penál.) 
-Bele hili alternativa ba pena prizaun bainhira lei permiti (Artigu 62(1) Kódigu Penál), 
ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀƪΣ ōŀƛƴƘƛǊŀ ƻŦŜƴǎŀ ƛŘŀ Ƴŀƪ ōŜƭŜ ǇǵƴƛǾŜƭ Ƙƻ ΨǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴΩ ƪŀ ΨƳǳƭǘŀΩΣ 
Ŝƴǘŀǳƴ ǘŜƴƪƛ Ƙƛƭƛ Ƴŀƪ ǎŜƭǳ ΨƳǳƭǘŀΩΦ aŀƛōŞ ƭŀōŜƭŜ Ƙƛƭƛ ǎŜƭǳ ΨƳǳƭǘŀΩ ōŀƛƴƘƛǊŀ Ƴǳƭǘŀ ƴŜΩŜ ƭŀ 
konsege alkansa objektivu pena nian (porizemplu, fó multa kiik ba autór violénsia 
ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƴŜΩŜōŞ ǊƛƪǳΣ ǎŜƛ ƭŀ ǇǊŜǾŜƴŜ ŀǳǘƽǊ ƴŜΩŜ Ƙǳǎƛ ƪǊƛƳƛ). 

Sirkunstánsia 
Agravante Jerál 
(Artigu 52 
Kódigu Penál)   

-!ƭŜƛƴ ŘŜ ǇŜƴŀ ōŀǊŀƪ ƴŜΩŜōŞ ŘŜŦƛƴƛ ƻƴŀ ƛƘŀ ƭŜƛ ƭŀǊŀƴ ōŀ ƻŦŜƴǎŀ ƛŘŀ-idak, iha mós 
ǇǊƛƴǎƝǇƛǳ ƧŜǊłƭ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴƛŀƴ όƭŀ ƘŀƴŜǎŀƴ Ƙƻ ǇŜƴŀ ƴŜΩŜōŞ ŘŜŦƛƴƛ ƻƴŀύ ƴŜΩŜōŞ ŀǇƭƛƪŀ ōŀ 
krimi hotu-hotu. Sira mak hanesan fatóres agravante, (ƴŜΩŜōŞ ŀǳƳŜƴǘŀ ǎŜƴǘŜƴǎŀ) no 
sirkunstánsia atenuante (ƴŜΩŜōŞ ǊŜŘǵȊ ǎŜƴǘŜƴǎŀ).  
- Ita-boot tenki hatene kona-ba sirkunstánsia agravante hotu-hotu, partikularmente 
ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀ ƪŀȊǳ D.±Σ tanbá ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ Ƴŀƪ ŀǳƳŜƴǘŀ ǇŜƴŀ ƴƛŀ ǘƻŘŀƴΣ 
hanesan: 

o ƪǳŀƴŘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ŀƪƻƴǘŜǎŜ ƛƘŀ ƳƻǘƛǾǳ ΨƧŞƴŜǊǳΩΣ ΨǎŜȄǳΩΣ ΨƻǊƛŜƴǘŀǎŀǳƴ 
ǎŜƪǎǳłƭΩ (Artigu 52(2)(e) Kódigu Penál) ka   

o kuandu vítima ƴŜΩŜ ŀƧŜƴǘƛ ƴƛŀ ƪƽƴƧǳƧŜ (inklui de faktu), inan-aman,(inklui inan-
aman hakiak), oan (inklui oan-hakiak),  (Artigu 52(2)(1) Kódigu Penál).  

ƪǳŀƴŘǳ ŀƧŜƴǘƛ ƪƻƳŜǘŜ ƻƴŀ ƪǊƛƳƛ ƛƘŀ ǘŜƳǇǳ ǇŀǎŀŘǳΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ƴƽǎ ōŜƭŜ ǎŀƛ ƘŀƴŜǎŀƴ 
ŦŀǘƽǊ ŀƎǊŀǾŀƴǘŜ ƴŜΩŜōŞ Ƙŀƭƻ ǘƻŘŀƴ ǇŜƴŀ όƘŀǊŜŜ Artigu 53 kona-ba Reinsidénsia no 
Artigu 54 kona-ba Abitualidade Kriminál, iha Kódigu Penál). 

Sirkunstánsia 
atenuante jerál 
(Artigu 55 

Iha kazu GBV balun, ezemplu ba ŦŀǘƽǊ ŀǘŜƴǳŀƴǘŜ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ Ƴŀƪ, bainhira 
ajenti komete krimi tanbá ŘŜƛǘ ǎƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǇǊƻǾƻƪŀ ƴƛŀΣ ƘŀƴŜǎŀƴ Ψemosaun 
ǾƛƻƭŜƴǘǳΣ ƻōǎŜǎŀǳƴΣ ƪƻƴŘƛǎŀǳƴ ŜƳƻǎƛƻƴłƭ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩebé hanesan, ka halo reasaun 
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Kódigu Penál) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ƛƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ōŀ ǇǊƻǾƻƪŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀΩ όррόнύόōύYƽŘƛƎǳ tŜƴłƭ).  
 
CŀǘƽǊ ŀǘŜƴǳŀƴǘŜ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ǳȊŀ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƘŀƴŜǎŀƴΣ ǇƻǊƛȊŜƳǇƭǳΣ ƳŀƴŜ ƛŘŀ ƴŜΩŜōŞ 
oho nia feen (ka feen nia maluk mane) tanbá deit nia kaer-toman feen iha kazu 
adultériu ka feen halo relasaun seksuál ho ema seluk.  
 
Rekonsiliasaun ho vítima: Sirkunstánsia atenuante seluk mak hanesan; 
rekonsiliasaun entre vítima no ajenti (Artigu 55(2)(g) Kódigu Penál) ς ƛŘŀ ƴŜΩŜ 
dalabarak relevante tebes iha kazu GBV sira; ajenti entrega rasik nia-an ba polisia, 
ƪƻƴŦŜǎŀ ƴƛŀ ǎŀƭŀ ƴƻ ǊŜƭŀǘŀ ƛƴŦƻǊƳŀǎŀǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǊŜƭŀǎƛƻƴŀ Ƙƻ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ Ƙŀƭƻ 
(Artigu 55(2)(d) Kódigu Penál); ƪŀ Ƙŀƭƻ ŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƘŀǘǳŘǳ ƪŀǘŀƪ ǎƛǊŀ ǎƛƴǎƛŞǊŀƳŜƴǘŜ 
arepende tebes ho sira-nia hahalok krimi (Artigu 55(2)(e) Kódigu Penál). 
 

Sirkunstánsia ba 
atenuasaun 
ekstraordinária 
(Artigu 56 
Kódigu Penál) 

Sirkunstánia Atenuasaun Ekstraordinária refere ba sirkunstánsia bainhira ajenti nia 
hahalok ilísitu (ilegál), ka ajenti nia kulpa, ka pena ba ajenti nia krimi redúz to 
ΨŀǎŜƴǘǳŀŘŀƳŜƴǘŜΩ όƘŀƳŜƴǳǎ ƳŀƪŀΩłǎύ.  
 
{ƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ Ƴŀƪ ƘŀƴŜǎŀƴ; 

o ajenti komete hahalok ilegál tanbá iha tentasaun ka solisitasaun ƴŜΩŜōŞ 
ƳŀƪŀΩłǎ Ƙǳǎƛ vítimaΩ (Artigu 56(2)(b) Kódigu Penál);  

o ΨǇǊƻǾƻƪŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ƭŀ Ƨǳǎǘǳ ƪŀ ƻŦŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ nia la mereseΩ (Artigu 
56(2)(b) Kódigu Penál).  

o Ajenti halo reparasaun ba vítima molok audénsia primeiru iha tribunál 
(Artigu 56(2)(c)).  

 
{ƛǊƪǳƴǎǘłƴǎƛŀ ōŀ ŀǘŜƴǳŀǎŀǳƴ ŜƪǎǘǊŀƻǊŘƛƴłǊƛŀΩ ƴƛƴƛŀ ŜŦŜƛǘǳ Ƴŀƪ ŀǘǳΤ (Artigu 57 Kódigu 
Penál): 

o troka pena prizaun ho muƭǘŀΣ ōŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ƘŜǘŀƴ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ǘƛƴŀƴ о ƪŀ 
tinan 3 mai-kraik;  

o ƘŀƳŜƴǳǎ ǇŜƴŀ ǇǊƛȊŀǳƴ ǘƻΩƻ ƳƝƴƛƳǳ ƪŜŘŀǎΣ ƪǳŀƴŘǳ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ ǎŜƴǘŜƴǎŀ 
kiik liu mak tinan 3 ka tinan 3 mai-kraik; 

o ƘŀƳŜƴǳǎ ǇŜƴŀ ƳƝƴƛƳǳ ǘƻΩƻ ŦǊŀƪǎǳƴ мκр Ƙǳǎƛ ǇŜƴŀ ƳƝƴƛƳǳ ƴŜΩŜΣ ƪǳŀƴŘǳ ƪǊimi 
ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ ǇŜƴŀ ƳƝƴƛƳǳ ǘƛƴŀƴ о ǘƻƭǳ ōŀ-leten, 

o selae, ƘŀƳŜƴǳǎ ǇŜƴŀ ƳłǎƛƳǳ Ƙƻ ŦǊŀƪǎŀǳƴ мκо Ƙǳǎƛ ǇŜƴŀ ƴŜΩŜ;  
o Sekarik multa, entaun hamenus multa másimu ho fraksaun 1/3 no limitasaun 
ƳƝƴƛƳǳΣ ƘŀƳŜƴǳǎ ǘƻΩƻ ƴƛǾŜƭ ƳƝƴƛƳǳ ƭŜƎłƭ. 

Suspensaun ba 
sentensa 

Sentensa prizaun tinan 3 mai-kraik bele hetan suspensaun ba tinan 1-5 (Artigu  68 
Kódigu Penál).  bŜΩŜ ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀƪ ŀƧŜƴǘƛ ƭŀΩƽǎ ǘŀƳŀ ƪŜŘŀǎ ǇǊƛȊŀǳƴ ƳŀƛōŞ ƴƛŀ Ƴƽǎ 
labele komete krimi seluk no tenki kumpri-tuir kondisaun sira ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ǎƛƳǳ 
durante tempu suspensaun.  

Selae (kuandu suspeitu hetan julgamentu no kondena fali ba krimi seluk, ka 
ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜ ƪƻƳŜǘŜ tan ƪǊƛƳƛ Ƙƻ ƛƴǘŜƴǎŀǳƴΣ ƪŀ ǎŜƪŀǊƛƪ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜ ƭŀ-kumpri 
ǘǳƛǊ ƴƛƴƛŀ ŘŜǾŜǊκǊŜƎǊŀǎ ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀύΣ ǎǳǎǇŜƴǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ǊŜǾƻƎŀ no suspeitu tenki 
hatama ba kadeia (Artigu 73 Kódigu Penál). 

Bainhira tempu suspensaun termina, sentensa mós termina (Artigu 74 Kódigu 
Penál).  

Tribunál bele garante suspensaun ho kondisaun ƪŀǘŀƪ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ǘŜƴƪƛ ƘŀƭŀΩƻ:  
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o aktu arrependimentu hanesan husu deskulpa ba vítima, selu reparasaun, 
ǎŜƭǳ ŜǎǘŀŘǳ ƪŀ ƛƴǎǘƛǘǳƛǎŀǳƴ ƪŀǊƛŘŀŘŜ ƴŜΩŜōŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ōŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴƛŀ 
ƛƴǘŜƎǊŀǎŀǳƴΣ ƘŀƭŀΩƻ ǎŜǊōƛǎǳ ǎŜƭǳƪ ǊŜƭŀǎƛƻƴŀ Ƙƻ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ƪƻƳŜǘŜΣ ǎǎǘ 
(Artigu 69 Kódigu Penál). 

o ƪǳƳǇǊƛ ƪƻƴŘƛǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ǎŜƭǳƪ ƘŀƴŜǎŀƴ ƭŀōŜƭŜ ƘŀƭŀΩƻ ǎŜǊōƛǎǳ ǊǳƳŀΣ ƭŀōŜƭŜ ǾƛȊƛǘŀ 
fŀǘƛƴ ǊǳƳŀΣ ƭŀōŜƭŜ ƘŜƭŀ ƛƘŀ Ŧŀǘƛƴ ǊǳƳŀΣ ƭŀōŜƭŜ ǊŀƴǎǳκƭŀΩƻ ƘŀƳǳǘǳƪ Ƙƻ ŜƳŀ 
ruma, ka mai aprezenta-an iha tribunál (Artigu 70) ka hetan monitorizasaun 
(Artigu 71 Kódigu Penál). 

 
Iha Timor-Leste, tribunál garante bebeik ona suspensaun ba sentensa iha kazu 
violénsia doméstika nian bainhira vítima lakohi hatama suspeitu ba kadeia tanbá 
razaun rua, vítima hakarak mantein relasaun diak ho suspeitu no tanbá situasaun 
ekonómia familia nian. 
 
!ŘǾƻŘŀŘǳ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ōŀ ƧǳƝȊ ƘƻŘƛ ƻōǊƛƎŀ ŀƧŜƴǘƛ ǎŜƭǳ ǊŜǇŀǊŀǎŀǳƴ ba 
vítima ƪŀ Ƙŀƭƻ ǎŜǊōƛǎǳ ƴǳŘŀǊ ƪŀǊǇƛƴǘŜƛǊǳ ƴŜΩŜōŞ ƘŀǊƛƛ ǳƳŀ ōŀ vítima GBV, nudar 
kondisaun ba suspensaun sentensa. 

Multa 
Sentensa ho pena prizaun fulan 12 mai-kraik, bele troka ho multa (Artigu 67(1) 
Kódigu Penál).  

-Lei Kontra Violénsia Doméstika mós dŜƪƭŀǊŀ ƪŀǘŀƪΣ ōŀƛƴƘƛǊŀ ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŀǘǳ 
ŀǇƭƛƪŀ ōŀ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ ƭŜƛ ƴŜΩŜōłΣ Tribunál tenki sente satisfeitu katak Ψiha 
ona garantia ba vítima-nia seguransa, suspeitu aseita atu tuir tratamentu, ka fó 
apoiu adisionál ba vítima no garante kŀǘŀƪ ƳŜŘƛŘŀ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƛƘŀ ǾŀƴǘŀƧŜƴ ŀǘǳ 
mantein unidade familia nianΩ (Artigu 38(1) Lei Kontra VD).  

YǳŀƴŘǳ ƛƘŀ Ψsirkunstánsia ba atenuasaun ekstraordináriaΩ sentensa ho tinan 3 mai-
kraik bele troka ho multa (Artigu 57 (1)(d) Kódigu Penál).  

Sekarik multa la selu, pena prizaun sei aplika kedas (Artigu 67(2 Kódigu Penál).  

.ŀ ƪŀȊǳ ǎƛǊŀ ǎŜƭǳƪΣ Ƴǳƭǘŀ ƴŜΩŜ ǘŜƴƪƛ Ŧƽ ƘŀǘŜǘŜ ƪŜŘŀǎ ƛƘŀ ŘŜŦƛƴƛǎŀǳƴ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴƛŀƴ.  

Atensaun: Ba kazu GBV hanesan violénsia doméstika sira, vítima sira karik ladún 
gosta pena multa ho razaun katŀƪ Ƴǳƭǘŀ ƴŜΩŜ Ŧƽ ǘƻŘŀƴ mós ba vítima no vítima-nia 
familia, tanbá ŦŀƳƛƭƛŀ Ƴŀƪ ǎŜƛ Ŧƻǘƛ ǊŜƪǳǊǎǳ ƴƻ ǎŜƭǳ Ƴǳƭǘŀ ƴŜΩŜ.  

Orden atu 
ά[ŀōŜƭŜ Ƙŀƭƻ 
ƪƻƴǘŀƪǳέ 

.ŀ ƪǊƛƳƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±ƛƻƭŞƴǎƛŀ 5ƻƳŞǎǘƛƪŀΣ Tribunál mós bele 
hasai orden ba suspeiǘǳ ŀǘǳ άƭŀōŜƭŜ Ƙŀƭƻ ƪƻƴǘŀƪǘǳέ Ƙƻ vítima ƴƻ ƻǊŘŜƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ 
ƘƻǊƛƪ ǘƻΩƻ ǘƛƴŀƴ о ǎŜƪŀǊƛƪ ƻǊŘŜƴ ƴŜΩŜ ƴŜǎŜǎłǊƛǳ duni, hamutuk ho pena prinsipál, atu 
bele prevene asaltu iha tempu oin-mai (Artigu 38(2) Lei Kontra VD). 

Servisu ba 
Komunidade 
 

Tribunál bele fó ǎŜƴǘŜƴǎŀ Ψ{ŜǊǾƛǎǳ YƻƳǳƴƛǘłǊƛǳΩ ƪǳŀƴŘǳ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜ ǎƛƳǳ ŘŜƛǘ 
sentensa ho pena prizaun fulan 12 mai-kraik ka pena multa. (Artigu 79(1) Kódigu 
Penál). 

Kalkulasaun ba oras servisu komunitáriu nian mak, ƘŀƭŀΩƻ ǎŜǊǾƛǎǳ ƪƻƳǳƴƛǘłǊƛǳ ƻǊŀǎ 
ida iguál ho pena prizaun loron 1 (Artigu 78(2) YƽŘǳƎǳ tŜƴłƭύ όƴŜΩŜ ƪŀǘŀƪΣ ƪǳŀƴŘǳ 
suspeitu hetan sentensa ho pena prizaun fulan 6, nia karik bele hetan deit kastigu atu 
ƘŀƭŀΩƻ ǎŜǊǾƛǎǳ ƛƘŀ ƪƻƳǳƴƛŘŀŘŜ ōŀ мул ƻǊŀǎΣ ƭŀΩƽǎ ƪŀǎǘƛƎǳ ƛƘŀ ƪŀŘŜƛŀΦ) 

Suspeitu bele hetan sentensa servisu komunitáriu másimu 240 oras (Artigu 78(2) 
Kódigu Penál).  
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Admoestasaun 
(avizu orál) 
 

Tribunál ōŜƭŜ Ŧƽ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ΨŀŘƳƻŜǎǘŀǎŀǳƴΩ ōŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƪǳŀƴŘǳΥ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜ ƘŜǘŀƴ 
sentensa pena prizaun másimu la-liu tinan 3 ka pena multa NO kuandu tribunál 
sente satisfeitu katak suspeitu selu ona reparasaun, ka ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜ Ŧƻƛƴ Ƴŀƪ 
komete krimi ba dala-ǳƭǳƪΣ ƴƻ ŀŘƳƻŜǎǘŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ sufisiente atu bele prevene krimi 
iha futuru (Artigu 82 Kódigu Prosesu Kriminál).  

Rekursu/ 
Apelasaun   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vítima ƭŀƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ƘŀǘƻΩo rekursu/apelasaun (Artigu 289 Kódigu Prosesu 
Kriminál). 

Rekursu/apelasaun ba desizaun krimi individuál, ka sentensa, prokuradór mak tenki 
ƘŀǘƻΩƻ ƴǳŘŀǊ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀƴǘŜ vítima nian. 

Defendenti bele husu rekursu/apelasaun ba desizaun ka sentensa. Kuandu 
defenŘŜƴǘƛ ŘŜƛǘ Ƴŀƪ Ƙŀƭƻ ǊŜƪǳǊǎǳκŀǇŜƭŀǎŀǳƴΣ ǊŜƪǳǊǎǳ ƴŜΩŜ ƭŀōŜƭŜ ǊŜȊǳƭǘŀ Ŧŀƭƛ Ƙƻ 
ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ǘƻŘŀƴ ƭƛǳ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ǇǊƛƳŜƛǊǳ (Artigu 293 Kódigu Prosesu Kriminál). 

Rekursu/apelasaun tenki aprezenta iha loron 15 nia laran husi momentu simu 
desizaun ka bainhira tribunál konsidera katak parte hotu simu ona notifikasaun kona-
ba desizaun tribunal nian (Artigu 300(1) Kódigu Prosesu Kriminál). 

[ŀƛƘŀ ǇǊŀȊǳ ƭŜƎłƭ ōŀ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ǊŜƪǳǊǎǳκŀǇŜƭŀǎŀǳƴ ƴƻ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜ Ƙłƴ ǘŜƳǇǳ ƴŀǊǳƪ 
liu. 

Efeitu legál husi 
rekursu. 

Rekursu/apelasaun sei suspende tribunál nia desizaun uluk (Artigu 298(1) Kódigu 
tǊƻǎŜǎǳ YǊƛƳƛƴłƭύΦ όƴŜΩŜ ƪŀǘŀƪΣ ƪǳŀƴŘǳ tribunál nia sentensa fó pena prizaun, entaun 
ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ƭŀ ƪƻƳŜǎŀ Ƴƻƭƻƪ ƛƘŀ ŀǳŘŞƴǎƛŀ ōŀ ǊŜƪǳǊǎǳύΦ Tribunál mak tenki 
desidi atu kontinua detein suspeitu durante prosesu rekursu ka lae, no desidi iha baze 
ƭŜƎłƭ ōŀ ŘŜǘŜƴǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ƪŀ ƭŀŜΦ {ŜƪŀǊƛƪ tribunál husik suspeitu durante prosesu 
ǊŜƪǳǊǎǳ ƴŜΩŜΣ ƛǘŀ-boot karik tenki buka medidas protektivas interinu ba vítima durante 
prosesu rekursu (porizemplu, oǊŘŜƴ ŀǘǳ άƭŀōŜƭŜ Ƙŀƭƻ ƪƻƴǘŀƪǘǳέΣ ƴƻ ǎǎǘ). 
 
{ŜƪŀǊƛƪ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƛƘŀ ŘŜǘŜƴǎŀǳƴ ƴƻ ƴƛŀ ǊŜƪǳǊǎǳ ƴŜΩŜ ǎǳǎŜǎǳΣ Ŝƴǘŀǳƴ: 

­  ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ōŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ ǊŜǇŜǘŜ Ŧƛƭŀ Ŧŀƭƛ ό!ǊǘƛƎǳ 313 Kódigu Prosesu 
Kriminál) no tribunál ǘŜƴƪƛ ƪƻƴǎƛŘŜǊŀ ƪŀǘŀƪ ŘŜǘŜƴǎŀǳƴ ōŀ ǎǳǎǇŜƛǘǳ ƴŜΩŜ sei 
justifikadu nafatin ka lae;  

­  kuandu suspeitu iha detensaun, juíz tribunál rekursu bele hasai suspeitu 
imediateamente (kuandu tribunál rekursu mak husik ona suspeitu, suspeitu 
bele elejível atu hetan indemnizasaun husi estadu, Artigu 320(1));  

­   juíz tribunál rekursu bele re-afirma tribunál-nia desizaun no sentensa orijinál, 
ƴŜΩŜ ƪŀǘŀƪ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƻǊƛƧƛƴłƭ ƪƻƳŜǎŀ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀ ƻƴŀ; ka 

­  juíz tribunál ǊŜƪǳǊǎǳ  ōŜƭŜ Ŧƽ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ŦƻǳƴΣ ƴŜΩŜōŞ ƪŀǊƛƪ ōŀŘŀƪ ƭƛǳ ƪŀ ƭŀŘǵƴ 
todan hanesan sentensa orijinál. 
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7.3 Posibilidade ba Liberdade Sedu 
Liberdade 
Kondisionál: 
(Liberdade 
sedu) 

 
- !ƧŜƴǘƛ ōŜƭŜ Ƙǳǎǳ ƭƛōŜǊŘŀŘŜ ƪƻƴŘƛǎƛƻƴłƭ ƪǳŀƴŘǳ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƴƛŀ ƘŜǘŀƴ ƭƛǳ Ŧǳƭŀƴ сΣ 
no kuandu nia kumpri ƻƴŀ ƳŜǘŀŘŜ Ƙǳǎƛ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜ (Artigu 331(1) Kódigu Prosesu 
Kriminál).  
- tribunál bele garante liberdade kondisionál ba ajenti kuandu ajenti hatudu hahalok 
diak durante iha kadeia laran no iha kapasidade no intensaun diak atu bele integra 
nia-an iha sosiedade laran (Artigu 332 Kódigu Prosesu Kriminál).  
- kuandu ajenti seidauk hetan liberdade kondisionál, tribunál tenki garante liberdade 
kondisionál bainhira ajenti kumpri ona frakasaun 5/6 husi ninia sentensa (Artigu 
64(2)).    
-Vítima barak mak la komprende kona-ba dispozisaun liberdade kondisionál, tanbá 
ƴŜΩŜΣ ƛǘŀ-boot mak tenki esplika ba sira katak, sentensa saida deit mak tribunál fó 
ba ajenti, ajenti iha posibilidade atu hetan liberdade sedu kuandu nia kumpri ona 
ƳŜǘŀŘŜ Ƙǳǎƛ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜ. wŜƧƛƳǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ Ŧƽ ƭƛǳ ƧŜƴŜǊƻǎƛŘŀŘŜ ōŀ ƭƛōŜǊŘŀŘŜ 
kondisionál.  

Indultu/  
Komuta 
sentensa 

- Presidenti RDTL iha poder atu indulta (perdaun) no komuta sentensa (habadak), 
ΨōŀƛƴƘƛǊŀ ƪƻƴǎǳƭǘŀ ǘƛƘŀ Ƙƻ ƎƻǾŜǊƴǳΩ (Artigu 85(i) Konstituisaun RDTL).  
-Yƻƴǎǘƛǘǳƛǎŀǳƴ ƭŀ Ŧƽ ƛƴǎǘǊǳǎŀǳƴ ƪŀ ƪƻƴŘƛǎŀǳƴ ƻƛƴǎł ŀǘǳ ŜȊŜƪǳǘŀ ǇƻŘŜǊ ƛŘŀ ƴŜΩŜ. 
-Infelízmente, iha Timor-Leste, ezekusauƴ ǇƻŘŜǊ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŘŀƭŀōŀǊŀƪ ŜƴŦǊŀƪŜȊŀ Ŧŀƭƛ 
regulamentu lei no estraga independénsia judisiáriu nian. 
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PARTE 8: LEI INTERNASIONÁL RELASIONA 

HO VIOLÉNSIA BAZEIA BA JÉNERU 

8.1 [Ŝƛ ƛƴǘŜǊƴŀǎƛƻƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ƭƛǳ ōŀ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƧŞƴŜǊǳ 

Konstituisaun RDTL adota lei internasionál no tratadu sira ƴŜΩŜōŞ estadu ratifika ona ba iha lei doméstika 
Timor nian.2 Konstituisaun mós invalida ƭŜƛ ŘƽƳŜǎǘƛƪǳ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƴǘǊłǊƛǳ Ƙƻ ƭŜƛ ƛƴǘŜǊƴŀǎƛƻƴłƭ.3 bŜΩŜ 
ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀƪ ƴƻǊƳŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ YƻƴǾŜƴǎŀǳƴ ƭŀǊŀƴ ƘŀƴŜǎŀƴ ŘŜƛǘ Ƙƻ ƭŜƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ 
Kódigu Penál, no Tribunál tenki uza no aplika lei sira ƴŜΩŜΦ Tribunál sira presiza hatoman uza norma 
internasionál. Ita-boot bele ajuda sira no ita-ōƻƻǘ ƴƛŀ ƪƭƛŜƴǘŜ ƘƻŘƛ ǊŜŦŜǊŜ ōŀ ƭŜƛ ƛƴǘŜǊƴŀǎƛƻƴłƭ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ƴƻ 
bainhira ita-boot reprezenta ita-boot nia kliente hamutuk ho prokuradór, ka halo submisaun iha 
tribunál, ita-ōƻƻǘ ǘŜƴƪƛ ŜǎǇƭƛƪŀ ōŀ ƪƭƛŜƴǘŜ ƻƛƴǎł ƭŜƛ ƛƴǘŜǊƴŀǎŀƻƛƴłƭ ƴŜΩŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀ ƪƭƛŜƴǘŜ-nia kazu. 
 
 
8.1.1 Konvensaun Nasaun Unidas ba Eliminasaun Formas Diskriminasaun Hotu Hasoru Feto - 

Convention on the Elimination of all forms of Discrimination Against Women (CEDAW)   
Timor-Leste ratifika Konvensaun Nasaun Unidas ba Eliminasaun Formas Diskriminasaun Hotu Hasoru 
Feto ka CEDAW ƛƘŀ ǘƛƴŀƴ нллоΦ [Ŝƛ ƴŜΩŜ ŘŜƪƭŀǊŀ ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ƻƛ-ƻƛƴ ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ōŀ vítima GBV, 
hanesan:  

¶ CEDAW proibiu/bandu forma diskriminasaun hotu-hotu kontra feto (Artigu 2 CEDAW). 
   

¶ CEDAW la defini ka proibiu ƳƻƳƽǎ ŘŜƛǘ D.±Σ ƳŀǎƪŜ ƴǳƴŜΩŜ Komité CEDAW nian rekoñese 
ona GBV hanesan forma diskriminasaun4 ƛŘŀΣ ƴƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǎǳǊŀ ǘŀƳŀ ƻƴŀ ƛƘŀ Artigu 2 CEDAW 
nian.  

 

¶ Lei kostumi ka tradisaun/prátika kuturál mós tenki kumpri CEDAW. CEDAW obriga estadu 
ŀǘǳ ΨƘƻƭŀ ƳŜŘƛŘŀǎ ƘƻŘƛ ƳƻŘƛŦƛƪŀ ƪŀ ŜƭƛƳƛƴŀ ƭŜƛ ƪƻǎǘǳƳƛ ƪŀ ǇǊłǘƛƪŀ ƪǳƭǘǳǊłƭ ǎƛǊŀΣ ƴŜΩŜōŞ ŀƎƻǊŀ 
ŀǇƭƛƪŀ ƘŜƭŀ ƘƻŘƛ Ƙŀƭƻ ŘƛǎƪǊƛƳƛƴŀǎŀǳƴ ōŀ ŦŜǘƻΩ ό!ǊǘƛƎǳ нόŦύ /95!²ύΣ ƴƻ ΨƳƻŘƛŦƛƪŀκƳǳŘŀ 
prátika sosiál no kulturál kona-ba ema mane no feto nia hahalok atu bele elimina prejúizu no 
ǇǊłǘƛƪŀ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƪƴŀŀǊ ƧŞƴŜǊǳ ƪŀ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ƛŘŜƛŀ ƪŀǘŀƪ ŜƳŀ ŦŜǘƻ ǎŜƳǇǊŜ ƛƴŦŜǊƛƽǊ 
ba ema maneΩ (Artigu 5 CEDAW). 

  

¶ CEDAW ƻōǊƛƎŀ ƪŀǘŀƪ ŦŜǘƻ ǘŜƴƪƛ ƘŜǘŀƴ ǘǊŀǘŀƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴΣ tuir lei (Artigu 15 
CEDAW). 

  

¶ CEDAW pǊƻƛōƛǳ ƘŀƘŀƭƻƪ ƴŜΩŜōŞ ƻōǊƛƎŀ ƪŀȊŀƳŜƴǘǳ Ƙƻ ŦƻǊǎŀ (Artigu 16(b) CEDAW), obriga 
labarik atu kaben (Artigu 16(2) CEDAW) ƴƻ Ƙŀǘǳǘŀƴ ŘƛǊŜƛǘǳ ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴŜǎŀƴ ōŀ ŦŜǘƻ ƴƻ ƳŀƴŜ 
durante kazamentu ka divórsiu, (Artigu 16(c) CEDAW), no inan-aman mós. (Artigu 16(d) 
CEDAW).  

  
/95!² ƴƛŀ tǊƻǘƻƪƻƭǳ hǇǎƛƻƴłƭ ƴŜΩŜōŞ ¢ƛƳƻǊ-Leste ratifika ona, koalia kona-ba mekanizmu keixa nian 
ƴŜΩŜōŞ ŦŜǘƻ ǎƛǊŀ ōŜƭŜ ƘŀǊŜŜ ǘǳƛǊ ƴƻ ǳȊŀ ƘƻŘƛ ŀǇǊŜȊŜƴǘŀ ǎƛǊŀ ƴƛŀ ƪŀȊǳ ōŀ YƻƳƛǘŞ /95!² ǎŜƪŀǊƛƪ ǎƛǊŀ ǎƻŦǊŜ 
diskriminasŀǳƴ ƪŀ Ǿƛƻƭŀǎŀǳƴ ŘƛǊŜƛǘǳ ǎŜƭǳƪ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ /95!². 
 

                                                           
2
 Haree Artigu 9(1) and (2) 

3
 Artigu 9(3). 

4
 Komité CEDAW, Rekomendasaun Jerál 19, sesaun dasanulu-resin-ida 1992, pontu 7. 
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8.1.2 Konvensaun Internasionál kona-ba Direitu Labarik Nian - Convention on the Rights of the Child 
(CRC)) 

Timor-Leste ratifika Konvensaun Internasionál kona-ba Direitu Labarik Nian (CRC) iha tinan 2003. Ida 
ƴŜΩŜ ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀƪ ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ /w/ ƴƛŀƴ Ƴƽǎ ŀǇƭƛƪŀ ƛƘŀ ¢ƛƳƻǊ-[ŜǎǘŜΣ ŘƛǎǇƻȊƛǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ ƛƴƪƭǳƛ: 

¶ ά[ŀōŀǊƛƪ ƴƛŀ ƛƴǘŜǊŜǎŜ όŘƛŀƪ ƭƛǳύέ Ƴŀƪ ǎŀƛ ōŀȊŜ ǇǊƛƳłǊƛǳ ōŀ ŘŜǎƛȊŀǳƴ ƪƻƴŀ-ōŀ ŀǎŀǳƴ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ 
afeita ka relasiona ho labarik (Artigu 3 CRC).  
 

¶ Bandu diskriminasaun bazeia ba jéneru, (Artigu 2 CRC). 
 

¶ Bandu tráfiku labarik (Artigu 35 CEDAW). No bandu forma explorasaun no abuzu seksuál 
hotu-hotu (Artigu 34 CEDAW). 

 

¶ [ŀōŀǊƛƪ ƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ǇŀǊǘƛǎƛǇŀ ƛƘŀ ǇǊƻǎŜǎǳ ƧǳŘƛǎƛłƭ ƪŀ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾǳ ƴŜΩŜōŞ ŀŦŜƛǘŀ ǎƛǊŀ-nia-
an no fó opiniaun tuir sira-nia idade no maturidade (Artigu 12 CEDAW). Tanbá ƴŜΩŜΣ 
ŀŘǾƻƎŀŘǳ ƴŜΩŜōŞ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀ vítima labarik tenki reprezenta labarik nia hanoin-rasik, sekarik 
labarik iha kapasidade no maturidade atu espresa ninia hanoin ς haree Volume 2: Manuál 
pasu-ba-pasu kona-ba oinsá reprezenta vítima. 

 
8.1.3 Konvensaun Internasionál kona-ba Direitu Sivíl no Politika ς International  Convention for Civil 

and Political Rights (ICCPR) 
Konvensaun Internasionál kona-ba Direitu Sivíl no Polítika ratifika iha tinan 2003. 

¶ tǊƻƛōƛǎŀǳƴ ƪƻƴǘǊŀ ŘƛǎƪǊƛƳƛƴŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōŞ ōŀȊŜƛŀ ōŀ ǎŜȄǳ (Artigu 2(1) ICCPR). 
 

¶ tǊƻƛōƛǎŀǳƴ ƪƻƴǘǊŀ ŘƛǎƪǊƛƳƛƴŀǎŀǳƴ ǎŜȄǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ŀōǎƻƭǳǘŀ ǘŜōŜǎ ƴƻ ƴǳƴƪŀ ōŜƭŜ ƘŀƳŜƴǳǎ ƴƛƴƛŀ 
prioridade tanbá deit razaun seluk (Artigu 4(1) ICCPR). 

 

¶ Direitu atu hetan remédiu eféktivu (Artigu 2 (3)(a) ICCPR). 
 

¶ Igualidade iha lei nia okos (Artigu 14 ICCPR). 
 

¶ Direitu atu libre husi tratamentu kruél, dezumanu ho degradante (Artigu 7 ICCPR) 
 

 
8.1.4 Konvensaun Nasaun Unidas Kontra Tortura ς Convention Against Torture (CAT) 
Konvensaun Nasaun Unidas Kontra Tortura ratifika iha tinan 2003. 

¶ tǊƻƛōƛǎŀǳƴ ƪƻƴǘǊŀ ǘƻǊǘǳǊŀ ƴŜΩŜōŞ 9ǎǘŀŘǳ Ƙŀƭƻ ό!ǊǘƛƎǳ нόмύύΦ  9Ƴŀ ōŀƭǳ Ŧƽ ŀǊƎǳƳŜƴǘǳ ƪŀǘŀƪ ƛƘŀ 
ǎƛǘǳŀǎŀǳƴ ōŀƭǳƴΣ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ŘƻƳŞǎǘƛƪŀ ƪŀ ŀƪǘǳ D.± ƪƻƴǎǘƛǘǳƛκƭƻǊƛ ŦƻǊƳŀ ΨǘƻǊǘǳǊŀΩ5 tanbá 
estadu falha atu proteje vítima husi maus-ǘǊŀǘǳǎ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǎƛŘŀŘŀǳƴ Ƙŀƭƻ όōŀƛōŀƛƴ vítima-
nia laen mak komete). 
 

¶ Proibisaun kontra tortura bele relevante kuandu ajenti krimi violénsia bazeia ba jéneru mak 
henesan autór estadu, porizemplu, membru polisia, militár, guarda prizaun, ka profesór 
ƴŜΩŜōŞ ƘŀƴƻǊƛƴ ƛƘŀ Ŝǎƪƻƭŀ Ǉǵōƭƛƪǳ όƎƻǾŜǊƴǳ ƴƛŀƴύ. 

 

                                                           
5
 Copelon, Rhonda Terrór Íntimu: Komprende Violénsia Doméstika hanesan Tortura, Kapítulu 5, (editadu) Cook, 

Rebecca J Direitus Umanus Feto Nian: Perspektiva Nasionál no Internasionál, Universidade Pennsylvania Press,  
Philadelphia,  1994, p120 
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PARTE 9: PROTEJE VÍTIMA NIA INTERESE 

SOSIÁL O EKONÓMIKU 

9.1 Introdusaun 

¶ !ŘǾƻƎŀŘǳ ƴŜΩŜōŞ Řƛŀƪ ǎŜƛ ǎǳǇƻǊǘŀ vítima liu husi prosesu prosedimentu kriminál no mós sei fó 
atensaun ba vítima nia nesesidade hotu. Vítima-nia advogadu mós tenki uza lei hodi atende 
vítima-nia interese sosiál no ekonómika. Vítima husi krimi GBV baibain presiza konsellu kona-ba 
direitu atu hetan prestasaun, divórsiu/separasaun no asuntu kona-ba kustódia. 
 

¶ Advogadu mós tenki hanoin kona-ba medidas naun-ƭŜƎłƭ ƴŜΩŜōŞ ōŜƭŜ Ƙŀƭƻ ƪŀƳłƴ vítima nia 
problema sƻǎƛłƭΦ tƻǊƛȊŜƳǇƭǳΣ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ƴŜΩŜōŞ Řƛŀƪ ǎŜƛ Ƙŀƭƻ ƭƛƎŀǎŀǳƴκƪƻƳǳƴƛƪŀǎŀǳƴ Ƙƻ 
autoridade lokál justisa nian ka membru komunidade sira atu halakon estigma kontra vítima no 
buka apoiu lokál ba vítima-nia justisa.   

9.2 Indemnizasaun sivíl nudar parte ida husi prosedimentu lei kriminál 

Vítima ida bele reklama indemnizasaun sivíl nudar parte ida husi prosedimentu lei kriminál. Atu fasilita 
diak liu tan, vítima bele aprezenta hamutuk kazu kriminál ho proposta ba indemnizasaun sivil nian, atu 
ƴǳƴŜΩŜ vítima la presiza aprezenta tan kazu sivíl ketak ida, no espera katak tribunál bele desidi lalais 
kona-ba indemnizasaun.  

Indemnizasaun sivíl ba vítima ŀǘǳ ƪƻōǊŜ ŜǎǘǊŀƎǳǎ ƴŜΩŜōŞ ǊŜȊǳƭǘŀ Ƙǳǎƛ ƪǊƛƳƛΣ ƴŜΩŜ obrigatóriu, no tribunál 
sei desidi no halo avaliasaun ba vítima-nia reklamasaun hamutuk ho desizaun ba kazu kriminál, eseitu 
kuandu vítima desidi atu aprezenta kazu sivíl ketak ida (Artigu 104 Kódigu Penál) KA bainhira tribunál 
desidi atu refere vítima ƴƛŀ ǊŜƪƭŀƳŀǎŀǳƴ ōŀ ƛƘŀ ǘǊƛōǳƴłƭ ǎƛǾƝƭ Ƙƻ ǊŀȊŀǳƴ ƪŀǘŀƪ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜ ƪƻƳǇƭŜȄǳ liu no 
sei han tempu naruk ka adia prosesu julgamentu  (Artigu 72(4) Kódigu Prosesu Kriminál). 

Prokuradór tenki reprezenta vítima bainhira reklama indemnizasaun sivíl. Kuandu vítima-nia identidade 
identifika ona, prokuradór tenki fó hatene ba vítima kona-ba nia direitu atu reklama indemnizasaun 
sivíl no husu ba vítima ǎŜ ƴƛŀ ƘŀƪŀǊŀƪ ƛƴƪƭǳƛ ǊŜƪƭŀƳŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜ ƛƘŀ ǇǊƻǎŜŘƛƳŜƴǘǳ ƪǊƛƳƛƴłƭ ƪŀ ƭŀŜ (Artigu 
72 (2)(a) Kódigu Prosesu Kriminál). Sekarik vítima la responde iha loron 8 nia laran, indemnizasaun sivíl 
sei inklui automátikamente iha prosidementu kriminál (Art. 72(2)(b) Kódigu Prosesu Kriminál). 

¶ Prokuradór tenki badinas buka informasaun ƴŜΩŜōŞ relevante ba reklamasaun indemnizasaun 
sivíl nian iha prosesu investigasaun (Artigu 225 Kódigu Prosesu Kriminál). 

¶ Prokuradór tenki inklui elementus ƴŜΩŜōŞ desidi indemnizasaun sivíl iha akuzasaun laran 
(Artigu 72(3) Kódigu Prosesu Kriminál).  

¶ Juíz tenki inklui desizaun kona-ba indemnizasaun sivíl nudar parte ida husi sentensa (Artigu 
281(3)(b) Kódigu Prosesu Kriminál). 

Maske suspeitu bele libre husi asuntu kriminál, nia bele iha nafatin responsabilidade legál atu selu 
indemnizasaun sivíl ba vítima (Artigu 284 Kódigu Prosesu Kriminál). 

¶ Kalkulasaun ba indemnizasun sivíl sei desidi ho regulamentu lei sivíl nian (Artigu 104(2 Kódigu 
Penál). 

¶ Selu indemnizasaun sivíl ba vítima mak hetan prioridade boot liu duké ajenti nia dever atu selu 
multa (Artigu 105 Kódigu Penál).  



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  82 
 

LƳǇƭŜƳŜƴǘŀǎŀǳƴ ǎŜƴǘŜƴǎŀ ƴŜΩŜōŞ ƛƴƪƭǳƛ ƛƴŘŜƳƴƛȊŀǎŀǳƴ ǎƛǾƝƭ ǎŜƛ ƘŀǎƻǊǳ ƘŜƭŀ ŘƛŦƛƪǳƭŘŀŘŜ ōƻƻǘ iha 
Timor-Leste tanbá ƛƘŀ ŀǊƎǳƳŜƴǘǳ ƴŜΩŜōŞ ŘŜƘŀƴ ƪŀǘŀƪ ŀǘǳ Ƙǳǎǳ ƛƴŘŜƳƴƛȊŀǎŀǳƴ ǎƛǾƝƭ ōŀ tribunál, tenki liu 
husi prosedimentu kazu sivíl ketak ida (Porizemplu, difikuldade kona-ba indemnizasaun sivíl ba familia 
Ƙǳǎƛ ƳŜƳōǊǳ Ǉƻƭƛǎƛŀ ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊǎŀ C-FDTL tiru mate iha 2006).  

Nota hela, katak Artigu 12 Deklarasaun Nasaun Unidas kona-ba Prinsipiu Báziku Justisa nian ba Vítima 
husi Krimi no Abuzu Poder nian kria obrigasaun ida ba Estadu atu selu kompensasaun bainhira tribunál 
labele identifika suspeitu ka bainhira suspeitu laiha meius/kapasidade atu selu. Maske dispozisaun ida 
ƴŜΩŜ ƭŀΩƽǎ ƻōǊƛƎŀǘƽǊƛǳΣ ƛǘŀ-ōƻƻǘ ōŜƭŜ ǳȊŀ ŀǊƎǳƳŜƴǘǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƘƻŘƛ ŜƴƪƻǊŀƧŜƴ ǊŜŦƻǊƳŀǎŀǳƴ ƭŜƛ. 

9.3 Indemnizasaun sivíl nudar prosedimentu sivíl ketak ida 

¶ Konsellu Superiór ba Majistradu hatún ona diresaun ida katak tribunál tenki fó prioridade ba 

ƪŀȊǳ ƪǊƛƳƛƴłƭ ŘǳƪŜ ƪŀȊǳ ǎƛǾƝƭΦ LŘŀ ƴŜΩŜ ǎƛƎƴƛŦƛƪŀ ƪŀǘŀƪ ƛƴŘŜƳƴƛȊŀǎŀǳƴ ǎƛǾƝƭ ǎŜƛ ōŜƭŜ ǇǊƻǎŜǎŀ ƭŀƭŀƛǎ 

kuandu hatama ho kazu kriminál. 

¶ Renúnsia kustu aplikasaun. Kustu ba aplikasaun atu loke prosedimentu sivíl bele hetan renúnsia 
kuandu aplikantes hatudu katak nia iha difikuladade finansiál. Konstituisaun RDTL garante katak 
Ψ9Ƴŀ Ƙƻǘǳ ƛƘŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ŀǘǳ ōŀ tribunál hodi defende sira-ƴƛŀ ŘƛǊŜƛǘǳ ƴƻ ƛƴǘŜǊŜǎŜ ƴŜΩŜōŞ ƭŜƛ ǇǊƻǘŜƧŜΩ 
ƴƻ Ψ[ŀōŜƭŜ ƴŜƎŀ Ƨǳǎǘƛǎŀ ōŀ ŜƳŀ tanbá deit sira laiha meius ekonómikuΩ ό!Ǌǘƛgu 26 Konstituisaun 
RDTL). 

9.4 Obrigasaun atu fó apoiu: manutensaun/prestasaun provizóriu 

9.4.1 Vítima Ƙǳǎƛ ƪǊƛƳƛ ƴŜΩŜōŞ ǊŜŦŜǊŜ ƛƘŀ [Ŝƛ YƻƴǘǊŀ ±5  
 

¶ Iha direitu atu hetan prestasaun, naran katak sira bele prova katak sira presiza, sekarik sira mak 
ajenti nia kónjuje, kónjuje de faktu, parseiru naun-koábitu, ka eix-kónjuje, ajenti nia oan ka nia 
inan aman (Artigu 29 Lei Kontra VD). 
 

¶ Atu desidi valór husi prestasaun nian, sei konsidera suspeitu nia kapasidade atu selu, vítima nia 
nesesidade, no vítima-nia abilidade atu sustenta nia moris (Artigu 30 Lei Kontra VD). 

 

¶ Akordu kona-ōŀ ǇǊŜǎǘŀǎŀǳƴ ōŜƭŜ ŘŜŦƛƴƛ Ƙǳǎƛ ǇŀǊǘŜ Ǌǳŀ ƛƘŀ ƪŀȊǳ ƴŜΩŜΣ ƪŀ ōŜƭŜ ŘŜŦƛƴƛ Ƙǳǎƛ tribunál 
(Artigu 31 Lei Kontra VD). 
 

¶ Sekarik suspeitu laiha meius atu selu prestasaun, tribunál bele garante prestasaun provizóriu 
no Ministériu Solidaridade Sosiál mak sei kobre (Artigu 32(1) no (3)). LŘŀ ƴŜΩŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ 
tebes, tanbá suspeitu barak laiha meius, no vítima, bainhira hatene katak suspeitu laiha meius, 
lakon inisiativa atu husu prŜǎǘŀǎŀǳƴΦ tǊŜǎǘŀǎŀǳƴ ǇǊƻǾƛȊƽǊƛǳ ƭŀΩƽǎ ŀǘǳ ŀǇƭƛƪŀ ōŀ ǘŜƳǇǳ ƴŀǊǳƪ 
ƳŀƛōŞ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƘŀƴŜǎŀƴ ƳŀƪŀƴƛȊƳǳ ǘŜƳǇƻǊłǊƛǳ ƛŘŀ ŀǘǳ ǎǳǇƻǊǘŀ vítima hodi lori nia kazu ba oin. 

 

¶ Vítima ƴƛŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ōŜƭŜ ƘŀǘƻΩƻ ǇŜŘƛŘǳ ōŀ tribunál hodi husu prestasaun iha tempu saida deit 
(Artigu 34(1) Lei Kontra VD) ka tuir Kódigu Prosesu Sivíl, Artigu 831).  
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9.5 Fó referénsia ba vítima ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǇǊŜǎƛȊŀ ƪƻƴǎŜƭƭu kona-ba lei familia nian, 

divóǊǎƛǳΣ άǎŜǇŀǊŀǎŀǳƴ ƧǳŘƛǎƛłƭέΣ ŦŀƘŜ ǇǊƻǇǊƛŜŘŀŘŜΣ ƴƻ ƪǳǎǘƽŘƛŀ ƭŀōŀǊƛƪ 

¶ Lei familia nian sei nafatin hanŜǎŀƴ ƭŜƛ ƴŜΩŜōŞ ŜƳŀ ŜǎǇŜǎƛŀƭƛǎǘŀ ǎƛǊŀ ŘŜƛǘ Ƴŀƪ ƘŀǘŜƴŜ ƴƻ ǎŜƛ ƛƘŀ 
prosesu tranzisaun nia laran tanbá ƭŜƛ ƴŜΩŜōŞ ŀƎƻǊŀ ŀǇƭƛƪŀ ǎŜƛ ƴŀŦŀǘƛƴ YƽŘƛƎǳ {ƛǾƝƭ Indonézia nian 
ƴƻ ǎŜƛ ƘŜƛƴ ǘƻΩƻ YƽŘƛƎǳ {ƛǾƝƭ Ŧƻǳƴ ƪƻƳŜǎŀ ŜŦŜƛǘǳ.  

 

¶ .ŀ ƪƭƛŜƴǘŜ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ ǇǊŜǎƛȊŀ ƪƻƴǎŜƭƭǳκƛƴǎǘǊǳǎŀǳƴ ƛŘŀ ƴŜΩŜΣ Lǘŀ-ōƻƻǘ ǘŜƴƪƛ ǊŜŦŜǊŜ ƪƭƛŜƴǘŜ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜ 
ōŀ ŜǎǇŜǎƛŀƭƛǎǘŀ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ŦŀƳƛƭƛŀ ƴƛŀƴ ƴŜΩŜōŞ ƪƻƷŜǎƛŘǳ Řƛŀƪ ƴƻ ƛƘŀ ŜǎǇŜǊƛŞƴǎƛŀ ōŀǊŀƪ ƪƻƴŀ-ba fó 
asisténsia ba vítima D.± ƭƛǳ Ƙǳǎƛ ǇǊƻǎŜǎǳ ƛŘŀ ƴŜΩŜΦ LƴŦŜƭƝȊƳŜƴǘŜΣ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ƭŀΩƽǎ ǇǊƻǎŜǎǳ ƴŜΩŜōŞ ōŀ 
loos-Ƴŀƛ ƭƻƻǎΣ ƴƻ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ōŜƭŜ Ƙłƴ ǘŜƳǇǳ ƴŀǊǳƪ ŀǘǳ ǊŜȊƻƭǾŜ. 
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   Notas: Ba Parte 9 
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PARTE 10: KONKLUZAUN 
l 

 
 
 
Maske Timor-Leste iha enkuadǊǳ ƭŜƎłƭ ƴŜΩŜōŞ ŦƻǊǘŜ ŀǘǳ ƧǳƭƎŀ ƪǊƛƳƛ ǾƛƻƭŞƴǎƛŀ ōŀȊŜƛŀ ba jéneru, liuliu 
violénsia doméstika, depende ba pratikante lei sira (advogadu), tanbá sira mak bele asegura katak sira 
nia kliente iha asesu ba protesaun relevante sira no remédiu hotu-hotu tuir lei ƴŜΩŜōŞ ƛƘŀΦ Ami espera 
katak diretriz ƭŜƎłƭ ƛŘŀ ƴŜΩŜ ǎŜƛ ŀƧǳŘŀ ƛǘŀ-ōƻƻǘ ǎƛǊŀ ŀǘǳ ƛŘŜƴǘƛŦƛƪŀΣ ƪƻƳǇǊŜƴŘŜ ƴƻ ŀǇƭƛƪŀ ƭŜƛ ǎƛǊŀ ƴŜΩŜōŞ 
relevante ba kazu violénsia bazeia ba jéneru. Koñesimentu diak konabá prosesu no lei substantivu 
ƴŜΩŜōŞ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜbes ba advogadu privadu hotu-Ƙƻǘǳ ƴŜΩŜōŞ ǊŜǇǊŜȊŜƴǘŀ vítima violénsia 
bazeia ba jéneru.   
 
Favor ida refere ba Diretriz Legál Volume 2, ΨManuál pasu-ba-pasu konabá oinsá reprezenta vítimaΩΦ   
ΨManuál pasu-ba-ǇŀǎǳΩ ƴŜΩŜ nia objektivu atu Ŧƽ ŜǎǇƭƛƪŀǎŀǳƴ ƴŜΩŜōé klaru kona-ba ita-boot nia 
ƻōǊƛƎŀǎŀǳƴ ǇǊƻŦƛǎƛƻƴłƭ ƴƻ Şǘƛƪŀ ƴǳŘŀǊ ŀŘǾƻƎŀŘǳ ǇǊƛǾŀŘǳΣ ƴƻ ŀǎŀǳƴ ǇǊŀǘƛƪłƭ ƴŜΩŜōŞ ƛǘŀ-boot bele halo 
bainhira ita-boot fó apoiu legál ba vítima violénsia bazeia ba jéneru. 
 
Ami espera katak Diretriz Legál Volume 1 no 2 sei sai hanesan instrumentu utíl ba ita-boot hodi bele fó 
ŀǇƻƛǳ ƭŜƎłƭ ƴŜΩŜōŞ ŜŦŜǘƛǾǳ ōŀ vítima GBV sira. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 



Fó Atensaun ba Violénsia Bazeia ba Jéneru iha Timor-Leste -Volume 1  86 
 

    Notas: Ba Parte 10 
 

     

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

   
  

 


